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HONDURAS TO CONTINUE RECEIVING FLEEING NICARAGUANS 
Nicaraguans Present Problems 
San Pedro Sula LA PRENSA in Spanish 26 Feb 80 p 4 


[Text] The government of Honduras is facing a serious problem: where to 
send former SoOmoza guards whose presence in this country represents a 
threat to national security and to that of Nicaragua. 


This is what LA PRENSA was given to understand by official sources when it 
asked about the fate of over 270 former national guards who have been found 
to be engaged in activities not in line with their position as agylees or 
refugees. 


The Ministry of Foreign Affairs and that of Government and Justice have 
started talks with the UN High Commissioner to try to find a solution to 
this serious problem in Honduras, but up to now the results have been 
totally negative. 


There is no Central American country wishing to accept these unfortunate 
Nicaraguans because of the political situation in the region. 


The only country that would accept them--in order to try them--would be 
Nicaragua, but this is the least desirable country for these Nicaraguans. 


On the other hand there is the risk that the United Nations will be unable 
to continue giving economic and food aid to Honduras for these Nicaraguan 
refugees. Therefore, this burden would be passed on to Honduras which, 
from an economic standpoint, is not in a position to accept it. 


El Salvador does not want to accept the former guards, nor do Guatemala 
or Costa Rica. Panama does not want to hear anything about them. They 
do not want to go to Mexico or Colombia because these countries are far 
away and furthermore, they do not have sufficient funds to go to live 
there for the rest of their lives. 











The situation facing Honduras is extremely difficult, because it is cer- 
tain that these people represent a danger. However, the country cannot 
permit itself the luxury of supporting them and much less of expelling 
them. 


"Honduras definitely wants to get rid of them, but nobody wants to 
accept them," said sources at the Ministry of Government and Justice. 


Jobs for Nicaraguans 
Tegucigalpa EL CRONISTA in Spanish 1 Mar 80 pp l, 7 


[Text] Honduras will continue to tolerate the presence of Nicaraguans 
for a long time because no country wants to receive them, according to 
our sources. 


Nicaraguans who reside in the refugee camp of Yusguare may possibly come 
under the protection of the United Nations, through the High Commissioner, 
and this will enable them to continue to live in the country but outside 
the camp. 


According to the alternatives under the study at the present time, most 
Nicaraguans, who are former members of the National Guard of the Anasta- 
sio Somoza regime, will be taken out of the camp, registered and later 
will be given tools for agricultural or handicraft work so that they may 
engage in productive activity. 


Up to now it is not known how the aforementioned plan will operate. It 
is not known whether a site will be found to set up a colony of Nicara- 
guans or whether they will be settled in already established urban cen- 
ters to live among Honduran families. 


All sociocultural aspects must be taken into consideration by the Commis- 
sion on Nicaraguan Refugees, which at the present time is studying the 
future of hundreds of Nicaraguan families who have come to live ia Honduras 
because they cannot remain in their country due to various problems with 
the Sandinist government. 
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CUBAN MEDICAL, HDUCATIONAL AID TO NICARAGUA 

Medical Aid 
Havana GRANMA in Spanish 11 Feb 80 p 7 
[Article by Erasmo Terrero] 


[Text] Managua, 10 February--A contingent of 10 Cuban doctors has arrived 
at the Augusto Cesar Sandino international airport of this capital city to 
join their country's internationalist brigade composed of more than 200 
speciaiists. 


The new contingent consisting of specialists in various branches of health 
will depart immediately for the town of Siuna, Zelaya Department, the 
largest in the country, covering the entire Atlantic coast of Nicaragua. 


The Nicaraguan Atlantic region, with more than half of the surface area of 
the Central American country, is the most isolated of Nicaragua and suffered 
the greatest destitution and lack of attention in the fields of health, edu- 
cation, and social security under the deposed regime of Somoza. 


In the Zelaya Department are three gold mines that belonged to U.S. and 
Canadian transnational companies, such as the New York and Honduras Mining 
Co, which subjected the coastal natives to the greatest exploitation with- 
out giving them any kind of social service. 


A recent study by a government commission composed of representatives of the 
ministries of labor, health, education, social welfare and mines and hydro- 
carbons, among others, revealed the tragic situation of the families of the 
Atlantic coast miners. 


The document reveals that more than 50 percent of the population suffer from 
tuberculosis, syphilis, and silicosis, in addition to other less serious 
diseases, and that the mortality rate, especially among children, is one of 
the highest in the country. 


More than 2,000 families of miners live under totally inadequate conditions, 
in huts with 2 to 3 square meters of space per person, without toilets, and 
senerally with a complete lack of hygiene, points out the report. 


Shortly after the triumph of the Sandinist popular revolution, the Nicaraguan 
Government ordered the reduction of the workday from 8 to 6 hours, improved 
wages, began the construction of living quarters, and increased the number 

of medical personnel in the region, within the limitations of personnel and 
technical resources available in the country. 
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Educational Aid 


Havana GRANMA in Spanish 12 Feb 80 p 4 


[Text] The education authorities in Managua have received more than 1,00) 
applications from Nicaraguan youths to study in Cuba commencing with the 
school year that begins this year. The applications are for the 600 
scholarships granted by the Cuban Government so that Nicaraguan students 
may study at the Carlos Fonseca Amador school situated on the Isle of Youth 
and dedicated entirely to Nicaragua by Cuba. The school has 538 students 
at the present time. 
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VENEZUELAN AMBASSADOR DISCUSSES TALKS WITH CARIBBEAN COUNTRIES 


FLO71645 Kingston THE DAILY GLEANER in English 2 Apr 80 p 12 FL 


[Text] Bridgetown, 28 Mar (CANA)--Venezuela, with a thickening file of 
bilateral agreements with the English-speaking Caribbean, is anxiously 
awaiting negotiations with Barbados on subjects ranging from oil to 
joint ventures, Venezuela's new ambassador, Iven Gabaldon Marquez, has 
said. 


No date has been set for the government-to-government talks, but 
Venezuelan diplomats here say they expect Prime Minister Tom Adams and 
his team to be in Caracas late this year to meet President Luis Herrera 


Campins. 


Senor Gabaldon, posted to Barbados a month ago, anticipated that trade 
and agro-industrial development would be high on the agenda of the talks 
set to follow economic development agreements signed in the Venezuelan 
capital by the Herrera Campins administration and the leaders of 
Grenada, Saint Lucia, Dominica, Antigua, among others. 


"The possibilities of trade between Venezuela and Barbados are not fully 
exploited,'’ Gabaldon remarked. "There are many more possibilicies of 
trade. It's just a matter of getting down to work on them. There can 
be a possibility of trade in non-traditional products, outside of 
petroleum." 


Trade between the two countries is heavily weighted in Venezuela's 
favour. Barbados' annual imports from Venezuela are valued at around 
30 million dollars (U.S.)--basically oil and oil derivatives. Exports 
are tagged at approximately 500,000 dollars (U.S.). 


Agro-Industry 


"We foresee the possibility of joint enterprises," the ambassador added. 
"I am thinking about agro-industries. The market could be Venezuela and 
even the Caribbean. There can also be exports (outside the region). 














"The companies would be based in Barbados. The idea is to promote local 
enterprises in Barbados, with the possibility, for example, of 50-50 
participation... 


"But perhaps there can be an arrangement through which Barbadians 
eventually buy the Venezuelan shares." 


The talke the Venezuelans hope to have with the Adams administration are 
part of an overall Venezuelan plan to improve relatione with the poor 
English-speaking neighbours. 


Venezuela has «nnounced an aid package of approximately 12 million 
dollars (U.5.) for the islands this year following what Venezuelan 
diplomats here call an outstanding record of solidarity with the Third 
World. 


Two years ago Venezuela set up a Caribbean Aid Programme (PROCA) 
specifically designed to assist the islands of Antigua, St. Kitts, Saint 
Lucia, St. Vincent, Barbados and Grenada. 


Recently, it announced assistance to Antigua in reopening its oil 
refinery and to Grenada's Peoples Revolutionary Government (PRG) towards 
construction of a new international airport. 


Urgent 


"The needs of the smaller islands are very urgent,"’ Gabaldon admitted. 
He said there was need for Barbados-Venezuela co-operation in the oil- 
rich republic's plans to strengthen the Caribbean's economics. 


"Venezuela is interested in developing certain fields of action with 
Barbados this year. President Herrera Campins is looking forward to 
meeting Prime Minister Adams this year," Gabaldon said. 


President Herrera Campins is yet to visit the Caribbean, but his pre- 
decessor, Carlos Andres Perez, toured the region late 1978, stressing 
the need for closer co-operation. 


In explaining the reasons behind Venezuela's overtures to the region, 
the ambassador said: "We see ourselves as a Caribbean country. We 
border on the Caribbean Sea, so we have a regional feeling. 


"We speak different languages, but on the other hand we have many 
things in common. Among other things, we have a colonial heritage..." 


Caribbean countries were among the beneficiaries of a package of more 
than 900 million dollars (U.S.) in inter-national aid Venezuela shared 
out in 1975. 





Jamaica received 13 million dollare (U.S.) for balance of payment sup- 
port, Guyana got 16.5 million dollars (U.S.) and the Barbados~based 
Caribbean Development Bank (CDB) 10 million dollare (U.S.) among others. 


"There hasn't been much publicity about it, but Venezuela ie trying 
to get the OPEC (Organisation of Petroleum Exporting Countries) coun- 
tries to realise the negative effects of their hike in prices of oil 
in order to plan a strategy to counteract the harmfui effects on the 
Third World," Gabaldon added. 
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ADVANTAGES OF CENTRAL AMERICAN COMMON MARKET DISCUSSED 
El Salvador Discusses Bfforts 

San Salvader LA PRENSA GRAFICA in Spanish 26 Feb 80 p 7 

[Editorial: "Sustained Effort for the Common Market") 


[Text] Despite the calamitous conditions that have been prevalent in the 
Central American Common Market--or what remains of it--it continues to 
act independently. 


If we think about the prevailing economic reality on this continent and in 
other parts of the world, it is not surprising that among ourselves we 
hold the principle that integration is part of survival. Those groups of 
countries that are developing their projects in a coordinated way are an 
eloquent example that the era of isolated effort is finished and that 

the age of integrated efforts has arrived. 


In Central America the outmoded idea of economic self-sufficiency has been 
rapidly disappearing. Since the first meetings of the Economic Commission 
for Latin America (ECLA) were held in Mexico City 30 years ago, the false 
belief was discarded that each of the Central American countries was 
capable of working its way up out of the cave of underdevelopment through 
its own efforts and through its individual labors, 


Thus Central America is displaying at this time a diverse and changing 
political outlook in which very different types of government coexist. 
They are not opposing governments; they are different. There are pro- 
found and superficial differences. The strong government of Guatemala 
is different from the government of Nicaragua with its Sandinist Move- 
ment for National Liberation (FSLN), and the latter is different from 
the Government Revolutionary Junta of El Salvador, and both coalition 
governments are different from that of Honduras, as all of them are 
different from the Costa Rican government. 


Politically perhaps these five Central American governments have nothing 
in common, But they all show a common denominator in their integrationist 














inclinations, All these government, notwithstanding the conditions 
surrounding them, have kept in force the idea, the outline and the plan 
of integration within which the Central American Common Market is a 
highly significant factor, 


It is the universal belief that integration ie vital to the fight for the 
complete development of Central America, 


El Salvador's Position 
San Salvador LA PRENSA GRAFICA in Spanish 6 Mar 80 p 7 
[Ed. toral: "Salvadoran Exchange Within Common Market" |] 


[Text] Within what, to support the integrationist ideal, we continue to 
call the Central American Common Market, Salvadoran trade exchange has 
generally been holding up favorably. 


As we know, the Central American Common Market plan was divided into two 
sections. On the one hand Guatemala, Honduras, Nicaragua and Costa Rica 
maintain a free exchange under special or specific regulations. On the 
other hand Guatemala, El Salvador, Nicaragua and Costa Rica in their free 
trade transactions have kept up the original rules of the integration 
plan. Therefore, we could day that for practical purposes there are two 
free trade zones in Central America with four members in each, 


All things considered, including this uneven situation in regional 
exchanges, the trend toward integration has remained unharmed, Thus, 

the existence is guaranteed of a Permanent Secretariat for General Agree-~ 
ment on Central American Economic Integration (SIECA), which continues 
promoting meetings of regional scope, and of a Central Amer'can Bank of 
Economic Integration (BCIE), which has increased its financing activities 
among each and every one of the five orizinal members of the coordination 
program, 


It is this Central American Common Market we are referring to--with all of 
ite restrictions or cutbacks--when we speak of trade within Central 
America, although its range may even be reduced to the free trade zones of 
the two sections we have described above. The Integration Manager of the 
Economics Ministry mentions this unusual situation in his press statements. 
This official says that “the Salvadoran trade balance showed a profit in 
exchanges with Central American countries last year." 


In the official statistical records the trade exchange with Central American 
countries has shown an uninterrupted favorable balance from 1972 until 
1977. In 1978 the exchange balance was unfavorable. 


Despite socio-political problems, Salvadoran trade in Central America also 
registered a favorable balance in 1979, 
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BRIEFS 


COSTA RICAN LEGISLATORS IN CUBA--The Costa Rican legislators delegation visit- 
ing our country as the guests of the America Department of the party Central 
Committee has been received by Ricardo Alarcon, vice minister for fo~ ign 
relations. The delegation members are: (Hernando Solano), (Carlos Svlano) 
and (Edgard Arroyo), of the National Liberation Party; (Humberto Vargas), 

of the Popular Vanguard Party; and (Alexis Quesada), of the Unity Party. 
[FLO72330 Havana Domestic Service in Spanish 2130 GMT 7 Apr 80 FL] 


MEXICAN ENVOY LEAVES CUBA--Armando Hart Davalos, member of the party Polit- 
buro and minister of culture, has received Mexican Ambassador to Cuba 
Ernesto Madero Vasquez, who is concluding his diplomatic assignment to 
Cuba. The Mexican ambassador also was honored at a dinner hosted by 
interim Foreign Minister Rene Anillo Capote. [FL041146 Havana Domestic 
Service in Spanish 1000 GMT 4 Apr 80 FL) 


BOLIVIANS CHARGE CHILEAN PENETRATION--Peasants in Pacajes Province in La Paz 
Department have reported penetrations into Bolivian territory by members 

of the Chilean Army on several occasions. They say that the most recent 
crossing took place on 17 March, when the Chileans killed vicunas and 
llamas. According to peasants in the Sepulturas area, the Chilean military 
penetration took place at border markers 14 and 15, They also allege that 
Bolivian citizens who live in this area have been mistreated. The peasants 
criticized the absence of Bolivian military forces along the border and 
the lack of police personnel and facilities near Sepulturas. During a 
meeting with Javier Galindo Cueto, prefect of La Paz Department, the peas-~- 
ants said that they had reported these incidents to the Defense Ministry 
long ago and requested the construction of military outposts in this region 
as well as more outposts along the border but their requests have not been 
granted. The prefect told the peasants that appropriate measures would be 
taken and that their request would be submitted to the Defense Ministry 
and to the public security national guard. [Excerpt] [PY092212 La Paz 
PRESENCIA in Spanish 28 Mar 80 p 11 PY] 
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GUATEMALAN VISITORS IN BELIZE--Between 1,500 and 2,000 Guatemalans 

visited the Zapotillos Cays in Belize over the Holy Week causing the British 
authorities to become distrustful and to send airborne troops to guard the 
area, Several Guatemalan tours camped in the cays but it was not until 
early Thursday that the largest group of vacationers arrived, On Friday 
noon, 4 powerful British helicopter appeared and landed on the Zapotillos 
area, Ite landing caused great damage in the Guatemalan camps because the 
wind from the blades blew tents, sleeping bags, sleeping mats and even 
kitchen utensils, Some 10 British soldiers, dressed in camouflage uniforms 
and armed to the teeth, got off the helicopter, They immediately occupied 
part of the area, pitching their tents in order to establish vigilance over 
the cays while the helicopter flew back to Belize. [Excerpts] [PA090042 
San Salvador Radio Cadena Sonora in Spanish 1410 GMT 8 Apr 80 PA] 


FSLN PRAISES SALVADORAN EFFORT--Freddy Figueroa, representative of the 
Sandinist National Liberation Front [FSLN] in Cuba, has said that no U.S, 
intervention attempt can stop the determination of our Salvadoran brothers 

to obtain their final independence, Im statements made here, Figueroa re- 
ferred to recent statements by Washington spokesmen who said that the United 
States will not permit a new Nicaragua in Central America, Figueroa said: 

To this open intervention, we will reply that when people decide to obtain 
their freedom no force can stop them, He described as positive the creation 
of a democratic front in El Salvador in order to incorporate all the progres- 
sive sectors for the final battle against the local oligarchy and imperialism. 
[Text] [PA092204 Havana International Service in Spanish 1800 GMT 9 Apr 80 PA] 


JAMAICAN DELEGATION IN CUBA--Central Committee members and Minister of 
Education Jose Ramon Fernandez today received at the Ministry of Educa- 
tion [MINED] Jamaica's Education, Youth and Sports Minister Dr Phyllis 
McPherson-Russell. The Jamaican minister was accompanied by a delega- 
tion from the brother country which arrived yesterday in Havana. They 
are visiting Cuba to meet with MINED officials and tour educational 
facilities. Fernandez, who received the delegation along with MINED 
vice ministers and aides, highlighted our people's solidarity with that 
of Jamaica's. He said that the donation of the Garvey-Maceo school was 
only a small token of that feeling. On her part, Dr Phyllis [as heard] 
said that the school's personnel attaches great importance to Cuba's 
gesture. She expressed gratitude for this expression of solidarity and 
invited Fernandez to visit Jamaica. [Text] [FL032212 Havana Domestic 
Service in Spanish 2113 GMT 3 Apr 80 FL] 
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HONDURAN IMPORTS FROM LATIN AMERICA--Recent economic studies show that 

43 percent of Honduran imports come from the United States; 11 percent 
from Japan; 12 percent from the remaining countries of Central America, 
Venezuela and Trinidad-Tobago; and 10 percent from the rest of the coun- 
tries withwhich it maintains trade relations. Sixty-seven percent of the 
merchandise imported consists of raw materials, construction materials and 
capital goods. Twenty-four percent consists of consumer goods, most of 
which are durable goods. On the other hand, it has been found that inter- 
national monetary reserves are approximately 232 million lempiras, which 
gives our nation a greater potential for acquiring loans for financing 
projects, primarily infrastructural projects. [Text] [Tegucigalpa 

EL CRONISTA in Spanish 2 Mar 80 p 2] 8735 


CSO: 3010 
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BOLIVIA 


BRIEFS 


MINEWORKERS CONGRESS--Telamayu, Bolivia, 6 Apr (AFP)--The Bolivian Communist 
Party (PCB) achieved an important political victory at the 18th National 
Mineworkers Congress held in this mining district, 1,000 km south of La Paz, 
The PCB proposal was approved by a large majority, defeating the proposals 
submitted by the Trotskyist groups, the pro-Chinese Communist Party and the 


Movement of the Revolutionary Left (MIR). [PY091315 Paris AFP in Spanish 
2213 GMT 6 Apr 80 PY] 


MINE LABOR LEADER CONFIRMED--La Paz, 7 Apr (LATIN)--Veteran labor leader 
Juan Lechin Oquendo has been confirmed as the top leader of Bolivian mine- 
workers. The mineworkers closed their 18th congress in the Telamayu mining 


district last night. [PY091315 Buenos Aires LATIN in Spanish 1800 GMT 
7 Apr 80 PY) 
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BRAZIL 


UNE OFFICIAL DENIES MASS AFFILIATION WITH PMDB; PLO INVITATION REPORTED 
UNE President Denies Affiliation 


Rio de Janeiro 0 GLOBO in Portuguese 5 Mar 80 p 3 


[Text] Salvador--The affiliation of the majority of the board of directors 
of directors of the National Sudents' Union [UNE] with the PMDB [Brazilian 
Democratic Movement Party], announced by Vice President Marcelo Barbieri to 
Deputy Ulysses Guimaraes, the national president of the party, was denied 
yesterday by Rui Cesar Costa e Silva, the president of the union, and by 
Aldo Rebelo, the secretary general. 


"The students who have been in Brasilia have not officially spoken in the 
name of the entity. I have no knowledge that the majority of the directors 
of the UNE will affiliate with the PMDB on 19 March, as has been announced," 
declared Rui Cesar. He made the reservation that any student could individ- 
ually become a member of whatever party he chose. 


Rui Cesar clarified that the position of the UNE, adopted at the meeting of 
the Council of General Entities, in Brasilia last month, was to support all 
opposition parties without discriminating among them. 


He announced that the UNE will send a document with its complaints to all 
the parties now being formed, adding that the organization gives a great deal 
of importance to the struggle against postponement of the municipal elections. 


As for the boycott suggested by Eduardo Portella, the Minister of Education, 
against the private universities which will excessively increase their tuition, 
the President of the UNE declared that the students are already engaged in 
that kind of struggle. 


Invitation To Visit PLO 


Sao Paulo FOLHA DE SAO PAULO in Portuguese 13 Feb 80 p 13 


[Text] Belo Horizonte--The National Student Union yesterday accepted by 
acclamation of the National Council of Geneial Entities [CONEG] the invitat- 
ion of Palestinian students to visit the PLO bases in Lebanon. transmitted by 
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the representative of the Palestine Liberation Organization, Farid Sawan. 
The 400 university students further approved “a motion of support for the 
struggle of the Palestinians,"' which also included a demand for the 
Brazilian government to accept the installation of the PLO in Brazil"-- 
according to Jose Pimenta, the Director of UNE. 


Sawan participated on the board which directs the labors of CONEG on the 
invitation of the students. He stayed there for a few minutes accompanied 
by Deputy Airton Soraes of the Sao Paulo Labor Party. As he spoke in the 
auditorium of the Law Faculty of the Federal University of Minas Gerais, the 
representative of the PLO declared that the union of all peoples against 
North American imperialism is necessary," and that he thought "his people's 
struggle and the struggle of all the peoples of the world against imperial- 
istic oppression and against Zionism to be just."" After offering the 
solidarity of the Palestinian people "with the Brazilian people in their 
struggle for liberation" he alluded to the existence of 16,000 Palestinian 
Students imprisoned in Israel. 


In spite of discussing the situation of the nation and the reconstruction of 
parties for more than 18 hours, the students did not arrive at a consensus 
on what position they will take. The Board of Directors of the UNE defends 
the formation of a "broad democratic popular front" to struggle against the 
regime. It seems the PMBD 1S the party which could best make that front 
viable. While this was going on, the UEEs [State Students' Union] of Minas 
Gerais and of Sao Paulo believed that there should be broad liberty jpn party 
Organization and that the UNE should not support one party but rather all 
parties of the opposition. The UEE of Rio de Grande do Sul, according to 
Luis Marques, its Director, believes that the entity should not affiliate 
with any party and that all parties which are not underground should be 
legalized. He believes that the UEE cannot take a position, since it is an 
agglomeration of tendencies. 
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BRAZIL 





IRAQIS INVEST $2.1 BILLION IN AGRICULTURAL DEVELOPMENT 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 27 Feb 80 p 23 


[Text] The government of Iraq is interested in the agricultural development 
of our country, and for this purpose it authorized the release of resources 
in the amount of $2.1 billion for farm imports, including farm projects, 
seeds and food, said Said Al Mahdi, director of the Iraq Co, yesterday, at 
a meeting at FAESP [Sao Paulo State Agricultural Federation] with farmers 
and representatives of Brazilian agroindustry. 


According to Al Mahdi, who came as the head of a mission of Iraqi enterpre- 
neurs, invited by Governor Paulo Maluf during his visit abroad, his country 
is interested in food, import of fish, chicken, fruits (especially oranges, 
bananas, apples and pineapple), corn, soybean and meat, along with canned 
food. 


"We have always imported meat from Argentina and New Zealand, but we believe 
that it is time to give a chance to Brazil to participate in this market," 
said Al Mahdi, emphasizing that the Iraqi government is interested in pro- 
moting commercial relations with Brazil, because of their agreement with 
Brazilian foreign policy for the Middle East, among other reasons. 


In addition to food, Iraq is interested in importing seeds and in the imple- 
mentation of farming projects in the country by foreign companies. For this 
purpose, the Iraqi government is willing to grant land to interested foreign 
comapnies, which, in turn, would bring the required technology, machines and 
equipment, and would build facilities and housing for the workers. While 
there is no production, the government of Iraq would pay the salaries of the 
workers and the equipment. When the project starts producing, a long-term 
contract would be signed between the parties. Products considered prioritary 
for production in the country are potatoes, corn and soybeans. 


Along with farmers, representatives of Cica Trade, Industries Paoletti, 
Carapicuiba Meat Packers and of the Multipesca Co, interested in developing 
trade with Iraq, participated in the meeting at FAESP. 


9568 
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BRAZIL 


STEEL PRODUCTION FIGURES GIVEN FOR JANUARY 
Rio de Janeiro 0 GLOBO in Portuguese 29 Feb 80 p 22 


[Text] Brasilia (0 GLOBO)--Brazilian steel production reached 1.9 million 
tons in January, a 10-percent increase over January 1979. The government 
sector participated with 777 thousand tons by Siderbras' plants. World 
production was 39.8 million tons during the same period. 


The data supplied by SIDERBRAS show a small decrease below December, moti- 
vated, according to the company, by the holiday season. Contrary to last 
year, the rains did not affect any of the plants in operation. 


SIDERBRAS wishes to close the year with a production of 9.2 million tons 
against 8.9 million last year. This year's forecast may be exceeded, since 
it is done on the basis of monthly production averages, taking into account 
different kinds of impediments. However, some units of the third phase of 
Companhia Siderurgica Nacional (CSN) and Companhia Siderurgica Paulista 
(COSIPA) should start production at the same time as the facilities of 
USIMINAS are headed to full capacity. 


Data released by SIDERBRAS indicate that CSN should perform well this year, 
surpassing COSIPA and approaching USIMINAS. The equipment of its third 
phase will be operational before COSIPA's, while USIMINAS has its units of 
this phase already in production. 


The January bulletin of the International Iron and Steel Institute empha- 
sizes the growth of production in some countries, among them Brazil, 
Australia and South Korea, with an increase of 7.8 percent over last year. 
Japanese production is being maintained at satisfactory levels with an 
increase of 4.7 percent. 


The largest production decrease occurred in Great Britain, with a drop of 
78.7 percent in relation to December last year and January. British Steel's 
production was 300,000 tons in January against 1.4 million tons in the 
preceding months. 
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Regarding Latin America, while Brazilian production reached 1.2 million 
tons, Argentina produced 190,000, Chile 50,000, Venezuela 150,000 and 
Mexico 621,000. Argentina and Chile registered drop of about 11 percent 
in their production, at the same time as Venezuela showed 89.9-percent 
increase. 


9568 
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BRAZIL 


INDUSTRY, COMMIRCE MINISTER SCORES IMPORT OF TECHNOLOGY 
Rio de Janeiro O GLOBO in Portuguese 5 Mar 80 p 25 


[Text] Camilo Penna, minister of industry and commerce, announced yesterday 
that his ministry is preparing a vast industrial technology program to be 
presented to the president of the republic, and warned about the fact that 
"the Brazilian people is loosing its cultural identity, and that Brazil 
risks becoming a nation ‘without an economic soul.'" 


The minister made his statement immediately after his meeting with Artur 
Bandeira, president of the National Institute of Industrial Property (INPI) 
and Israel Vargas, secretary of Industrial Technology. For Camilo Penna, 
“many people who do not like foreign capital, love foreign brands and tech- 
nologies. They like Lacoste shirts, U.S. Top jeans, and so on. 


"We have consumption and raw-materials utilization habits, which are in 
disaccord with our reality. It is easy to buy foreign technology, and, 
since we are in a hurry, we agree to participate in this game where we 

absorb foreign values alienated from our reality." 


The minister said he was unable to provide more details on the industrial 
technology program, pointing out that the Brazilian development process 
depends on the technology available in Brazil. 


"It is easier to create our own technology than to discard foreign capital." 


Camilo Penna also said that the idea of the program is linked to the fact 
that concerning "technology developed at the universities, we have magnifi- 
cent books for the learned on the university shelves, with no regard to its 
practical application. We must link the production of technology to the 
use of this same technology." 


Alcohol From Wood 


The minister also said that the decision whether or not to import technology 
from the Soviet Union for producing alcohol (ethanol) from wood would be 
reserved to COALBRA--a company of government and private capital--to be 
officially established tomorrow. 
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COALBRA should first of all decide whether or not it wishes to import 
foreign technology. It is very likely that it will want to tuilize Bra- 
zilian technology, although this is a high-risk technology, not yet proven, 
and not quantified as far as economics are concerned. The use of Brazilian 
technology is prioritary, but not at the cost of delaying the process." 


Jgse Israel Vargas, secretary of industrial technology of the Ministry of 
Industry and Commerce, said that the construction of two pilot plants has 
already been approved, one producing 30,000 liters per day of alcohol from 
farm residues, and the other from wood, in order to check the feasibility 
of ethanol production. The Secretariat for Industrial Technology also con- 
tinues research and development in the area, whose results will be put to 
COALBRA's or to any interested Brazilian company's service. 


9568 
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BRAZIL 


ABC METALLURGICAL WORKERS TO INITIATE WAGE CAMPAIGN 
Leaders to Negotiate Directly 
Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 22 Feb 80 p 24 


[Text] Leaders of the three metallurgical unions of the ABC [Santo Andre, 
Sao Bernardo do Campo» Sao Caetano do Sul] met on this Ash Wednesday and 
decided to negotiate with the principal companies in the region directly 

the list of claims for the current wage campaign, contrary to their action of 
last year when the negotiations were carried out with Group 14 of FIESP 

[Sao Paulo State Federation of Industries]. At the same time, copies of the 
claims will be sent to the 22 management unions in the metallurgical, 
mechanical and electrical material sectors in the state of Sao Paulo. The 
union leaders will also set the first joint meeting of the three unions for 
29 February on a staggered schedule (in Santo Andre at 1900 hours; in 

Sao Caetano do Sul at 1400 and at 1900 hours; in Sao Bernardo do Campo at 
1600 and 1900 hours and on Saturday 1 March at 1000 hours). 


In those meetings the workers will define the final list of claims which at 
this preliminary stage is composed of 26 items. Among these there is a pro- 
posed wage increase of 15 percent over the INPC for April, professional 
wages, union delegates and a wage for the metallurgical workers 

on the order of 12,009 cruzeiros. On 3 March there will be a new meeting 
of the leaders for the purpose of smoothing out the final text which will be 
sent to the enterprises and to the management unions. 


According to Luis Inacio da Silva, president of the Sao Bernardo Metallur- 
gicalUnion, “the workers are preparing themselves for a strike before they 
think about negotiating." He added that “the climate inside the factories 
is one of paralysis." The claims will be sent to each one of the principal 
enterprises in the respective territorial bases of the three metallurgical 
unions, together with a proposed date for a preliminary meeting where the 
representatives of management, which still has not been set. 


In Sao Bernardo, the list will be sent to the 10 largest enterprises, which 
hire nearly 70 percent of the 126,000 metallurgical workers of that region, Among 
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those industries are all the automotive industries in the municipality, 
Volkewagen, Chrysler, Scania, Mercedes and Ford, In Santo Andre, 30 
enterprises out of a total of approximately 600 will receive the claims; 
among them is COFAP [Federal Price and Supply Commiseion], General Electric, 
Phillipe, COFERRAZ and TRW. Those 30 enterprises account for 40,000 
metallurgical workers out of a potential of 55,000. 


Only the Sao Caetano do Sul union has still not decided whether it will 
follow that criterion or whether it will give priority to “the enterprises 
which have already shown interest in negotiating” as its president, Joao 
Lins Pereira, indicated. 


A new joint meeting of the workers is also set for 13 March to decide the 
directions to be taken by the campaign. On that day, depending on the 
replies to the claims from the enterprises or from the management unions, 
there will be three choices, as Joao Jose Albuquerque, the Secretary General 
of the Metallurgical Union of Santo Andre, declared: “either we shall 
negotiate again, this time with Group 14 of FIESP (the base date is 1 April) 
or we shall dissent or we shall go out on strike." 


At the same time, the unions will carry out joint activities on the organ- 
izational plane for the campaign in the factories. In the Wednesday meet- 
ing, in which Luis Inacio da Silva participated for Sao Bernardo, Francisco 
das Chagas Barros participated for Santo Andre and Joao Lins Pereira 
participated for Sao Caeteno, the use of automobiles with loudspeakers was 
chosen for the convocation and mobilization of the workers of this category 
in the factories, in addition to the distribution of bulletins and pamphlets 
containing explanations of their claims and the new wage policy. 


Lula Criticisms of Macedo 
Brasilia CORREIO BRAZILIENSE in Portuguese 28 Feb 80 p 9 


[Text] Sao Bernardo do Campo, Sao Paulo--"It is not necessary for an import- 
ant authority like Minister Murillo Macedo to play the part of a high class 
office boy of another minister," declared yesterday Luis Inancio da Silva, 
the president of the Metallurgical Union of Sao Bernardo do Campo and 
Diadema. 


He criticized Murillo Macedo, the labor minister, who last week gave a 
report on the ABC situation to Minister Golbery do Couto e Silva, even 
handing over to him the propaganda material ttat is being utilized by the 
Sao Bernardo metallurgical workers. For Lula “the enterprises and the 
policemen who take care of these duties already exist." “If there really 
is a need for Minister Golbery to be informed about the way the wage 
campaign is going, he may ask our union. We will send it if possible 
right into his hands. We have nothing to hide," Lula declared. 
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tte further lamented that the labor minister “losea precious time sitting 
by making complaints to Golbery when he should be at the service of the 
working class," 


Lula, who aseumed his duties in the union again yesterday after two days of 
absence for health reasons, also refuted the report given by Murillo Macedo. 
In the reply to the chief minister of the Civil Household he declared that he 
did not believe that there would be a strike by the metallurgical workers 

of ABC and Sao Paulo. And he added: 


"A strike climate exists in that area because of the very situation in which 
the working class exists." "Nobody goes on strike for the sake of striking," 
he continued. "We are preparing the worker for a good agreement. A strike 
will take place only if the managerial class shows continued intransigence 
during the conduct of the negotiations." 


Earlier Mobilization 
Rio de Janeiro JORNAL DO BRASIL in Portuguese 26 Feb 80 p 14 


[Text] San Paulo--A Kombi with loudspeakers ,37,000 copies of 

the newspaper TRIBUNA METALURGICA passing from hand to hand and 

8 directors of the Sao Bernardo and Diadema Metallurgical Union, one of them 
President Luis Inacio da Silva, taking turns, urging the workers to the 
struggle: that is the scenario the workers of Volkswagen of Brazil in 

Sao Bernardo are finding today when they go to work. 


Right in the middle of the wage campaign, the directorate of the Metallur- 
gical Union is convoking its members to participate in two meetings: One 
on 29 February and the ‘ther on 1 March, when the list of claims to be sent 
to the employers this yea: will be presented and discussed. 


The directorate of the union will be distributing thousands of flyers and 
copies resuming the list of claims for this year. The leaders hope to 
reach the entire number of workers--nearly 120,000 of them--by Friday. 


Earlier Threat of Strike 
Brasilia CORREIO BRAZILIENSE in Portuguese 15 Feb 80 p 8 


[Text] Santo Andre, Sao Paulo--positions with respect to the anticipated wage 
increase of 10 percent, arrived at in the last agreement for this category 

of workers, were hardened yesterday: the metallurgical workers declared 

that they will go on strike if they do not receive it; the employers 
threatened massive layoffs. 


Federal Deputy Bendito Marcilio, the president of the Santo Andre Metallur- 
gical Union, declared that Thelobaldo de Nigris, the president of the 
Federation of Industries, is maintaining contact with the enterprises that 
still refuse to give the 10 percent increase. And he warned: 
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"If the agreement is not carried out, we will hold a meeting which may 
decide on a strike, for the purpose of forcing them to grant the 10 percent 
raise," 


The President of the National Association of Small and Medium Industrial 
Enterprises [ANAPEMEI], Claudo Rubens Pereira, declared that the anticipation 
will increase the number of layoffs which began to take place last month. 


"The enterprises are not in condition to cope with that increase in the 
payroll,” he explained. 


In the greater ABC, up to yesterday, only 13 enterprises had paid the 
10 percent. 


Union Mobilization 


Sao Bernardo, Sao Paulo--The list of claims of the metallurgical workers of 
greater ABC--this year, the unions of Sao Bernardo, Sao Caetano and Santo 
Andre are carrying on a united campaign--already contains 25 items. It is 
being discussed at meetings at the factory door, and it continues to be the 
principal factor in the mobilization of workers of this class. 


The meeting of union leaders of the region, which also includes the munici- 
palities of Diadema, Maura, Ribeirao Pires and Rio Grande da Serra will be 

on 29 February. However, yesterday President Luis Inacio da Silva, Lula, of 
the Sao Bernardo and Diadema union, forsaw a few items which will be proposed 
to the workers: 


A 15 percent increase based on the national index of consumer prices, used for 
wage adjustments. The percentage includes productivity increases and 
increases in enterprise profits, signifying for the workers readjustments of 
90 to 100 percent over the wages established at the time of the last dis- 
agreement. 


"As for the wage floor," Lula declared, "there still is no definite index, 
in spite of the fact that discussion of this point is already included in 
the agenda for the next meetings. The leaders will propose to the workers 
in this category the claim of a professional wage floor, having as a base 
the next to the last salary packet below the ceiling. With that, the 
intention of the unions is to reduce the various wage brackets existing in 
each profession to three. 
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BRAZIL 


STATUS OF CPRM GOLD EXPLORATION ACTIVITIES IN SAO PAULO 
Rio de Janeiro 0 GLOBO in Portuguese 24 Feb 80 p 27 


[Excerpt] Iporanga, Sao Paulo (0 GLOBO)--There is gold in Iporanga. If the 
four sites that remain unexplored show the same characteristics of the 
Piririca site--a 10-square-kilometer area--the amount may exceed 650 tons, 
which, at current prices, would be 650 billion cruzeiros. 


These estimates are based on the information provided by surface surveys 
and by rotating probes of the surfacing lodes, as well as of other lodes 
which had not been detected but which usually show up during such probes. 
Coordinated by the project's chief geologist, Geraldo Garrido Pinto, the 
surveys are being carried out by the Sao Paulo Mineral Resources (Companhia 
Paulista de Recursos Minerais--CPRM), a mixed capital company linked to the 
Ministry of Mines and Energy. 


"So far," said Garrido, "we bored into all the 20 lodes of the Piririca site, 
and the results are encouraging, otherwise we would have stopped investing 
money here. During the rotating probes program, carried out to determine 
the continuity of the lodcs up to 100 meters, the drill passed through a 
series of other lodes, which had not surfaced. It was a surprise to us." 


The Exploration 


According to Garrido, the exploration work at the Piririca site, 20 kilo- 
meters from the center of the modest town of Iporanga, in a mountainous 
area on the right side of a dirt road to Eldorado, should be terminated by 
the year's end. 


For over 12 hours a day, "Doctor Garrido's" team, as it is called by the 
local people, works taking samples from the Piririca site. A giant drill, 
with a worm wheel provided with diamond-tipped teeth, makes cross perfora- 
tions and brings perfectly polished, 8-cm-diameter, l-meter-long cylinders 
to the surface, which contain all information on the lodes. 


At the site, small colored spots mark the presence of lead, copper, zinc 
and a high content of arseno-pyrite. And, according to Garrido, "where 
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there is arseno~pyrite, there is gold." The amount of this precious metal 
can be detected without elaborate analyses. In addition to the information 
on "lodes found," the cylinders also contain signs of other lodes, which cut 
through the sample taken by the drill. According to Garrido, "three or more 
previously undetected lodes" have always shown up in all prodes taken so far. 


The high arseno-pyrite content, besides being visible to the naked eye, was 
also proven by "atomic absorption," a more elaborate analysis which also 
detected the presence of silver, copper, lead and other metals. 





The samples of the Piririca site show an average content of 8 grams of gold 
per ton of earth, "not considering the other metals," as the geologist is 
keen on emphasizing. These results make mining economically feasible. 


In addition to a favorable topography for open-pit mining with less earth 
to be removed, it is possible, according to Garrido, "to install a metal- 
separating plant near the mining site." To prove the feasibility of gold 
mining at Iporanga, Garrido points out that the Ouro Velho mine in Minas 
Gerais "working at depths of over 4,000 meters and at a higher cost, hardly 
shows a gold content of over 8 grams per ton of earth. 

"Our samples,'' added the geologist, "in many instances showed gold contents 
over 12 grams. In some cases we have records of 20 grams per ton." 


Calm Town 


The town of Iporanga is still very peaceful and its 6,000 residents (2,000 

in the urban area), awaiting the government's decision on developing the 
touristic potential of the area which has 42 natural caves already registered, 
cannot yet see the turmoil which the discovery of gold will certainly bring 

to the township. 


In the town's modest center, which has two primitive boarding houses, three 
saloons and a historic church, people talk discreetly about the explorations 
of "Doctor Garrido's" team and talk willingly to any visitor. Making a living 
of the poor farming sector of the abandoned Ribeira Valley, the town is 
located in a "shell" among the mountains and has no pharmacies or gas 
stations. It can be reached with difficulty by unpaved and winding roads 
following the course of the Ribeira do I[guape River, via Eldorado (240 km 
from Sao Paulo) or Apia (320 km). 


People in the town started paying attention to Geraldo Garrido Pinto's team 
in 1977, when the geologist, three technicians and six manual laborers 
started developing the first phase of the exploration, which they called 
"preliminary prospection."” With surveys made from water courses and by 
maps scaled 1:150,000, the team also did "geochemical prospections on a 
regional level." The results of this research "demanded continuity of the 
work," according to Garrido. "But at that time, nobody knew of the exis- 
tence of gold." 
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Then CPRM isolated the area exclusively for the mining of copper, lead and 
zinc, dividing an area of about 130 square kilometers into five sites [or 
"targets"] (Piririca, Sao Pedro, Nhunguara, Andorinha and Leite) to "close 
the circle and get closer to our goal." After proceeding with sampling 
soil, the company decided to carry out "emission spectrography analysis," 
which detected about 30 chemical elements constituting the soil. surveyed. 
Gold was among them in amounts that experts call "semi-quantitative," i.e., 
10 grams per ton. 


Today, research is restricted to the Piririca site, where a team of over 


50 men, equipped with tractors, jeeps, special gear and two giant drills, 
confirms the preliminary forecasts. 
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BRAZIL 


BRIEFS 


JAPANESE PORT CONSTRUCTION AID--Tokyo (0 GLOBO)--Brazil wants Japan's fin- 
ancial cooperation for the construction of a large port provided with facil- 
ities for the storage and shipment of farm products and of ores for Japan 
and Asia, said the spokesman of the Brazilian Embassy in Tokyo. The plan, 
called "Asia Port" project, was revealed for the first time in Japan last 
week, during the discussions of the Nippo-Brazilian Economic Conference in 
Tokyo, held with the participation of a Brazilian economic mission which 
met ministers and leading businessmen of Japan. "The Brazilian authorities 
show lively interest in the construction of these facilities to promote the 
large-scale export of mineral ores and farm products," said the spokesman. 
Members of the Brazilian mission said that "although the plan is still in 
the planning stage, Japan promised to send economic missions to Brazil to 
study it.” [Rio de Janeiro 0 GLOBO in Portuguese 26 Feb 80 p 30] 9568 


FUTURE SUBMARINE CONSTRUCTION--Florianopolis--Brazil will be the first 

South American country to produce submarines. A feasibility study is in 

its final phase to this effect. This information came from Rear Adm Henrique 
Otavio Ache Pillar, commander of the Brazilian Navy's submarine force, who 

is in Itajai commanding a training operation. [Rio de Janeiro JORNAL DO 
BRAZIL in Portuguese 29 Feb 80 p 8] 9568 
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COSTA RICA 


"COUNTRY BEFORE PARTY' GROUP MEETS WITH POLITICIAN 
San Jose LA REPUBLICA in Spanish 4 Mar 80 p 3 


[Text] The representatives of the "Country Before Party" movement met with 
Deputy Rodolfo Cerdas, the faction head of the Costa Rica Popular Front, 
to ask for his support and his active participation in the movement, 


Deputy Cerdas stated his willingness to support any initiative which in 

his opinion would promote the dialog between the different sectors and 
which would tend to solve the critical national problems, such as seeking an 
increase in production, a substantial improvement in distribution and a 
defense of national interests in the world market. 


Cerdas said that the fact that this movement had been presented to the 
former presidents was a very Costa Rican act which reflected a general 
desire in the country to seek national wnion to face the current crisis. He 
complained that at present the political leaders are giving the people can- 
didates who are dividing the Costa Ricans, instead of asking for an 
organized, active and critical participation to confront the problems 

which affect us. 


The eight representatives of the movement who attended, among whom were 
Marco A. Lopez, Oscar Barahona, Arlina Rojas and Alberto Lorenzo, met 
with Cerdas in the Hall of the National Heros, of the Legislative Assembly 
yesterday. Today, they will visit the faction heads of the National Lib- 
eration Party and the Unity coalition in the same place. 


Marco Antonio Lopez took part in the meeting to call attention to the attitude 
of the government, which does not seem to know that problems cxist, in 
addition to demonstrating a very immature point of view with respect to 
criticism, reprimanding (literally) anyone who dares to point out any error 
and accusing him of being unpatriotic or something similar. "As Don Pepe 

said of President Carazo: No bullet can go through this man" stated Lopez 

and he added that "if this attitude were not so, the movement of national 
unity would almost not be necessary." 
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COSTA RICA 


MONGE ALVAREZ: THERE WILL BE NO PACTS WITH COMMUNISM 
San Jose LA REPUBLICA in Spanish 5 Mar 80 p 2 


[Text] In the future, we will make no pacts with communism, announced 
the prospe’ ive candidate of the National Liberation Party, Luis Albertc 
Monge Alvarez, 


Monge denied the statement that in the past such understandings did exist 
and said that there were a matter of simple agreements on bills and on the 
election of the officers of the Legislative Assembly. 


He said, "I am the PLN [National Liberation Party] leader who is most 
opposed to communism and the worse enemy of alliances with this political 
group. 


He branded as ridiculous the charges that were made against him concerning 
his favoring the communists, "I have always been consistent with my 
current position, even during my youth, which is when a person can be 
allowed an ideological lapse," he said. 


He added that after 27 Aprii when he will be elected presidential candi- 
date of the Liberation Party, "we will ask for broad support from the 
electorate for the Liberation Party, so as not to have to depend on two or 
three deputies to vote for bills for social and economic reform which we 
are going to push forward." 


8956 
cso: 3010 


30 














COSTA RICA 


PARTY ACTIVITIES TO BE STUDIED, DEFINED 
San Jose LA NACION in Spanish 4 Mar 80 p 4A 


[Text] A subcommittee on Social Affairs of the Legislative Assembly has 
received comments from the Supreme Electoral Court (TSE) in an effort to 
define legally in the Electoral Code the terms "merger" and "coalition" 
with respect to political parties. 


These definitions w. i allow, through the reform of the Code, the partici- 
pation in the 1982 elections of the socalled Unity Coalition as a single 
party. It is currently made up of the Democratic Renewal, the Calderonista 
Republican Party, and the Popular and Democratic Christian Union. 


TSE observers allow for two different situations in the merger of political 
groups. 


One of these situations permits the registered parties to agree to a 
merger in favor of one of the parties, by which action the registration of 
those which agreed to the merger is cancelled, with the obligatory agree- 
ment of their respective national assemblies. 


The other possibility is when two or more groups which are properly 
registered make the decision to merge and to constitute a new party. 


In the latter case, then, when a group is formed, the registrations of all 
the parties which merged would be cancelled and the Electoral Code would 
have to be followed, as well as the obligation to integrate the assemblies. 


The subcommittee report was submitted by Deputies Geraldo Bolanos and Hubert 
Rojas, both of whom belong to the Unity for Alajuela, ir. connection with 
a bill for the reform of the Electoral Code to clarify these concepts. 


The legislators pointed out that this Code offers the citizens the opportunity 
to establish "coalitions" of political parties and also mentions the 
possibility of "mergers." 


They added that, although it is certain that the Electoral Code is clear 
as to the procedure to follow when two or more parties make the decision 
to unite, it does not specify which method to follow in the case of the 

"merger" of political parties. 
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Classification 


"This bill tries, then, to clarify and systematize the legal form of the 
‘merger,’ which is quite different from that of the ‘coalition’ of 
political parties,"’ said Rojas and Bolanos, 


They specified that a "coaliton" occurs when two or more political parties 
"unite temporarily" on a slate of candidates, while a "merger" occurs when 
two or more “unite permanently" in favor of an already registered group 
or by forming a new political party, so that the parties in the "merger" 
cease to exist legally. It is desirable that the Electoral Code be a 
body of laws capable of offering alternative kinds of political organiza- 
tion to the registered groups. "It is necessary, in order to strengthen 
the democratic principle by which we maintain our form of government, to 
make it easier for political parties to ‘merger’, an idea which was 
mentioned discreetly in the Code, but which, probably by neglect on the 
part of the legislator, was confused with ‘coalition’ and there was no 
clear legal regulation," they added. 
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COSTA RICA 


BRIEFS 


DEMOCRATIC UNIONS UNITE--Several Costa Rican democratic unions have created 
the Democratic Labor Union Council [Consejo Sindical Democratico--CsD] 
whose political ideology proposes the creation of a more just and democratic 
society. This organization is noted for ita independence from the great 
power bloce in the world and ite faith in the capability of Third World 
countries to find their pathe to liberation without surrendering their 
sovereignty and self-determination, [PAO71s833 San Jose LA NACION in 
Spanish 25 Mar 80 PA) 
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CUBA 


FOREIGN POLICY AIMS IN EL SALVADOR, JAMAICA 
Intervention in El Salvador 

Havana GRANMA in Spanish 2 Feb 80 p 3 

[Article by Gabriel Molina] 


[Text] The Latin American organizations and parties represented in Cuba 
have called upon the peoples of the continent "to remain alert and to pre- 
vent possible direction intervention and other imperialist maneuvers seeking 
to smother the struggle of the Salvadoran people for liberation." 


The call was made yesterday during a show of solidarity with the struggle of 
the people of El Salvador staged by those organizations and parties and held 
at the permanent mission of the Puerto Rican Socialist Party (PSP). 


Felipe Cirino Colon, member of the Central Committee of the PSP and its 
representative in Cuba, read the joint statement also repudiating the re- 
actionary violence unleashed by the government council and fascist sectors 
of the Salvadoran Army with imperialist support, and at the same time ex- 
pressing enthusiastic support for the heroic struggle of the Salvadoran 
people. 


Mireya de la Torre, widow of Olivares, introduced Rogelio Gonzalez, member 
of the Central Committee of the Communist Party of Paraguay and its repre- 
sentative in Cuba, who pointed out that the ceremony was being held on the 
48th anniversary of the execution by shooting of Agustin Farabundo Marti, 
the founder and first secretary of the Communist Party of El Salvador, a 
comrade in arms of Augusto Cesar Sandino, who led the popular uprising of 
1932 in his country. 


Gonzalez emphasized the importance of the unity of all antioligarchical and 
progressive forces of El Salvador. 


Later on he exhorted the OAS to be consistent and to condemn imperialist 
maneuvers for intervening in El Salvador, and he denounced President Carter's 
sending of emissaries to Latin America to try to thwart what he called the 
imminent revolutionary triumph in El Salvador. 
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The next speaker on behalf of the Salvadoran people was Maria Luisa 
Rodriguez, who said that El Salvador's process of struggle has lasted more 
than 50 years and can only succeed with a popular revolution. 


Maria Luisa Rodriguez denounced the reformist maneuver of last October and 
said that it has caused more crisis and more repression. 


She added that the armies of Guatemala and El Salvador are preparing to 
intervene and claimed that the present U.S. ambassador is a known CIA agent. 


She then declared that in her country the unity of the military struggle 
organizations and the National Coordinating Committee for the Revolution 
has been consoiidated, which is an important step. 


The Salvadoran militant concluded by asking for broad solidarity of demo- 
cratic and progressive men of the world. 


Jamaicans Training in Construction 
Havana JUVENTUD REBELDE in Spanish 7 Feb 80 p 2 
[Article by Ramon Brizuela Roque] 


[Text] Consolacion del Sur--Fifty-five Jamaican youths from the San Sharpe 
brigade who studied construction specialties for 1 year have received their 
certificates at a ceremony presided over by Carol Miranda, second secretary 
of the provincial party committee in Pinar del Rio. 


There were 55 students in the course specializing in masonry, carpentry, 
electricity, plumbing and reinforcement rod work. 


In combining apprenticeship with practice, the brigade succeeded in con- 
structing a building with eight apartments. 


Winston Davis, the Jamaican ambassador to Cuba, indicated that for those 
youths an important chapter in their lives was beginning, but that even 
more important moments await them in their Jamaican homeland. 


The most outstanding students were Winston Daley, Charles Edwards, and 
Derryman Viamonte. 


Carol Miranda said in conclusion: "We are happy and satisfied with the work 
performed by the brigade, and their successful return to their country 
represents a modest Cuban contribution to Jamica's needs." 


Also present were Cecilio Moreno, member of the party provincial committee 
and section head, and Mary Allen, chief of the brigade of Jamaican women 
who are building in Alamar, city of Havana, among others. 
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CUBA 





'PRELA' COMMENTARY FLAYS PRC'S PRO-WEST POLICY 
Havana VERDE OLIVO in Spanish 23 Mar 80 pp 19-21 


[Article by Carlos Iglesias, PRENSA LATINA correspondent in Beijing: 
"China: Race Toward the West") 


[Text] The Fifth Plenary Meeting of the ruling party central committee 
(23-29 February) represents the end of the road for that part of the 
leadership of the country linked to the so-called "Cultural Revolution." 


That process promoted by Mao Zedong in 1966 broke up the party when 
scores of thousands of cadres at all levels were accused of "following 
the capitalist road." 


Many of them known by their pragmatic ideas on national development, 
returned to important positions after the death of Mao, but they en- 
countered strong resistance from those who had risen to the top then and 
had survived the arrest of the "gang of four" in October 1976. 


The vice chairman of the party, Wang Hongwen, and Political Bureau 
members Jiang Qing (Mao's widow), Zhang Chunqiao and Yao Wenyuan, made 
up the "band." Now, and the press emphasized the similarity, another 
four have fallen: Vice Chairman Wang Dongxing and Political Bureau 
members Wu De, Chen Xilian and Ji Denggu. 


The "new gang of four" was accused of exercising repression over the 
population of the capital, who were protesting against official wrong- 
doing during the incidents of Tiananmen Square (Gate of Celestial 
Peace) in April 1976. 


They were also pointed out as being the highest exponents of the 
unswerving Mao line, primarily with respect to the ideas which led to 
the cultural revolution now being harshly criticized. 


The Fifth Plenary Meeting of the central committee, and before that the 
vice chairmen of the party, Ye Jianying and Deng Xiaoping, considered 
those years as a “real catastophe" for China. 


36 








The separation of the "new gang of four" is justified in the communique 
of the meeting as the “reply to the clamor of the masses in and out of 
the party," although up to now it was asserted that "unity and stability" 
existed, 


Another factor which contributes to consolidating the line favoring closer 
ties with the United States, Japan and West Europe is the reestablishment 
of the general secretariat of the central committee under the leadership 
of Hu Yaobang. 


Hu, 67, has been a member of the political bureau since 1979 and observers 
consider him c very close collaborator of Deng's, the leader of the 
faction that favors an opening to the West and the reorganization of 
Chinese society on the basis of consumer-oriented patterns. 


Within the 10-member secretariat there is an overwhelming majority of 
persons who were persecuted during the cultural revolution and rehabil- 
itated after the death of Mao. 


Also favorable to the pragmatic trend is the expansion of the standing 
committee of the political bureau with Hu Yaobang and Zhao Ziyang. 


Zhao, 63, is the rising star of the national political firmament. Chief 
of Szechuan Province, the most populous of China (100 million inhabi- 
tants), he skillfully tested economic methods in the western style as an 
outstanding student of Deng Xiaoping. 


Before the Fifth Plenary meeting, some analysts forecast that Zhao 
will be a serious rival for Hua Guofeng as chairman and described him 
as the "dauphin" of Deng. 


Hua owes the chairmanship of the party and government to a phrase (which 
some consider apocryphal) in Mao's will: "With you in charge I am 

at ease." The presert criticisms, although indirect, of the "Great 
Helmsman" will make the bastions of his successor insecure, according 

to some. 


However, the majority of political observers do not find contradictions 
between Hua and Deng. Moreover, the number one official of China demon- 
strated during his career that he has a great maneuvering capability 

and skill. 


These characteristics combine with the advanced age of his alleged rivals 
of importance. Hua, at 58 is the "Benjamin" of the Chinese gerontocracy. 


The Fifth Plenary Meeting also agreed to convoke the 12th Party Congress 
"before its normal time," that is, before the 5 years stipulated in the 
statutes approved in the previous meeting held in August 1977, using the 
pretext that "the domestic and international situation has changed 
greatly." 
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The resolution in that reapect states that 1,600 delegates chosen before 
November of this year will attend. They will be selected mainly from 
among scientists, intellectuals, soldiers of the war against Vietnam 

in February 1979 and vanguard workere. 


Observers assert that the date, to be decided by the Political Bureau, 
will be at the end of 1980 or beginning of 1981. 


The makeup of the delegates and the agenda foreseen, which includes the 
revision of statutes and the election of a new central committee, poses 
the possibility of the creation of a ruling elite in the country to 
fulfill the so-called "four modernizations" (Military, scientific, 
industrial and agricultural). 





The conclave also discussed the reports of the Central Committee and 
the discipline committee, the general lines of a long-range economic 
plan and other minor questions. 


The "spectacular note" of the Fifth Plenary Meeting was the posthumous 
rehabilitation (and therefore presenting no danger whatsoever to the 
present heirarchy) of Liu Shao-chi, former chairman of the country and 
principal victim of Mao's cultural revolution. 


The fact in itself was expected because of the high number of the 
formerly persecuted of that process who today make up the Chinese leader- 
ship and whose positions were somewhat insecure as long as Liu was 
stigmatized. 


The scene for the rehabilication of the author of the pamphlet "How to 
be a Good Communist," wes prepared suitably, with successive calls in 
"“dazibaos" (wall posters) during the time the so-called "democracy 
wall" existed (1978-1979). 


His widow, Wang Guangmei, was rehabilitated around the middle of 1979 

and given a post in the standing committee of the Consultative Conference, 
(a peculiar body which enfolds several political groups and personal- 
ities). 


However, the decision which most attracted the attention of the potential 
foreign investors, still fearful of new outbreaks similar to the 

cultural revolution, was the future modification of Article 45 of the 
State Constitution. 


The Chinese Constitutions states that citizens have the right to "speak 
freely, expound their ideas completely, hold great debates and write 
large-character posters." 


Such a provision was described as "negative" according to the experience 
of recent years. 
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The Fifth Plenary Meeting decided to propose to Parliament a new model 
which will grant the "right of speech, correspondence, press, assembly, 
association, parades, demonstrations and freedom to strike." 


Analysts interpreted the future content of the article as a safeguard 
for foreign investors, who want to enter the large Chinese markets, 
against other possible upheavals. 


The entry by foreign investors into the country is being carried out in 
giant steps in recent months. 


After Coca Cola, U.S., British, and Japanese cigarettes and French 
beauty products, came banks and credit companies, all of them profusely 
advertised with large signs on the main streets of the great cities of 
the country. 


On 20 February, the Bank of Tokyo opened a branch in Peking, as a 
similar entity of Chicago, the United States, had done before. 


Now different Chinese localities accept American Express Cards for 
travelers and certain districts of Kwantung and Chekiang Provinces were 
entirely devoted to joint investment projects with foreigners approved 
by a law dated June 1979. 


Elsewhere, together with shopwindows with electrical domestic appliances 
of the National and Hitachi Companies in the main department store of 
Peking, is the Seiko watch company, also Japanese, with its own three- 
story building on the main business street for the sale and repair of its 
articles. 


The opening toward the West is making itself felt by a constant increase 
in the cost of living with rates which in some cases reach 300 to 400 
percent. 


Meanwhile, the average wages continue to be between 60 and 90 yuan 
($45 to $60) per month. 


The economy, with natural accomplishments, since it is beginning to move 
after a decade of anarchy and disorder in a country with many natural 
resources, still has a long way to go before it is considered satis- 
factory, as is deduced from the proclamation of the period of "read- 
justment." 


This phase, which should establish the foundations for the preparation 
of a plan, was originally established for the period between 1978 and 
1981, however, different Chinese leaders already expressed the need 

to extend it to 5 years as a minimum. 
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The situation becomes complicated because of the lack of cadres and 
skilled personnel to perform the ambitious tasks of converting China 
into a modern country before the year 2000 and because of the corruption 
of a good number of leaders, the object of harsh criticiems in the 
national and local press. 


These phenomenons are added to a dizzying increase in crime, primarily 
among the young generation, frustrated by the negative results of the 
cultural revolution on their future and their personal classification. 


In the past 6 months more than 10 people were sentenced to death for 
crimes which ranged from violence and murder to embezzlement. 


The last case known was that of a woman who stole 500,000 yuan (almost 
$350,000) in her work center in the city of Harbin, Liaoning Province. 


Analysts summarize the Fifth Plenary Meeting as the culmination of a 
process of more than 3 years to liquidate the line of support for the 
cultural revolution of Mao and to accelerate the opening toward the 
countries with a developed mercantile economy. 


However, China is now having financial difficulties in meeting the 
requirements of the "four modernizations." 


The first, which involves the army and is the most important, requires, 
according to U.S. Department of Defense estimates, some $60 billion 
in the antiaircraft branch alone. 


Chinese armed forces, which play a decisive role in the life and 
aspirations of their national leadership, are lagging by 15 to 20 years 
by comparison with other world powers. 


Recently, within the framework of the general changes of the leadership 
machinery of the country, eight of the 11 commanders of large regional 
units and the chief of the navy were replaced. 


The process seeks a renovating impetus to the methods for training troops 
and their tactical-strategic combat employment, up to now dominated by 
the idea of "people's war" prepared by Mao, which is based on many men 
to face the enemy to the detriment of armament. 


The political orientation of military renovation (like that of the 
country) appears obvious after the decision to effect exchanges between 
the Chinese and U.S. academies. 


This is also concluded from a similar visit British Minister of 
Defense Francis Pym will make at the end of this month for identical 
purposes as those of the chief of the Pentagon. 

8908 

CSO: 3010 


Lo 











CUBA 


CTC DECIDES TO REDUCE INDIVIDUAL, COLLECTIVE COMPETITION INDICES 
Havana TRABAJADORES in Spanish 21 Feb 80 pp l, 3 
[Article by Renato Recio] 


[Text] The Central Organization of Cuban Workers, at its last national 
committee meeting, decided to make substantial changes in the guidelines for 
competition, involving mainly the reduction of the number of indices, both 
for group and for individual competition. 


As of 1 April of this year, the Historic Date Competition to be held in 
salute to the Second Congress of the Communist Party of Cuba will have only 
five indices for individual competition instead of two, and the designation 
"vanguard worker" will be changed to "Executor of Socialist Competition." 


Also, there will be a reduction of from nine to two indices in group com- 
petition. The two remaining are fulfillment of the technical-economic plan 
and labor discipline. 


For the purposes of collective competition, fulfillment of the index per- 
taining to the technical-economic plan will involve fulfillment or 
overfulfillment by the competing unit of the commercial production plan in 
value, physical units, basic assortment and established quality, fulfill- 
ment of the work productivity plan, with maintenance of a proper relation 
between the increase in the average wage and reduction in the cost plan, 
and establishment of savings pledges on the basis of technically established 
or statistical consumption norms, setting forth the specific intention of 
a minimal decrease of one centavo for each peso of production. Also the 
net profit plan will be taken into account, along with the decrease in plan 
losses or the budget amount established for each competitive unit. 


Where the second index for collective competition is concerned, the fol- 
lowing will be taken into account: fulfillment of labor discipline, decrease 
in the percentage of absences to the limits agreed upon by the trade union 
and the corresponding body, and achievement of optimal use of the labor 

day. 








In order for a competing unit to fulfill the norm it must in addition to 
achieving the above results meet two other conditional requirements: a 
decrease in che accident index (seriousness and frequency) in comparison 
to the preceding year, and a record free of violations of the labor 
legislation, which because of their size and importance work against the 
proper functioning of the labor center. 


Individual competition pledges will be agreed upon by the workers volun- 
tarily, on the basis of the following two indices: 


a) Fulfillment or overfulfillment of the assigned norm or task, with the 
quality established for the work done by the worker. 


b) Daily attendance and punctuality, with proper labor discipline and 
optimal use of the labor day. 


This latter index pertaining to labor discipline includes a record free of 
violations of the technological regime, the norms and regulations for labor 
safety and hygiene, administrative and economic-financial discipline, as 
well as negligence in the use of installations, equipment, tools, and in 
repair and maintenance tasks. 


In addition to pledging to achieve the indices representing requirements 
for selection as an Executor of Socialist Competition, the workers, in 
salute to the Second Party Congress, may make pledges pertaining to greater 
quality and quantity, enabling them to join the ranks of the outstanding 
workers’ movement in terms of production, productivity or quality. 


Each pledge made by a worker will be analyzed by the executive secretariat 
of the trade-union section or committee, jointly with the pertinent ad- 
ministration, to guarantee that the pledges represent logical and measurable 
goals, neither below nor above the real potential. 


Each worker may discuss the considerations set forth to him in this con- 
nection, but in no case can the principle of voluntary pledges by each 
worker be violated. 


The pledges will be public and will be announced at the assembly at 
which the historic date competition plans for the competing unit, to be 
drafted this year in salute to the Second Party Congress, is approved. 


The competition in salute to the Second Party Congress will have two stages. 
In the first stage, from January to Jume, organization measures will be 
approved, that is to say agreement will be reached on pledges, ideological 
activities in connection with the pledges and preparation of the control 
reports on plan fulfillment. 


On or about 26 July, meetings to check on and promote competition will be 
organized and a critical analysis will be made of the practical results of 
the new guidelines for competition. 








The second stage will run from August to December and efforts will be 
focused on ensuring fulfillment of all the pledges made, both in economic, 
educational and social tasks, and those of an ideological nature included 
in the plan. 


Along with the elimination of a considerable number of indices, the new 
guidelines for competition introduce some specific requirements, and exclude 
activities which however the trade-union movement will not abandon, but on 
the contrary will make the focus of greater attention in order to 

strengthen them ever further. 


The changes introduced in competition are designed to eliminate all ten- 
dencies toward a formalistic, schematic or bureaucratic procedure, 
phenomena which could prevent the competitive movement from truly becoming 
a mass phenomenon. 


As the introductory document explains, the analyses made at thousands of 
labor centers revealed that the historic date competition, as it has 
functioned in recent years, involved shortcomings and difficulties in 
organization, development and control. 


These problems resulted basically from the excessive number of indices and 
indicators, in a complexity beyond the understanding of a large majority of 
the workers. 


It was impossible to specify some of the pledges made in individual com- 
petition, and, in general, it was necessary to draft a large number of 
models for control which differed from those established officially. All 
of this created difficulties in making effective checks and analyses of 
the pledges, for lack of the necessary information at the proper time. 
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CTC CHIEF VEIGA CALLS FOR SUPPORT OF WORKER DISCIPLINE LAW 
Havana TRABAJADORES in Spanish 21 Feb 80 p 3 


[Text] Roberto Veiga, secretary general of the CTC [Central Organization 
of Cuban Workers] and a member of the Central Committee of the party, spoke 
mainly of the organization, development and control of competition and of 
labor discipline in his closing address at the national competition 
checking session held by the Mining and Metallurgical Workers Trade 
Union. 


In his closing address, Veiga said the following: 


"The honor of hosting this second session has fallen on this occasion to 
the Bus Construction Enterprise and its workers. The workers at this en- 
terprise have provided a resolute response to the appeal from the 
leadership of the party, the government and their trade union by making a 
sustained effort to increase the production of equipment, with a view to 
being able to meet, to some extent, the urban transport needs of the 
country, especially in the city of Havana. 


In the course of the past two years, the trade union has made an effort in 
an attempt to encourage the organization and development of socialist 
competition. If it is true that as a result of this effort, we can list 
some accomplishments, we are not yet satisfied with the results obtained in 
this activity. 


We cannot say that the competition, as regards the majority of the workers' 
collectives making up this trade union, represents a mass activity yet. We 
will only be able to say that the workers are competing in competition when 
all of them, in their respective workers' groups, join in the struggle, 
firmly and enthusiastically, to fulfill their individual and collective 
pledges made in the spirit of the competition. 


However, in not a few places the competition is characterized by bureaucratic 
and formalistic aspects, which prevent it from being an effective tool of 
work facilitating and promoting the enthusiastic action of the workers in 
achieving their main economic and ideological goals. 








The development of the competition, to our way of thinking, has been 
affected first of a)] by the erroneous conceptions which prevailed in its 
organization and development, and secondly, by our own shortcomings, re- 
sulting from a lack of systematic assignment of priority and attention to 
this activity." 


He also spoke of the multiple procedures which have complicated the com- 
petition, and which have been simplified. 


"Recently," he said, "the national committee of the CTC resolved to simplify 
the indices for socialist competition, and to establish only two indices, 
both for group and individual competition, pertaining exclusively to aspe.is 
of an economic nature. These indices are the technical-economic plan 
fulfillment and labor discipline. Naturally, when we speak of the technical- 
economic plan we are not referring solely to the results in physical terms, 
but in economic terms as well. In other words it is not a matter of ful- 
filling the plan or the norm, but fulfilling it with the necessary quality 
and with fulfillment of the established consumption norms. 


We believe that if we limit competition to these indices, the workers can 
on the one hand identify more clearly wich the aspects in connection with 
which they are competing and, on the other hand, we will have officially 
established data to check on the results, and we will not have to complicate 
things for ourselves and others by drafting models and checking additional 
data." 


Veiga stressed that it is necessary to free microcompetition from the 
excessive number of indices and the complicated checking mechanisms in use. 


"We believe," the workers’ leader said, "that in this process of correction 
we must work from the principle that microcompetition can and should only 
be organized to promote those activities which, coming within the framework 
of the indices establisheu nationally for official competition, are of 
svecial importance given the specific nature of the various sectors and 


\enterprises "he 


Speaking of the battle for the 9th-grade level and the voluntary labor 
index, he said: 


"The battle to achieve the 9th-grade level under our present conditions 
involves subjective limitations on the enrollment of the majority of the 
workers. Therefore it is not desirable to include it as an index in the 
competition we are pursuing in practice, which presupposes that the indices 
are within reach and can be fulfilled by the great majority of the workers. 


In our judgment, voluntary labor should not appear directly as a specific 


index of socialist competition either. ‘..« «x this does not in any way 
mean that our trade-union organizations -leecting this important 
activity." 
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Along the same lines, he added: 


"We can simplify the indices for competition, making them more feasible, 
directing it toward basic problems, eliminating the complicated checking 
mechanisms, and in a word, we can correct all the erroneous concepts in our 
approach to competition, but if we do not strengthen our trade-union efforts 
in the campaign to organize it at the same time, we will not achieve our 
goal of involving the masses in it. 


In the labor relations among the workeic and even more in our economic and 
social relations, there is a natural feeling which leads to the develop- 
ment of competition, but this feeling, although it may develop naturally, 
never can develop itself spontaneously. This natural inclination, in order 
to develop, must be organized and encouraged, and this precisely is one of 
the main tasks of the trade union leaders." 


The secretary of the CTC assigned vital importance to Decree Law No 32, 
which he termed an indispensable step toward the introduction of changes in 
labor legislation. 


"The problems we have encountered in connection with labor discipline due 
to the failure to apply or the improper application of labor legislation, as 
well as due to the limitations inherent in the labor legislation in effect 
itself, are well known," he said. "To face up t» and resolve all these 
problems a whole series of measures are being adopted. Yesterday 

Decree Law No 32 of the Council of State, conferring authority to impose 
disciplinary sanctions on the administration, was published in our news- 
papers. 


This decree," he added, "represents a first step toward the essential 
changes which must be introduced in our labor legislation and which are 
still being studied. 


Decree Law No 32, implemented consistently, will make a contribution to 

the struggle we have undertaken to reestablish labor discipline. The trade- 
union movement supports this legislation and must wage the battle for its 
proper application. 


We must see to it that the administration uses this authority properly, 
because it is consistent with the interests of all the workers, which must 
be our interests as well, to prevent by means of our trade-union action 
the improper and arbitrary use in any place of the authority and facilities 
conferred upon the administration by this decree law. 


The good workers, those who carry out their duties, those who are annoyed 
by violations of discipline and tolerance are the vast majority, and they 
are not worried, but on the contrary are pleased, by the authority which 
can be granted to the administration to reestablish labor discipline. For 
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this reason our trade-union movement supports this decree law and pledges 
to work for its proper application, 


Our trade-union movement," he stressed, "on behalf of the good workers, who 
are the vast majority, on behalf of those who work and try daily to carry 
this grandiose and generous task of the revolution forward, on behalf of 
this great mass which is the unquestionable vanguard of the revolution, on 
behalf of all of these, our trade-union movement must work to ensure that 
our labor legislation protects the good workers, and does not serve as a 
tool to protect those who do wrong and to support anti-social elements. 


On the subject of these problems of labor discipline, one of the things 
which has powerfully attracted our attention in evaluating the activity of 
the labor councils is that the cases they hear, in the vast majority, per- 
tain to absenteeism and tardiness. Other types of disciplinary violations 
are not, generally speaking, heard by the labor councils. This has greatly 
to do with the mechanical and bureaucratic concepts with which we have 
viewed the strtggle for labor discipline, but it also has much to do with 
the disorganization and lack of control to be found in economic activity. 


If work is not normed," Veiga explained, "it is not possible to evaluate the 
behavior of the workers concerning the use of the labor day." 


And he subsequently noted that "the trade union has set itself the task of 
norming all workers who can be normed this year, and linking wages with 
labor results for 70 percent of all the workers. 


If we achieve this goal, we believe that labor organization in the sector 
will be significantly strengthened. 


Naturally," he added, "it is not just a question here of a quantitative 
goal. It is necessary to struggle to ensure that quality work is done. 

And it is not a question only of more extensive results, but of gaining in 
depth as well, for which reason it seems to us of the greatest importance 
too that the trade unicn has undertaken to carry out, in the course of this 
year, the revision and modernization of such norms as may be outdated. 


A new wage system making compensation correspond more effectively with the 
quantity and quality of work, so that it will better serve its role as a 
mechanism for encouraging economic activity, will soon be put into effect. 
The use of this new system represents an additional increase to the wage 
fund for the coming 5-year period, and, naturally, if this measure is not 
accompanied by a substantial improvement in the organization and norming of 
work, we will not be successful in increasing production and productivity 
and efficiency in general, and what we will achieve, as a result of the 
application of this new wage system, will be to encourage a wage increase 
far above those which can be achieved in labor productivity." 


- 
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Taking advantage of the checking session, Veiga sent a message of warm 
congratulations to the Ignacio Agramonte Brigade in Camaguey and the 
Puerto Rico Libre Brigade in Ciego de Avila, which were the first cane- 
cutting brigades in the trade union to reach the million-arroba mark, 


Assessing various aspects of the harvest, the secretary of the CTC said 
that "the workers affiliated with this trade union can do much for the 
harvest, and not only by means of direct support as cane-cutters or by 
joining in the work of planting and cultivating, but also and more 
basically they can provide extraordinary support by redoubling their efforts 
in the construction and repair of machinery and spare parts for the cane- 
growing activity and the sugar industry. It should be a matter of honor 
for the workers belonging to this union to guarantee, insofar as it 
depends on you, that not one machine is halted for lack of replacement 
parts, either in agriculture or in the sugar industry, and that not a 
single machine is paralyzed or unavailable if the conditions necessary for 
repairing or building it exist." 


In conclusion, Veiga said: 


"We must not fail, in conclusion, to express, on behalf of the leadership 

of the CTC, our most fraternal congratulations to the groups of workers 

who, through their extraordinary effort and overcoming innumerable diffi- 
culties, fulfilled their respective plans and thus are winners in the 
micro-competition and have been selected as the most outstanding enterprises 
under the various ministries and in the various branches. 


Today, at this checking session, very important subjects have been dis- 
cussed and work plans have been specified, the fulfillment of which will 
strengthen the role and the participation of the trade union in the reso- 
lution of our main economic problems. 


Next August we will meet again for the Fourth National Competition Checking 
Session. We hope that until then you will be working zealously to carry 
out the tasks set forth here and to resolve many of the problems dealt with 
at this plenary session. 


We are convinced that you, worthy members of our heroic and glorious 
workers’ class, will do your duty once again for the fatherland, the revo- 
lution, the party and Fidel! 


Forward, comrades! Let us make of the firm and self-sacrificing work we 
have ahead of us a glorious campaign for victory in salute to International 
Workers’ Day and the Second Congress of our Party!" 
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CTC OFFICIAL ORGAN EDITORIAL EXPLAINS DECREE LAW NO 32 
Havana TRABAJADORES in Spanish 23 Feb 80 p 1 


[Text] The Council of State approved Decree Law No 32 on labor discipline 
on 16 February. 


The promulgation of this decree law is the result of the need to introduce 
urgent changes in the present legal status, making it possible, while the 
study of the present labor legislation continues and the amendments it 
requires are being defined, to achieve the goal of strengthening labor 
discipline to the maximum as a basic principle of the socialist society, 
which has been proclaimed by the revolutionary leadership of the country. 


This principle, which has the absolute support of the workers and the people, 
requires, for its implementation, that those whose duty it is to maintain 
labor discipline and demand its fulfillment be invested with the necessary 
authority and facilities to make them capable of fulfilling these responsi- 
bilities. 


In his closing address to the 14th Workers Congress, Comrade Fidel Castro 
said, on the subject of the administrations and their role, "But the 
capitalist was the owner, he watched over everything. And he had an 
employee there, a trusted man who had to see to everything. Now then, the 
administrators and the administrative cadres are the trusted employees of 
the workers’ class, of the workers, and therefore the masters, the owners, 
who are our workers, must be demanding of these cadres who administer their 
assets." 


And later on he said: 


"Therefore it is necessary to be exigent, to criticize demagogy, weakness, 
and to say to the administrator ‘Be demanding of me, because this is your 
duty. And if you are not you are not a good administrator.’ For the 
workers’ class, the worker and the laborer do not need protective admin- 
istrators. This is not what they need.” 
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In the spirit of these ideas voiced by the commander in chief, and 
consistent with this concept, the Council of State has decided to make the 
procedure of implementing disciplinary measures as viable as possible, to 
enable the administrations to do this directly, making sanctions dependent 
on the seriousness and importance of the violation committed, its conse- 
quences, the contributing circumstances, the record of the worker and his 
present conduct. 


It is important that from the time of promulgation, the authority provided 
be used in a strict spirit of justice. It is the duty of all, and the 
workers’ movement must play an outstanding role in this, watching carefully 
to ensure that Decree Law No 32 as a legal tool serves its purpose of re- 
organizing labor discipline, wherever it has been affected, and therefore 
and as a consequence the interests of all the workers of the country, who 
are the owners of our assets and resources, have also been affected. 


In order to achieve the goals sought, it is also very important to establish 
a vigilant watch for possible deviations in the use of the authority granted 
the administration. Nothing could do more damage to the decision adopted 
than the misuse of this authority, because of the discredit to which this 
would lead, And what we need is for our administrators to strengthen their 
prestige and authority increasingly, to facilitate the efficiency of their 
management through consistent exigency. 


It is the duty of the trade wnion organizations to orient the workers 
toward their first duty under the revolution, which is the building of 
socialism. It also falls to them to protect the interests of the workers 
against any lack of understanding, arbitrary or unjust action. Just as it 
is the duty of the organization of the workers to give its full moral and 
material support to the consolidation of discipline, to the strengthening 
of administrative authority and\ the achievement of success in its manage- 
ment, it is also its duty to deal with any evidence of bureaucratic, 
excessive or abusive use of the authority entrusted to the administration 
for the maintenance of labor discipline. 


In its Article 2, the decree law says that the state administrations can 
impose the disciplinary measures authorized by the internal regulations of 
the bodics, enterprises and budget-supported units or establishments and 
the branc’) or specific regulations on responsibility in the realm of labor 
discipline, as well as the measures expressly provided with regard to cer- 
tain categories of workers. 


In addition, it says that the Council of Ministers will establish the pro- 
cedure for the approval of the regulations to which the preceding paragraph 
refers which are not yet in effect. 


The drafting of the internal regulations on responsibility in the labor 
discipline sector and other specific regulations in this regard is of the 
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greatest importance, and the national trade unions are working in this 
connection with the respective administrative bodies. This is a task which 
should be speeded up, because of the importance of these auxiliary elements 
of legislation in the specific field of each sector through the strengthen- 
ing of discipline. It is of special importance that these regulations be 
discussed and approved by the general assemblies of the workers in each 
sector to which they apply, which is the expression of their views in the 
defense of their class interests. 


The final and sixth provision of the decree law authorizes the Council of 
Ministers to rule on the form and amount of indemnity to be paid for economic 
loss and and damage to the worker by the state administrations, in cases 

when disciplinary measures have been imposed and the court rules the 

measure impused unjustified. The preceding provision is the guarantee of 
restitution of economic loss caused to a worker by an unjust administrative 
decision. At the same time it represents a caution leading to profound 
assessment and contemplation of the decisions to be made where the authority 
granted is concerned. This does not obviate the responsibility established 
by the penal code under Title 10, Chapter 2, for cases of improper imposition 
of disciplinary penalties and failure to implement the decisions of the 

court on the part of administrative officials who violate labor rights. 


The decree law limits the activity of the labor councils to hearing the 
disputes arising between workers or between a worker and a state admin- 
istration pertaining to the recognition, granting or recovery of rights 

and the fulfillment of the obligations resulting from labor legislation, as 
well as applications and claims pertaining to short-term social security. 


This means that the labor councils will cease to accept applications for 
disciplinary measures and will continue to hear, for the purposes of their 
function as arbitration bodies, those disputes arising within the greater 
rights sector at the labor centers, such as to guarantee the continued 
handling by this means of the majority of the cases arising, without 

need for recourse to the courts. 


To summarize, Decree Law 32 serves the purpose of anticipating the overall 
amendments which will be made to the labor legislation, to adapt the de- 
velopment of production relations in the country to current requirements, 
making the changes essential in order to effectively reestablish labor 
discipline, which is entirely consistent with the best interests of the 
workers along the path undertaken to establish the foundations of socialism. 


It falls to the trade unions and all the workers in their ranks to devote 
zealous concern to the material achievement of the goals of reestablishing 
discipline in its broadest sense, and to avoid even the slightest deviation 
from these goals, through unfortunate interpretations or irresponsible ap- 
plications of the proper authority conferred upon those who must administer 
the interests of the entire people. 
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COMPLETED FIELD SYSTEM TO BE APPLIED THIS YEAR 
Havana TRABAJADORESin Spanish 28 Feb 80 p 1 
[Article by P. Valladares and Rebeca Antunez] 


[Text] One of the pledges made by the farm workers for 1980 is to achieve 
80 percent implementation of the completed field payment system by 

26 July. They have also proposed to achieve 100 percent by the end of the 
year. 


This and other important aspects were dealt with at the last sessions of 
the 10th National Meeting of the Farm Workers' Trade Union, which began 
last Tuesday in Rancho Boyeros, in the city of Havana, with more than 150 
delegates participating. 


The resolutions adopted stressed concern with and support of the plans for 
the payment of premiums for final yields in sugarcane growing and 
vegetable harvesting. 


Arnaldo Milian Castro, a member of the Political Bureau of the party and 
minister of agriculture, presided at the morning session yesterday. He 
spoke of the need to give a definite impetus to the implementation of the 
principle according to which each receives on the basis of the work he does. 
In this connection payment by completed field and the payment of premiums 
must be implemented. 


He also spoke about the establishment of a commission for each province, to 
take charge of establishing how the completed field payment system will be 
implemented. 


In the reports submitted at the meeting dealt with the failure to fulfill 
commercial production goals, rising costs, and the increase in the average 
wage of the worker. 


The negative results in the value indices, it was stressed, were basically 
caused by the failure to fulfill the physical production plan, due to which 
the non-cane production delivery plan could not be fulfilled. The 
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sugarcane delivered to the mills was also below the planned level. There 
were also failures to fulfill norms in the delivery of milk, in calves 
produced, in planting and other major indices, 


Subjects pertaining to the organization of labor and wages, safety and 
hygiene and labor and social problems were also discussed. The need to 
achieve ever-better use of the labor day was stressed. This has not been 
achieved in the majority of cases due to laziness, disorganization, lack of 
control and supervision in the management of the labor force, and the lack 
of action on the part of the trade unions. 


The concluding address was delivered by Jose Ramon Machado Ventura, a 

member of the Political Bureau of the party. Also at the speakers' table 
during the discussions were Rene Penalver, secretary general of the 

national trade wnion, and Francisco Travieso, both members of the secretariat 
of the CTC [Central Organization of vLuban Workers], Joaquin Benavides, 
minister and president of the CETSS, and other members of the secretariat 

of the CTC and the farm workers’ trade union. 
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CUBA 


LAG IN COMPLETED FIELD SYSTEM APPLICATION 
Pinar del Rio GUERRILLERO in Spanish 15 Feb 80 p 1 
[Article by Arturo Bulies] 


[Text] The wage paid in agriculture in 1979 increased to 103 percent, up 
8 percent in comparison to the preceding year, with payment of an additional 
2.9 million pesos on the basis of norms. 


The wage payment increased most in the sugarcane branch, to 127 percent, as 
compared to 102 percent for the non-cane sector. The tobacco enterprises 
received the largest unwarranted wage increase. 


While wages increased, productivity per worker was not fulfilled, reaching 
only 68 percent of plan fulfillment in the cane sector, 77 in the non-cane 
sector, and 86 in livestock breeding. 


With the overfulfillment of the wage plan and the number of workers main- 
tained, the average wage plan was overfulfilled by 3 percent. 


At the end of the year the norm-wage link level reached 92 percent for 
manual activities and 82 percent for mechanized activities. 


More than 40 days into this year, despite the constant insistence by the 
agricultural administrators that the completed field wage payment system 
be implemented, there has not yet been progress consistent with the need 
and the activities which could be linked with this system, despite the 
fact that pledges have been made, the workers who must do the work have 
been offered seminars and a control model has been established. 


The farmworkers’ union is making an effort to help the agricultural 
sector to link about 9,000 workers with the completed field system in 30 
enterprises in the province. 


At the enterprises, the work is not advancing with the necessary speed and 
the new method has not yet been discussed at the Sarmiento livestock unit, 
the Edor Reyes, Santiago Rodriguez, Briones Montoto tobacco units, the 





the San Cristobal livestock unit, the various crops unit in Bahia Honda, 
the Humberto Nunez unit in San Cristobal, or the Marti livestock unit in 
Guane. 


The completed field system is the most effective in terms of productivity 
per worker and more feasible to implement than the stable norm system, and 
it is necessary to struggle to establish it this year in farm activities 

in order that the wage fund will be less affected and productivity will in- 
crease, which will have a notable effect on substantially lowering the 
general loss in agriculture. 
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CUBA 


RESOLUTION OF 10TH PLENUM ADDRESSES TOBACCO PROBLEMS 
Pinar del Rio GUERRILLERO in Spanish 2 Feb 80 p l 


[Text] The provincial party committee, meeting in its 10th plenary session, 
has approved a resolut! n tobacco production, reporting on the losses 
caused in the present h st as a result of the attack by blue mold and 
other diseases, such that the various activities this year have yielded 
poor results, while at the same time setting forth the measures necessary 
to reduce these effects as much as possible. 


The resolution sets forth the directions of the provincial bureau for 
utilizing the plantings remaining in good condition as well as establishing 
conditions such as to make it possible to use the areas which will not be 
planted to tobacco for the planting of other short-cycle crops such as 
beans, other vegetables and fruits on about 1,500 caballerias. 


The resolution emphasizes area location, the preparation of seed nurseries 
and the plantings by the peasants and farm workers, as well as the impos- 
sibility of implementing Instruction No 68 calling for the payment of 
premiums on yield. It emphasizes that the revolution, however, will not 
abandon the small farmers. 


The party recognizes the effort which has been made and is still being 
made and notes that this adversity has simultaneously become a challenge to 
the people of Pinar del Rio to defend the crops to the last leaf and plant, 
and to make maximal use of then. 


It is necessary, moreover, to establish beginning now the conditions which 
will guarantee preparations for the next season, and the planting of the 
3,000 caballerias for the 1980-81 campaign in the months of March and April 
of this year, providing for collective irrigation of the peasants’ seed 
nurseries, and as of these months, beginning the work on the labor force 
plans consistent with the need for these planting tasks. 


This year, due to the effects suffered by the harvest, a qualitative 
increase in the work of harvesting and processing the tobacco becomes 
indispensable, in which connection the MINAL [Ministry of the Food Industry] 
enterprises must ensure maximum efficiency in their work. 


The complete text of the resolution is to be found on page 4. 
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CUBA 


COMMUNIST PARTY PLENUM IN PINAR DEL RIO ON TOBACCO PROBLEM 
Pinar del Rio GUERRILLERO in Spanish 2 Feb 80 p 1 


[Text] The provincial party committee in Pinar del Rio has heard reports 
on the + | ation existing in the 1979-80 tobacco harvest, and the reasons 
underlying the disaster therein. 


In the battle to achieve a zg00d tobacco harvest this year as a beginning for 
the recovery of the yields and quality in this crop, the decision and 
enthusiasm of the entire people has played a role. There have been pledges 
of guarantees from the plowing of the soil to fertilizing, application of 
pesticides and also the resources for the practice of drying and curing the 
tobacco. 


The work to recover this harvest and the interest shown by the small 
farmers and farmworkers, the response to the solution by the work force 
with the support of the students from the city of Havana and Pinar del Rio, 
and the establishment of high productivity brigades by the CTC [Central 
Organization of Cuban Workers] and its unions are real proof of the level 
of assurance which has been provided in the current campaign by the party, 
the government, the ANAP {National Association of Small Farmers] and its 
unions, the UJC [Union of Young Communists], the Ministry of Agriculture 
and other mass organizations and administrative bodies in Pinar del Rio. 


However, the situation is extremely complex, meriting the adjective serious, 
since despite the enthusiasm, dedication, material resources, labor force 
and other material and human factors the province is not in a position to 
achieve a harvest which is consistent in terms of yield and quality with the 
initial goals of recovery. 


And if there has never been in the tobacco-growing history of Pinar del Rio 
such preparation and achievement as those in the present harvest, neither 
has there ever been in the annals of history such intensive plagues of 

such harmful diseases as blue mold, black foot and rot, evils which have 
practically wiped out the nurseries and plantings. 
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It suffices to note that these fungus diseases completely destroyed 
722,400 plantings, and 962 of the 1,947.9 caballerias planted to date. 


To these losses are added moderate and intensive damage to the rest of the 
existing areas, with the result that the plantings plan has not been ful- 
filled on hundreds of caballerias and the harvest and production plans are 
being very poorly realized. 


This situation makes it necessary for all of us who in one way or another 
are involved with tobacco, the workers in the enterprises, the peasants, 
the technicians, in a word, all of us, to defend the tobacco to the last 
leaf, the last plant, bearing in mind also that every plant of the neces- 
sary quality should be utilized to the maximum. Parallel to this there 
must be the necessary attention to and care of the areas devoted to the 
production of seed, which will guarantee the plantings for the next season. 


One of the measures ordered by the provincial bureau of the party calls for 
establishing the organizational and material conditions for the use of the 
land devoted to tobacco for other short-cycle crops such as beans and other 
vegetables and fruits, which will cover an area of about 1,500 caballerias. 
This task, along with the tobacco which has not been affected and which 

must be cultivated with extreme care, as well as the labor-force demand for 
sugarcane, make the need for human resources for agricultural tasks urgent. 
Because of this those tobacco contingents which are not essential for 
tobacco work are responding to this need by joining massively in the cutting 
and planting of sugarcane. 


Also involved in this difficult situation which has served to hinder the 
initial tobacco recovery goals are the some 1,700 peasants who, before the 
statues of the martyrs whose names their cooperatives bear, have signed 
planting pledges to achieve a total of 2,250 caballerias in the peasant 
sector. The revolution, as is always true in such cases, will not abandon 
the small farmers, to which end it is seeking solutions so that the economy 
in this important and decisive tobacco production force will not be 
damaged. 


As is also to be expected, the situation this season, unfavorable in all 
respects, has prevented the implementation of Instruction No 68 calling for 
the payment of premiums on yield and quality. This adverse aspect leads us 
to stress once again the self-sacrificing work of the farm laborers, the 
peasants, the workers, all the sectors which have joined in the tobacco 
work, the political and mass organizations and the administrative bodies. 


Everything which has been done, is being done and remains to be done is 
fully recognized by the party. Logically, these adverse developments simul- 
taneously become a challenge to the people of Pinar del Rio, such that they 
are clearly aware, as has been said, to defend each plant and each leaf of 
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tobacco, to extract the fullest benefits and to develop a crop cycle 
measuring up to the requirements of the circumstances. 


We must also obtain the best products from those areas which will not be 
planted to tobacco but will be used for other crops, and the alternative 
chosen must be well directed and organized, with agility and dynamism in 
all the decisions as well. 


In connection with what has been said, and the country's need to make a 
reality of tobacco recovery and for Pinar del Rio to fulfill the resolutions 
of the First Party Congress with regard to the 1980-81 harvest, it is 
necessary to continue with a demanding policy through the established 
mechanisms, such as to enable the provincial office of the Ministry of 
Agriculture, the MINAL [Ministry of the Food Industry], the ANAP, the CTC 
and its unions, the people's government, the UJC and the other mass organiza- 
tions and administrative bodies to maintain and perfect the plans for 
measures implemented for the 1979-80 harvest such as to make it possible: 


To maintain the atmosphere of confidence imbued in the tobacco growers and 
farmworkers in the province, to make it possible to incorporate the 3,000 
caballerias according to the technical plan for the province (750 for the 
state and 2,250 for the peasantry) in the months of March and April 1980. 


To continue to develop the work oriented toward the production of shade- 
grown tobacco, such as to make possible the fulfillment of the 
technical-economic plan for export cigar wrapper tobacco and domestic 
consumption. 


To add to the soil 2,151 cubic meters of earth fill and organic fertilizer 
available for their improvement, along with the initiation currently of 
the liming of more than 1,000 caballerias of land with a low pH. 


To encourage a campaign to persuade all of the peasants who are members of 
credit and service cooperatives to make possible the joint irrigation of 
all of the seed areas, thus facilitating the use of the technical norms 
established to combat fungus diseases, particularly blue mold and rot, when 
they are to be found near the planting areas. 


To continue improving preparation of the ground, setting out plants of 
optimal quality, providing proper cultivation care to the plantings, ensuring 
a stable and daily planting rhythm such as to fulfill the established plan. 
All of this will contribute to obtaining an acceptable budding percentage 

in the fields. 


To continue perfecting the mechanization introduced, obtaining the best 
yield from the machines the province has, and making greater use of mechan- 
ical transplanters. 











Beginning in the months of March and April, launching the work pertaining 
to the work force plans consistent with the need for the planting of 
3,000 caballerias. In this connection, the mechanisms to be used in the 
practical implementation of Instruction No 68, and that adopted for the 
seed nurseries, should be perfected. 


In view of the existence of the blue mold, production systems representing 
a battle against this disease should be established, by combining the proper 
agrotechnology and control with the indicated chemical products, and along 
with this the experimental tobacco stations should speedily pursue the 
search for varieties resistant to this disease. 


To continue all of the work being done in connection with increasing curing 
capacity, irrigation, etc. Maximally efficient use of all the equipment 
and materials provided for tobacco production by the state. 


The act v. y of harvesting and later processing the tobacco which will be 
picked in che present 1979-80 harvest demands that the MINAL enterprises 
work w °} the maximum of efficiency, making use of each tobacco leaf, and 
in tern of payment according to quality, storage norms, and organization 
of the curing process so that it can be accomplished in the shortest time. 
With regard to shade-grown tobacco, its true quality must be obtained from 
every leaf, with maximal protection of the potential for classification for 
export. 


The provincial party committee, meeting today, 30 January 1980, in plenary 
session, entrusts to its executive bureau the adoption of such measures 

as need to be implemented to contribute to effecting the tobacco recovery 
during the 1980-1981 harvest, and urges the people's government, the mass 
organizations, the UJC, the state administration and all of the workers 
and peasants in Pinar del Rio to work at maximal efficiency on the tasks 
pertaining to the tobacco harvest. 


5157 
cso: 3010 


60 








CUBA 


TOBACCO CROP DEVASTATION COUNTERMEASURES APPLIED 
Pinar del Rio GUERRILLERO in Spanish 31 Jan 80 p 4 
[Article by Rafael Cao Fernandez: "To the Last Leaf, the Last Plant") 


[Text] This report will not be an apology for the tobacco crop. It cannot 
be. Blue mold has practically wiped out our plantings. But this report 
will indeed reflect how the peasants and the workers in the cooperatives 

and the enterprises have made a reality of the slogan of saving every last 
tobacco leaf and plant. We find an excellent example of this in San Luis, 
where the peasant sector did not refuse to plant its 10.8 caballerias of 
shade-grown tobacco. In line with this decision, in reality, 8.5 caballerias 
are already planted and the remaining area ready for planting. 


In addition to this, there are peasants in San Luis who did not refuse nor 
are they refusing now to plant some sun-grown tobacco, for when the 

Ridomil came and it was shown that with this product there is no mold of 
any color, the tobacco planters regained confidence and agreed to plant, as 
was the case with the enterprise. 


Planting So Late? 


Horacio Mendoza, Ramor Fuego and Jose Lanza say that when the season comes 
it comes, and that they cannot recall a better year for tobacco, since 

1 December, in terms of weather. Obviously, the damage already done by the 
mold is there, but in this connection the Ridomil helped, as did the cam- 
paign. On the subject of planting earlier or later, engineer Diego Mena, 
production head for the peasant sector in San Luis, gave us more than con- 
vincing information. 


"I remember that last year 40 percent of the harvest, that which was 

planted early, did not account for even 3 percent of the export cigar wrapper 
tobacco. However, 60 percent was planted in the last days of December or 
January and that planting reached 13 percent. This depends on the weather, 
and as the peasants said, December and January were good for planting." 








Tony Valdes, although he is a young tobacco-planter, enjoys prestige 
because of the harvest he has brought in. On this subject, he too gave 
his opinion: 


"Il have harvested sun-grown tobacco up to May. The tobacco planted in 
January is coming along, particularly now, with this favorable weather, and 
since we now have a product we have seen in practice puts an end to the 
mold. Moreover, March and April were the best months of last year for me." 


We will see if we have covered all aspects and we will say a bit now about 
Ridomil, that marvel which restores the confidence of the tobacco-planters. 
In the view of Jesusin Plasencia, Ridomil would not raise the dead, but it 
would cure someone very sick. We accompanied him on a visit to a field with 
50,000 plants affected by the mold. The Ridomil had come and two applica- 
tions were made after transplanting. A half pound of the product was used 
and not even a shadow of the mold remains in the field, which in fact is 
yielding the first leaves for harvest. 


A Systemic Product 


Some told us that they applied it to the affected parts of the plant, and 
others all over, but Ramon Fuego, who never tires of seeking to know ever 
more about tobacco there in his tobacco field, talked with some provincial 
engineers and they informed him that Ridomil is a systemic product acting 
over a 72-hour period. In other words, the proper form of using it is to 
apply it at the base of the plant, since its action and effectiveness 
function upwards from the bottom. 


Jose Lanza's Proper Preparation 


This tobacco farmer already has tobacco shade-grown for 46 days, and there 
is none like it, according to a number of officials who have seen it. Lanza, 
obviously, made proper preparations, but there is no doubt that he had a 
little bit of luck, because others fulfilled the technical norms down to 

the letter and yet the mold attacked their fields. In any case, to him 
falls the honor of having navigated in stormy waters and brought his vessel 
into port intact. 


"But this is nothing. I invite you to come here in a month, because the 
little field I have on the side there is much better than this one, and 
listen, that is saying a lot! You see this business of the mold here is 
sad, because no one can see what we did this year with the tobacco and the 
enthusiasm I felt a short time ago. Everyone was working in the tobacco! 
We lost ground and started out again. The oxen slaved preparing the land, 
as had never been seen before! 


"And now they are telling us about shade-grown tobacco and you can say 
here that we in San Luis will guarantee the export cigar wrapper tobacco, 
and will continue planting, and that the weather is good." 





Genera] Decision 


And so it was. In San Luis there were many cases of peasants who ceased 

to plant beans and other products in order to utilize every little corner 
to set out a tobacco plant. The mold, without a doubt, served to hinder a 
harvest which would meet the requirements of tobacco recovery. The 

tobacco of everyone in San Luis would have been like Lanza's, in the 
unanimous view of all the peasants we visited, but not all of them had good 
luck and they had to raze their fields. 


Logically, they did not want to plant again. Zineb did not control the 
mold, much less eliminate it, but they tried again here with Ridomil and we 
can say that the fields of shade-grown tobacco and some of the Criollo 
variety have been prepared again for planting. And there are some here, 

as with the case of Tony Valdes, certain of having eliminated the pathogen 
from their area. 


Ridomil is the first fungicide the tobacco planters have seen which acts 

systemically, in other words, it is not necessary to bathe the plant com- 
pletely with it for it to be assimilated. It suffices to apply it to the 
base if there is an outbreak, or it can be applied preventatively if the 

disease threatens. 


In fact, this report does not seek to apologize for the tobacco crop, but 
we do defend these planters in San Luis who are caring for every last leaf 
and plant and who thereby will guarantee their 10.8 caballerias planted to 
shade-grown tobacco and other achievements for the Criollo variety. The 
names we have printed here and others we did not list do indeed merit 
praise as do the planters in San Juan y Martinez, Pinar del Rio and 
Consolacion del Sur. 


For the others, the experience has been bitter, but the fact remains also 
that along with the 3,000 caballerias of tobacco for the coming year they 
must also have the necessary quantity of Ridomil, because everything seems 
to indicate that we will have to prepare well against the mold in connection 
with future harvests. The peasants and the farmworkers at the enterprises 
will guarantee this, and much attention should be devoted to them, so that 
they know how to care for every last leaf and plant, despite any difficulty. 


Not One, But Two 


For just a short time ago the harvesters in San Luis were also engaged in 
the planting of 70 caballerias of other crops on land which will not be 
planted to tobacco, all in sunny areas, and thus there will be two battles 
instead of one. 


Now the planting of tomatoes, Spanish peppers, green beans, kidney beans, 
melons, cucumbers and sweet potatoes is finished. And in this battle, as 
with shade-grown tobacco, the planters of San Luis guarantee success. 


Those of us who visited both sectors as a part of our tour are persuaded of 
that. 
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CUBA 


TROUP TOURS CANADA, SCHEDULES N.Y., WASHINGTON CONCERTS 
Havana GRANMA in Spanish 12 Feb 80 p 4 
[Article by Rosa Elvira Pelaez] 


[Text] Montreal--Living is expensive in this Canada whose mounted police are 
popularized on many objects that tourists purchase as a memento of their 
trip. Here one gets accustomed to the offensive coldness of the climate, 

but not to other things, such as when the television program is interrupted 
5, 8, 10 times an hour for commercials. 


Plants manage to survive, in flower or not, inside stores or houses. Only 
X-ray pictures of them are gotten in the unexplainable winter outdoors. 
That is what the trees look like. We have seen pines resisting the embrace 
of the snow, which has not fallen for several days and which, on the other 
hand, no longer looks like cotton, largely because of the autos and pedes- 
trians. 


At the Crescent Hotel, where the Cuban artist delegation composed of the 
National Folklore Troup of Cuba [Conjunto Folclorico Nacional de Cuba--CFNC] 
was staying, there was something more than just the central heating for the 
building during those days, for the group brought along its proverbial warmth. 


As for the performance, the artists succeeded in winning over an audience 
that was difficult for them, since it was more accustomed to ballet, drama, 
music, and variety shows. More than 10,000 spectators applauded at our 
folklore performances. We learned that some of them had been in Cuba that 
summer as tourists. 


When the Cuban conga resounded through the hall, it was so nice to discover 
Latins and Caribbeans among those whose bodies swayed to our rhythms. They 
were the only ones in the red seats who really succeeded in becoming immersed 
in the music. 


We have now said goodbye to the Arts Plaza with its Wilfrid Pelletier, 
Maisonneuve, and Port Royal theaters. Other posters will replace those 
announcing the performances of the CFNC that hung from the pillars of the 
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Montreal metro tunnels. Among the memories that one takes from here is 
undoubtedly the joy felt upon seeing the cute little zebra of Silvina 
Fabars in red ink greeting those using the metro and reminding them of 
the presence of the Cuban company. 


This Tuesday morning departure is scheduled for Sherbrooke, where the artists 
will give a performance at the University Campus Cultural Center in the 
evening. 


Thursday, in Brooklyn, New York, will mark the company's debut in the United 
States, where cities in Ohio, Michigan, Illinois, Indiana, and other states 

are stops on the tour of the United States, which will culminate in the per- 
formance in Washington, D.C, 
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CUBA 


BRIEFS 


NEW AMBASSADOR TO BELGIUM--The Council of State has appointed Comrade 
German Blanco Pujol ambassador extraordinary and plenipotentiary of the 
Republic of Cuba to the Kingdom of Belgium. Blanco Pujol was director 
of international economic relations in the Ministry of Foreign Affairs. 
[FLO41423 Havana Domestic Service in Spanish 1400 GMT 4 Apr 80 FL] 


AMBASSADOR IN MALTA--Rome--Malta's Prime Minister Dominic Mintoff has 
received in a special audience Cuba's Ambassador to Malta Roberto Mulet 
del Valle. The meeting in Valletta was held in a cordial and friendly 
atmosphere. Current international events and bilateral relations were 
discussed as well as the nonalined countries movement. The Cuban ambas- 
sador traveled to Malta for the country's national day and was also 
received by other Maltese officials. [Text] [FL042212 Havana Domestic 
Service in Spanish 2130 GMT 4 Apr 80 FL] 


HUNGARIAN RECEPTION--Guillermo Garcia, member of the party Central Com- 
mittee Politburo, last night attended the reception hosted by Hungarian 
Ambassador to Cuba Jeno Jakus on the 35th anniversary of his country's 
liberation from the Nazi yoke. The event held at the International Villa 
la Giraldilla was also attended by Lionel Soto, secretariat member; 

Div Gen Senen Casas, first vice minister-chief of the Revolutionary Armed 
Forces general staff, and other members of the Central Committee, min- 
isters and vice ministers of the Revolutionary Government. [Text] 
[FLO51651 Havana Domestic Service in Spanish 1600 GMT 5 Apr 80 FL] 


SWISS LEGISLATORS--The group of Swiss legislators visiting Cuba have 
been received at the executive offices in Havana of the people's govern- 
ment by Luis Mendez Morejon, National Assembly deputy and vice president 
of the provincial assembly. Mendez Morejon told the visitors how the 
people's government was set up in Cuba. Also participating were Dario 
Esterellas, secretary of the provincial assembly executive committee. 
[FLO51651 Havana Domestic Service in Spanish 1600 GMT 5 Apr 80 FL] 
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CULTURAL COOPERATION WITH USSR--Armando Hart Davalos, member of the PCC 
Politburo and minister of culture, and his Soviet counterpart, Petr 
Demichev, have presided in Matanzas City the ceremonies marking the 
117th anniversary of the founding of the famous Sauto Theater. Petr 
Demichev came to Cuba to participate in the first meeting of the Soviet- 
Cuban intergovernmental committee for cultural cooperation. [Text] 
[FLO71422 Havana Domestic Service in Spanish 1000 GMT 7 Apr 80 FL] 


NEW HOSPITAL WING INAUGURATED--Commander in Chief Fidel Castro, first secre- 
tary of our party and president of the Council of State and the government, 
has presided over a ceremony to inaugurate the new wing at the Frank Pais 
orthopedics hospital in Havana. The work cost 3.5 million pesos, Fidel 
toured the installations which now gives the hospital up to 430 additional 
beds. The equipment is among the most advanced in modern orthopedics. Our 
commander in chief was interested in the high quality of the construction 
work and expressed satisfaction because the people will be able to receive 
high quality medical help. He stressed that we must care for and maintain 
the installations. The inauguration was also attended by Sergio del Valle, 
member of the Politburo and minister of public health; Julio Camacho 
Augilera, member of the party Secretariat and first secretary in Havana 
and other leaders and officials. [Text] [FL051259 Havana Domestic Service 
in Spanish 1045 GMT 5 Apr 80 FL] 


UJC, PIONEERS ANNIVERSARIES--A total of 16 rank and file groups of the Union 
of Young Communists [UJC] last night were awarded the UJC honor banner at a 
formal ceremony in Cubanacan's protocol hall. The activity marked the 18th 
anniversary of the UJC and the 19th anniversary of the organization of Jose 
Marti Pioneers and was chaired by party Politburo members Ramiro Valdes, 
Jose Ramon Machado Ventura, and Armando Hart Davalos. Concluding the cere- 
mony, Luis Orlando Dominguez, member of the Central Committee and first 
secretary of the UJC, said that both the Pioneers and the Young Communists 
were marking their anniversaries raising ever higher aloft the banners of 
revolution, socialism, patriotism and internationalism. Concluding the 
speech, Dominguee said: [Begin Dominguez recording] We can tell Fidel, 
the party, our people that today, tomorrow and forever they can look on 

our young people serenely and optimistically. We will know how to be worthy 
of that trust and that pride. We are faithful heirs and determined con- 
tinuers of the work of our elders. We will know how to act in all circum- 
stances as the bearers of the torch of the revolution. Fatherland or death, 
we shall win! [applause] [End recording] [Excerpts][FLO51310 Havana 
Domestic Service in Spanish 1045 GMT 5 Apr 80 FL] 


PUBLIC HEALTH PLAN--A program guaranteeing a modest but important increase 
in the indicators of medical services and social assistance has been an- 
nounced by Dr Sergio del Valle, member of the Politburo and minister of 
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public health, at the conclusion of the annual meeting to evaluate ministry 
accomplishments in 1979, The measures include the building in the next 
five years of 85 policlinics, 13 dental clinics, 6 blood banks, 6 hygiene 
and epidemiology centers, 18 homes for the aged and 13 homes for the handi- 
capped, In addition, the Moa and Banes hospitals will be built with 300 
beds each. New assistance centers are also planned for 1981-85 that will 
contribute to a sustained improvement of hospital services for the public. 
The public health minister expressed optimism over the work currently 
underway and the help and cooperation received, He said that by joining 
forces we could become strong enough to solve the basic problems brought 

up at the meeting. [Text] [FLO72224 Havana Domestic Service in Spanish 
2130 GMT 7 Apr 80 FL] 


UJC PLENUM--Extending the age requirement to join the Union of Young Com- 
munists [UJC] to 27 and to remain a member to 30 was the most important 
agreement reached by the 8th UJC Plenum held at the Julio Antonio Mella 
cadres school in Havana and chaired by Luis Orlando Dominguez, Central Com- 
mittee member and first secretary of the UJC, 1979 was reviewed and budget 
and membership matters were discussed at the plenum, [FL072330 Havana 
Domestic Service in Spanish 2130 GMT 7 Apr 80 FL] 


NEW SUGAR MILL--A new sugar mill to be called "Batalla de Cacarajicara" 
will be built in 1981 in Bahia Honda, Pinar del Rio. This was announced by 
Jaime Crombet, Central Committee member and party first secretary in Pinar 
del Rio. The new mill will have a grinding capacity of 600,000 arrobas a 
day. [FLO72330 Havana Domestic Service in Spanish 2300 GMT 7 Apr 80 FL] 


ESPIN IN GDR--Berlin--Federation of Cuban Women's President Vilma Espin 
arrived today in Berlin to attend the meeting of the International Federa- 
tion of Democratic Women [WIDF] of which she is one of the vice presidents. 
The WIDF, which has permanent headquarters in Berlin, today began a 4-day 
meeting of its executive bureau chaired by its President (Freda Braun). 

The WIDF will discuss current international political events and several 
measures concerning the struggle for peace, detente, and the right of women 
and children to a better life. [Excerpt] [FLO92240 Havana Domestic Service 
in Spanish 2130 GMT 9 Apr 80 FL] 


CONGOLESE EMBASSY RECEPTION--PCC Central Committee Secretariat member 
Antonio Perez Herrero last night attended a reception hosted by Vital 

Balla, ambassador of the People's Republic of the Congo, on the occasion 

of the conclusion of his diplomatic mission to Cuba. Others attending 

the reception were Council of Ministers Vice President Jose Ramon Fernandez, 
PCC Central Committee Foreign Relations General Department Chief Jesus 
Montane, Antonio Enrique Lusson, Fernando Vecino Alegret and Asela de los 
Santos, all members of the PCC Central Committee, as well as vice ministers, 
officials of the Foreign Ministry and a large number of representatives of 
the diplomatic corps accredited to Cuba. [Text] [FL101107 Havana Domestic 
Service in Spanish 1000 GMT 10 Apr 80 FL] 
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MAY DAY ORGANIZATION--The national committee that will organize the May Day 
events was set up this afternoon at the headquarters of the Central Organi- 
zation of Cuban Trade Unions [CTC] with the participation of Jose Ramon 
Machado Ventura, member of our party's Politburo, and of Roberto Veiga, 
secretary general of the CTC and chairman of the organizing committee, 
Concluding the meeting, Machado Ventura said that May Day will show once 
again the loyalty of the working class to our Commander in Chief Fidel, 

the party, and the revolution, [FL0O90139 Havana Domestic Television Service 
in Spanish 0000 GMT 9 Apr 80 FL] 


MIRET IN SANCTI SPIRITUS--Party Politburo member Pedro Miret Prieto has to 
toured economic centers in Sancti Spiritus, among them a paper mill under 
construction which will be the biggest in the country when completed in 
late 1981. Miret Prieto urged workers there to continue their high quality 
work, [FL092014 Havana Domestic Service in Spanish 1811 GMT 9 Apr 80 FL] 


ICRT SUPPORT FOR CIENFUEGOS CDR'S--The Cienfuegos Committee for the Defense 
of the Revolution [CDR] and the Cuban Institute of Radio and Television 
[ICRT] have signed a cooperation agreement to increase and strengthen their 
working relations. ‘The ICRT will support the CDR's in their work of polit- 
ical education of the masses by means of special programs, slogans, spots, 
reports and radio interviews. Rafael Ganz, director of the Radio Ciudad 

del Mar radio station signed the agreement in the name of the ICRT and Rene 
Lopez Alfonso, vice coordinator in Cienfuegos signed for the CDR. [FL092014 
Havana Domestic Service in Spanish 1523 GMT 9 Apr 80 FL] 


CPSU OFFICIAL IN MATANZAS--A CPSU delegation has arrived in this province 

for a visit of several days during which it will tour places of economic, 
historic and tourist interest. The delegation is headed by Mikhail P. 
Klarpov, adviser of the organization department of the CPSU Central Com- 
mittee. Among other places, the visitors will tour the 26 July International 
Pioneers camp in Varadero, Vladimir Ilich Lenin starchy vegetables enter- 
prise in Jovellanos, Victcria de Giron citrus project and Playa de Giron 
museum, [Text] [FL091631 Matanzas Domestic Service in Spanish 1600 GMT 

9 Apr 80 FL] 


DEL VALLE IN LAS TUNAS--In his visit to Las Tunas Province, Dr Sergio del 
Valle, member of the PCC Politburo and minister of public health, toured 

the construction site of the first medical complex which will be inaugurated 
sometime this month in the provincial capital. Luis Alfonso Zayas, member 
of the PCC Central Committee and first party secretary in the province, 
accompanied the public health minister in his tour of the modern installa- 
tions. Del Valle was able to observe firsthand the progress of construction 
and assemblage of the equipment. The health complex is composed of one 
clinical and surgical and gynecological and obstetrical hospital with 

more than 630 beds, one health technological institute for 850 students 

and homes for the aged and for the physically and mentally handicapped, 

With this great project Las Tunas Province attains the phase of communism 

in the field of public health, Del Valle stated. [Text] [FL101131 Havana 
Domestic Service in Spanish 1000 GMT 10 Apr 80 FL] 
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ECUADOR 


LIMITS ON CEPE REVENUE TO REDUCE OIL DEVELOPMENT 
Quito EL COMERCIO in Spanish 26 Feb 80 p l 
[Article by Marcelo Eguez, EL COMERCIO newsman] 


[Text] The significant reduction of the economic re- 
sources of the Ecuadorean State Petroleum Corporation 
(CEPE) as a result of the recent decree of the House 

of Representatives, establishing a redistribution of 
the revenues from petroleum and a restriction on their 
budget, will deprive CEPE of 4.5 billion sucres which 
will affect the programs for prospecting for oil unless 
these losses are offset by foreign investments. 


The plans for the development of the country during the next 5 years are 
based on the revenues obtained from the export of petroleum, which in 
turn requires substantial investment of the income which comes precisely 
from crude and which is reinvested in the activities of the sector. 


According to official reports, the decrease of CEPE's income means that it 
will take in about 49.9 billion sucres less, an amount which will have to 
be offset by foreign credit. 


Effect of Agreement No 57 


Ministerial Agreement No 057 recently issued by the Minister of Finance 
which puts into effect the parliamentary decree freezing the export price 
of crude and its derivatives in order to increase government revenue from 
the sector will deprive the corporation of 3 billion sucres, which added 

to the enterprise's budget cuts means a total deficit of 4.5 billion sucres 
this year. 


Congress's decree, intended to increase the municipal and provincial councils’ 
funds, is based on the revenue which will be produced by the rise of the 
price of crude to $23.50 a barrel and up. It also provides that the amount 

of revenues generated by the rise in price of fuel oil and of residues to 
$17.50 a barrel and up should be channeled to the abovementioned funds. 
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The ministerial agreement issued on 11 February will be retroactive to l 
January 1980. 


The price freeze of crude and of fuel oil and residues, on which CEPE's 
percentage of profits must be figured, becomes the most serious limiting 
factor on the funds with which the corporation finances its prospecting 
plans, since, before this measure, it had revenues which grew parallel to 
the increase in the price of petroleum and it could expand its hydrocarbon 
programs, which tended to compensate for the depletion of the deposits in 
production. 


Revenues Decrease 
The parliamentary decree is just one measure that reduces CEPE's income. 


As a matter of fact, the corporation's total profits on the actual value of 
the exports, which in 1974 was 28 percent, later fell to 18.6 percent, a 
figure which will be significantly reduced since the decree passed by the 
House of Representatives stipulates that the percentage must be figured on 
the basis of $23.50 for a barrel of petroleum and $17.50 for a barrel of 
fuel oil and exportable residues at the same time that the prices of these 
products increase constantly. 


In addition, a September 1977 decree provided that 8 percent of the total 

value of CEPE's exports be earmarked for the Defense Board, which meant a 

decrease of 1,593,000,000 sucres in the state enterprise's income for that 
year. 


Since February 1979, the Banco Central has subtracted 18.5 percent as a 
commission on CEPE's income from exports instead of 17 percent as provided 
by law. In that same year this meant a loss of income of 370 million sucres; 
if this rate continues to be applied it will amount to 2,166,000,000 sucres 
in 1984. 


In addition, calculations by petroleum experts warn that the cumulative 
effect of all these provisions will be that by the end of the 5-year period 
(1984) CEPE will lose a total of 49.9 billion sucres. 


The immediate effect of the recent decrees will be that CEPE will lose about 
3 billion ducres in 1980, an amount which, added to the 1.5 billion sucre 
shortfall in the enterprise's budget will mean a drop of 4.5 billion sucres 
in its income for the year. 


The decrease in CEPE's income will result in a reduction of its prospecting 
activity which in turn will limit the effectiveness of the development 

plan since the latter depends on the income from petroleum exports and 
consequently on the growth of reserves so that the present daily production 
of crude may be increased and in turn become the most dynamic and concrete 
force for the expansion of our national wealth. 
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It is worth recalling that the volume of proved reserves in the country, 
according to official data, is 1.05 billion barrels, which means that 
approximately one-third of the volume of reserves determined in 1972, 1.6 
billion barrels, has been consumed. The reserves added in the last 7 years, 
100 million barrels, are greatly out of proportion with the rate of con- 
sumption of crude in those years. 


If the country does not develop an intensive prospecting program, the 
situation could deteriorate quickly, to the point that within 3 years 
Ecuador could become a petroleum-importing country at a time when petroleum 
will cost more than $50 a barrel. 


The complete absence of foreign companies which can immediately operate in 
the petroleum sector means that the only real alternative is to grant CEPE 
the necessary economic resources so that within the time required for 
prospecting operations, Ecuador can obtain more proven reserves and start 
exploiting those new deposits and thus heed the continual warnings that 

in 4 more years Ecuador's petroleum will stop being a source of income for 
financing the economic development of the country. 
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ECUADOR 


OFFSHORE SEISMIvL OIL EXPLORATION BEGINS IN MANTA 
Quito EL COMMERCIO in Spanish 21 Fe 80 p 1 


[Text] Eng Jose Corsino Cardenas, minister of natural 
resources, has announced that one of the primary 
purposes of the exploratory activities which the 
Ecuadorean State Petroleum Corporation [CEPE] is 
carrying out along the coast is to acquire a thorough 
knowledge of its hydrocarbon potential in order to 
improve the nation's negotiating position from the 
point of view of opening it up for risk capital and 
foreign technology. 


He made these statements in Manta, where he went to inspect the commencement 
of seismic prospecting in shallow waters, with a ship especially contracted 
for the purpose by the American Western Geophysical Co, with which CEPE 
recently signed an agreement on this. 


He said "Negotiating on arn area which is not known is quite different from 
negotiating on one whose potential is known." 


He pointed out that in line with the policy of opening up those areas to 
the potential of risk capital and to foreign technology, a more exact 
knowledge of its possibilities is an item of first priority for any 
negotiation. 


Support for CEPE 


Minister Cardenas stated that one of the primary purposes of his efforts is 
to support CEPE as the central point for all Ecuadorean technological 
capability in the field of hydrocarbons. 


It is the wish of the government to make CEPE into a veritable bastion of 
our hydrocarbon activity. If we had not lost so much time, we would not 
be relying on foreign investment and technology today, the minister commented. 





He pointed out that the interpretation of the results will also be a way in 
which the CEPE experts will be participating in the offshore seismic 
prospecting program. 
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He stressed that the Cuyabeno well and other exploratory activities, whose 
results are already becoming clear, are the work of young Ecuadorean CEPE 
technicians. 


60 Days 


For his own part, the manager of the petroleum corporation, Eng Jose 
Carvajal, who accompanied the minister on his visit, explained that the 
ship in question will carry out seismic prospecting which is a continuation 
of work done in 1975 and 1976 by the corporation itself. It will be 
complemented by seismic prospecting along the shoreline which is at the 
bidding stage. 


He mentioned that these bids will be accepted in 60 days, after which the 
awards will be granted immediately, so as to have a complete survey of the 
Ecuadorean coast by the end of the year. 


He stated that at the moment, the areas between Portoviejo, Quininde and 
Esmeraldas are priority areas but that after the projects there are 
completed the operations will be transferred to the provinces of Guayas 
and El Oro. 


In Santa Elena 


Before his visit to Manta, Minister Cardenas and the CEPE manager had been 
on the peninsula of Santa Elena where they inspected the five well recondi- 
tioning units and the drilling equipment which the state enterprise had 
just acquired from Houston for 25 million sucres in order to bring produc- 
tion in that region to a maximum. 


The reconditioning towers have a capacity for operating down to 12,000 
feet and the drilling equipment can reach a depth of 6,000 feet. 
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ECUADOR 


LOW INTEREST RATES SAID TO CAUSE CAPITAL FLIGHT 
Quito EL COMERCIO in Spanish 23 Feb 80 p A-2 


[Excerpts] Guayaquil, 22 Feb--In Manabi an officer of the Pichincha Bank 
stated that he is in favor of an increase in interest rates as an anti- 
inflationary tool. 


Gustavo Ochoa Gamacho, regional wanager of the bank in Manta, stated that 
the most important reason for the increase in interest rates is the fact 
that it will discourage the use of money for the acquisition of nonessential 
consumer goods and will direct it along productive lines which the country 
needs. 


He referred to the enormous differences between the Ecuadorean interest 
rates and those of neighboring countries. In Colombia, the interest rate 
is 35 percent, in Peru, 20 percent, in Argentina, 20 to 25 percent and in 
most countries the interest rate at a commercial bank is much higher than 
in Ecuador. 


The Bank and the Public 


He said that if banks receive higher interest rates on their money it is 
obvious that they will pay higher interest rates to the public which deposits 
money with them. He explained that it is now not possible for them to pay 
more than 6 or 8 percent, while in the United States money can be invested 

at ll percent. He stressed that it is, therefore, understandable that 
persons having capital for deposit in a bank should prefer to invest in 

other countries, which is causing a national scarcity of capital. 


He complained that the present rate of 12 percent has been in effect in 
Ecuador for 10 years. 


Encouragement for Depositors 
He said that if the national development plan is based on an increase in 


national savings the government should encourage depositors by means of 
more interesting rates which at least would be on a par with what they would 
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obtain abroad, in order to achieve the level of savings which the plan calls 
for, 


He complained that up to now the monetary authorities have believed, without 
any basis, that the only money which feeds inflation is that which is 

loaned by private banks and they persist in maintaining that to avoid this 
happening the best solution is to increase bank reserves so that a bank 
cannot lend money. 


The banker said that between a bank which cannot lend money and a bank which 
can, though at a higher rate, he is in favor of the latter, because the 
former causes total paralysis whereas the latter permits money to be obtained 
by one means or another by the sectors of production. 


He concluded by advocating the idea of studying a system of floating interest 
rates which would be based on the fluctuations in the supply and demand of 
money . 
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ECUADOR 


MIGRATION TO QU.iTO DEMANDS 7,000 NEW JOBS ANNUALLY 
Quito EL COMERCIO in Spanish 21 Feb 80 p A-12 
[Article by Napoleon Narvaez] 


[Text] Every year 11,000 persons enter the capital's 
economic activities. Of that group, 7,000 workers 
come from the various provinces of the country in 
search of new jobs, in order to improve their standard 
of living, education and so forth. This situation 
necessitates the creation of a sufficiently large 
number of new jobs to absorb the surplus of workers 
who continuously move into Quito. 


The majority of the immigrants who come to Quito are between 15 and 40 years 
of age, a migratory population which now constitutes 43 percent of the 
population of the capital. They represent the work force available in the 
economically active population which enters the labor market annually. 


The immigrants have, in the construction industry and in small industry 
which requires s”illed workmen, a fixed point for work that is clearly 
productive. 


The Census and Statistics Institute states that about 600 million sucres 
are needed to provide jobs for persons from various parts of the country 
who come to the capital in search of employment and an opportunity to 
improve their way of life. 


A large percentage of the immigrants work as peddlers, manual laborers, 
unskilled workers, employees of service trades or household servants. 


140,000 Immigrants Seek an Education 
The entry into the capital of contingents of human beings arriving from all 
over the country grows every year; it has become quite noticeable and may 


continue on a large scale which will result in the abandonment of the farms 
if means are not found for slowing down the rate of this migratory growth. 
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Of the 300,000 persons who apply each year for admittance to the various 
educational establishments of the metropolitan area of Quito, 140,000 
are youths who have come from various parts of the country, motivated 
primarily by the existence of numerous educational establishments at all 
levels along with a progressive democratization and modernization of 
teaching; the remaining 160,000 represent the requirements of the local 
population. 


According to studies made by the economist Pedro Merlo, this growth in the 
population caused primarily by immigration has to be remedied by a growth 
in regional schools, colleges, universities, professors and school supplies 
in order to meet the demand for matriculation which occurs each year. 


Determinant of Development 


The workers among the population which migrates into Quito, and especially 
the skilled workers, constitute a determining and imporx-ant factor for the 
economic development of the capital. 


The phenomenum of migration apparently is reachedng a point of saturation 
and what was at one time certainly beneficial could cause serious problems 
in the future in the work market and in the availability of housing and 
urban services, that is, in lodgings for the immigrants, since the physical 
development of Quito does not at any time keep up with the number of 
migrants who tend to concentrate in the urban area, creating psychosocial 
problems. 


Demographic Trends 


In the next few years the population of Quito will increase by 400,000, 
that is, from 800,000 to 1.2 million. 


As the demographic size of the city increases, there tends to be an adjust- 
ment of living conditions. Apartment buildings replace one-family homes. 
Commercial and service operations replace residential use of the land in 
the central areas and along the main thoroughfares. 


Increasingly large groups of people live on the outskirts of Quito, which 
causes increases in the cost of transportation for people and additional 
investments in road systems end in service networks. 


In the next decade the economically active population will increase by 
200,000, a figure which should be taken into account. 
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EL SALVADOR 


POLICE UPRISING CRUSHED, INVESTIGATED 
San Salvador LA PRENSA GRAFICA in Spanish 4 Mar 80 pp 3, 36 


[Text) All those who are proved to be linked to an alleged embezzlement of 
funds in the Municipal Police Department here will be brought to trial, 
Mayor Julio Adolfo Rey Prendes has said. 


He described in detail at a press conference how an uprising and takeover 
of the barracks was solved, leaving a toll of one man injured and five 
inspectors dismissed. 


Rey Prendes said that a committee was named last Friday to investigate 
various charges concerning economic irregularities in the municipal 
institution. "A report was made concerning the return of confiscated 
items, nondelivery of fines and problems in the cooperative," he confirmed. 


He added that the investigation was directed by Amilcar Rodriguez, who was 
named interim director during the investigation to determine the truth of 
the charges. 

"Sunday evening," he said, "a group of inspectors carried out a ‘barracks 
revolt' for the purpose of hindering the investigation; those arrested 
were Joaquin Estrada Machado, who was second in command, Ernesto Gonzalez, 
who was third in command. They were locked up along with those agents 

who opposed the takeover." Prendes said he rejected the rebels’ demand 
because he is aware that this agency enjoys the trust of the community 

and its degree of discipline must be irreproachable. "It was for that 
reason,'' continued Rey Prendes, "that I requested the cooperation of 

the National Police and the National Guard, warning them beforehand that 
they would have to follow my orders in retaking the barracks." 


The military surrounded the Municipal Police station immediately, he added, 
and the rebels were ordered by megaphone to give up their position. A few 
minutes later all of them came out to the parking lot and turned over 

their weapons, and the takeover was ended without a shot being fired or 
teargas being used. The man injured during that incident was Chief 
Joaquin Estrada Machado. 








Finally, he said, to avoid resentment, no measures were taken against anyone 
except for the dismissals already mentioned, but if the investigations turn 
up any guilty parties, they will be tried under the law. 


Reduction Authorized 


In addition, the major of the capital city said that the Municipal Council 
had authorized the reduction of the municipal excise taxes on the market 
system. 


"This reduction,'' he emphasized, ''was made on the basis of a minute study 

of the users, and it was decided to reduce the tax in accordance with 

the economic situation of the sellers. They will pay 10, 20 and 50 percent, 
depending on their economic position." 


Director Makes Statement 


The director of the Municipal Police, Col Armando Mixco, yesterday made 
exclusive statements to LA PRENSA GRAFICA in which he gave the reasons 
for the uprising. 


The officer agreed to the statements, he said, because he has not officially 
been notified of his removal from office by the municipal mayor, Julio 
Adolfo Rey Prendes, although he is temporarily off duty. The National 

Guard has named Lt Eugenio Melendez provisional chief of that agency, but 
when asked about the situation, he said he is not authorized by his superiors 
to talk about the matter, since his presence there is temporary. 


Colonel Mixco described the reasons for the uprising as follows: 1) Ill 
treatment of officers, classes and agents by the deputy chief, First 
Commander Joaquin Estrada Machado, and the assistant deputy chief, Second 
Commander Jose Ernesto Huez%, who in Mixco's absence committed many excesses 
against the personnel, both officers and troops, including policewomen; 

2) because the personnel are still owed their salaries for the months 

of January and February and they can no longer put up with this situation; 
and 3) Colonel Mixco said that this uprising took place in his absence, 
having begun at 2200 hours last Sunday, and had no leader; rather it 
happened by agreement among the officers and agents, both male and female, 
in response to the bad treatment received at the hands of the second and 
third officers in command already mentioned. Joaquin Estrada Machado, 

in resisting arrest, broke his left arm and one rib on his right side and 
is hospitalized. This led to the immediate intervention of Major Rey 
Prendes, who asked for help from the National Guard to restore order. 
Lieutenant Melendez of the National Cuard, in declining to make any 
statements, said only that the mayor had given his word that this would 
all be settled by 0900 hours this morning. 











Another Problem 


The director of the agency, Colonel Mixco, added that the uprising was 
also partly the result of the dismissal of five officers by the second 
and third officers in command, which took place during his absence, and 
that he did not know why they were dismissed. Therefore he and the 
officers involved request that they be reinstated in their jobs as long 
as there is nothing to justify the dismissals, and also that he be given 
ample explanations as to why the officers overstepped their authority. 
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EL SALVADOR 


DEFENSE MINISTER CALLS FOR END TO VIOLENCE 
San Salvador L.A PPENSA GRAFICA in Spanish 1 Mar 80 p 39 


[Text] "I have absolute faith that in the near future there will be 
peace in our beloved nation," Defense Minister Col Jose Guillermo Garcia 
said yesterday and concluded: "but all Salvadorans have a duty to con- 
tribute toward achieving it," 


The military leader yesterday explained a series of elements constituting 
Salvadoran reality and asked all social, political and labor groups to 
put down the arms of violence and seek a dialog because "only in this 

way will we succeed in saving the country.” 


Garcia spoke of the critical time that El Salvador is living through, and 
he expressed faith that gradually the situation will become normal to 

the extent that "we all continue to understand that we cannot keep on 
going downhill, without respect for law." 


Town Of Rumors 


The defense minister stated that our country has become "a town of rumors 
that started in particular on the same day in which the Armed Forces dec- 
claration was made last 15 October," 


"A Short time ago," Garcia said, "I was told a big rumor about the presenc 
of submarines in Salvadoran territorial waters.,.They told me about fight- 
ing for power in La Libertad and another battle in Acajutla, but it all 
turned out to be a double rumor. The people are tired of violence, and 
perhaps for this reason they imagine many things: battles, coups, etc." 


A False Coup 


Garcia also explained that since that same 15 October there has been talk 
of a coup, but that it has been a figment of the people's imagination, 


Summarizing and answ« ring a foreign reporter's question about a rightwing 
coup, Garcia said -his was false, since he could assure the reporter that 
the Armed Forces are in the center without taking any sides because their 
duty is to guarantee the safety of the citizens and national authority. 








Another Answer 


On being asked about an alleged leftwing coup being plotted, Garcia 
said, "My answer is the same, since the Armed Forces have to stay in the 
center, guarding the interests of the people and of minority groups." 


When we asked him his opinion about what the Revolutionary Coordinating 
Group of the Masses said regarding the dimise of the Armed Forces when 
the group achieves power, he said; "In El Salvador we are all free to 
say what we think, But it is one thing to say, to want, to long for and 
to seek and another thing to succeed. As a rule I usually respect 
another person's principles, but concerning this question, I must recall 
the words of the founder of the Armed Forces, Gen Manuel Jose Arce; 

‘The Army will live as long as the Republic lives,'" 
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EL SALVADOR 


ARMED FORCES REAFFIRMS ITS UNITY, IMPARTIALITY 
San Salvador LA PRENSA GRAFICA in Spanish 4 Mar 80 p 50 


[Text] The unity of the Armed Forces is firm, and I believe it will be 
the salvation of the country, Col Jose Guillermo Garcia, minister of 
defense, reiterated yesterday. 


"I want to emphasize that the Armed Forces are not allied with any of the 
extremists. Neither with the right nor with the left. They are allied 
with the Salvadoran people and with the program of change* contained in 

the Proclamation of 15 October," the official added in ex.lusive statements 
to LA PRENSA GRAFICA. 


Those statements were made public yesterday and referred to an international 
news item broadcast by Salvadoran as well as Central American radio 
stations indicating a communist plan to take over the government by force. 
The same news item stated that "Maj Benjamin Ramos" who is stationed at 
the San Carlos Barracks, was involved in this plan. "There is a marked 
tendency to try to divide the Armed Forces, but we want to make it 
perfectly clear that we ar- in agreement with the plan for unity," said 
Colonel Garcia. The high-ranking military officer also added that "my 
reply within the Armed Forces is that we do not have any extremists. If 
we did have, we would be the first to unmask them. We believe in each of 
the officers of the Armed Forces. There are no divisions of any kind, 

nor do we have any extremists among us, as is alleged. What they are 
trying to do here is to polarize the Armed Forces, but they will never 
succeed." 


The defense minister added: "The officer stationed at San Carlos Barracks 
is Maj Benjamin Ramos, and I believe the report in question refers to him. 
But the Armed Forces is confident of its members, who serve their country 

with honesty. I repeat, we have no one of that tendency (leftist) in the 

Armed Forces." 


According to the news item in question, which was released yesterday, the 
Salvadoran Anticommunist Brigade (BAS) warns of a communist plan to take 
over the government, destroy the Armed Forces and submerge the country in 
a maelstrom of blood, fire and slavery. 
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EL SALVADOR 


MAXIMUM LAND RENT RATES ESTABLISHED 
San Salvador EL MUNDO in Spanish 6 Feb 80 p 19 


[Text] The establishment of a national park and wildlife preserve in Barra 
de Santiago, Ahuachapan district, is presently being studied by the Ministry 
of Agriculture and Livestock (MAG) to utilize to the maximum the area's 
natural environment, as well as to preserve its many and varied plants and 
animals, according to information from the General Administration of 
Renewable Natural Resources, 


Moreover, the source indicated, strict inspection is being carried out to 
avoid the hunting of herons, parakeets, raccoons and other animals and the 
use of harmful and illegal fishing practices. In addition permanent [sic] 
will be established in some areas, where exploitation will ne prohibited. 


Propagation Experiments 


In some parts of Barra de Santiago experiments will be made to propagate and 
restore nearly extinct species such as the donkey, the sea turtle, the 
parakeet, the pumpo tree [arbol de pumpo],the manchineel tree and others. 


These projects, they say, will be coordinated with the MAG's forestry and 
fishing programs, 


Ultimately the MAG called upon residents of the area as well as visitors 
t ‘oerate in carrying out this project, which will result in the in- 
Cc ' growth of plants and animals, 


The MAG, based on its declaration of last October setting forth its aims 
to take measures that will lead to a fair distribution of the national 
wealth, will reemphasize the validity of decree No 44, which contains the 
new yearly maximum rates for agricultural land rentals. 


Among other things, decree No 44 of the Government Revolutionary Junta 
emphasizes the need to supply the people with agricultural and livestock 
products, particularly essential grains, and to protect the farmers with 
small-and medium-sized holdings, 
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It stresses that in most rental contracts the 3-year legal time period is 
going to expire, for which reason decree No 44 guarantees the agricultural 
worker that he can continue cultivating the land, 


MAG revealed that the new land rental rates in the decree include those 
for land in the first class, which are 286,00 colons per hectare, equal 
to 200,00 colons per manzana. As we know, land in the first class has 
high productive capacity, slight erosion problems, good drainage, use of 
agricultural machinery, irrigation, etc. 


Rental for land in the second class is 215.00 colons per hectare, equal 
to 150,00 colons per manzana; in the third class 143,00 colons per 
hectare, equal to 100,00 colons per manzana; in the fourth class 72,00 
colons per hectare, equal to 50.00 colons per manzana; in the fifth class 
30.75 colons per hectare, equal to 25.00 colons per manzana. 


Art 2 of decree No 44 states that the time periods of the agricultural 
land rental contracts that have not expired by the date in which the 
present decree takes effect, and those that will expire during the 
1980-1981 agricultural year, will be extended by law for one more year 
starting from the respective contract's expiration date. This extension 
is established for the benefit of the tenant. The rates for the exten- 
sion year will be those established in the first article of decree No 44, 
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EL SALVADOR 


PUBLIC RELATIONS COURSE FOR POLICE STARTS 
San Salvador LA PRENSA GRAFICA in Spanish 20 Feb 80 p 28 


[Text] A public relations course was started yesterday at civil police 
headquarters and will be included in the curriculum of the police academy. 


This course will include a series of lectures given by experts on the sub- 
ject. The objective, they said, is to motivate the police, who in the 
performance of their duties will have to have permanent contact with the 
people. 


The public relations course will be developed in this way: Jose Maria 
Avelar opened the talks yesterday with his lecture on "Human Relations: 
Definition and Needs of a Human Being". On 21 February Dr Miriam de 
Diaz will discuss "Public Relations: Man as an Instrument of Public 
Relations," On 26 February the course will continue with a talk by 
Avelar on "Advantages and Limits of Public Relations." 


The talks will continue on Saturday, 29 February, with a discussion of 
"Public Relations" by Dr Salvador Guandique. On 1 March journalist and 
teacher Rosalio Hernandez Colorado will speak on "Relations Between 
Security Forces and Journalists." 


The ceremonies opening the course were presided over by Defense Minister 
Guillermo Garcia and civil police administrator Col Francisco Antonio 
Moran. 
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HONDURAS 


GOVERNMENT TO BUY ISRAELI TORPEDO BOATS 
San Pedro Sula LA PRENSA in Spanish 26 Feb 80 p 4 


[Text] The government of Honduras will acquire five torpedo boats 
(Centurion) of Israeli manufacture at a cost of 15 million lempiras. 

These boats will arrive in March to strengthen the Honduran Naval Force. 
This information was obtained from confidential sources connected with the 
naval sector, who said that the new maritime units will have computer- 
controlled systems. They will also carry surface-to-air missiles, as well 
as purely conventional weaponry. 


Notwithstanding this purchase which is about to arrive in the country, a 
Honduran Naval Force commission has been holding talks with high-ranking 
officers of the General Staff of the Honduran Armed Forces to obtain at 
least 10 million lempiras for its budget, since funds allocated tw it 
are insufficient for the capability needed to guard Honduran coasts and 
territorial waters. 


However, we were told by a naval officer: ‘In this regard, the results 
were not satisfactory due to the fact that the government still does not 
believe that the Naval Force needs to be augmented." 


He added that the naval superiority of neighboring countries is quite 
marked with respect to Honduras. El Salvador has 24 "Spirgar" torpedo 
boats in the Pacific Ocean at the port of La Union, which have an enormous 
cruising speed and long-range combat capability, while Honduras has only 
6 torpedo boats, including the frigates 'Morazan" and "Cabanas." 


"As for the Atlantic Ocean," our source told us, "the Sandinist government 
of Nicaragua has 64 torpedo boats which are beefed "p with missiles, while 
Honduras has a scant 14 vessels, with reduced marine military personnel. 


He ex; lained that the Honduran Nava! Force at present only has the 
capability to protect 10 sea miles because of it# weak naval potential, 
whereas it should cover the 255 sea miles which make to the continental 
shelf of Honduran territorial marine resources. 











He said that nothing can be done with the 4 million lemparas which the 
Naval Force has ae ite budget, since at least 64 torpedo boats are needed 
to maintain the naval balance in Central America, 


He asserted that both Guatemala and Nicaragua have good naval capability 
in the Caribbean Sea inasmuch as the Sandinist gunboat has a combat 
capability superior to all the Honduran frigates. 


Our confidential source added chat it ie necessary to increase the number 

of personnel assigned to each frigate fren 14 to 25. Such an increase ie 
vital because there are only 6 firet clase officers, 1 chief petty officer 
and 4 seamen in the Gulf of Fonseca, while the Atlantic Naval Force consiscs 
of 14 officers, 6 of whom are graduates of foreign schools; the rest of 

the personne. were assimilated from infantry military unite. 


Our informant concluded by saying that in view of the Honduran Government's 
current circumstances and for logistical support reasons it is necessary 

to increase its Naval Force as was done by the Honduran Air Force and 

other military unite, since Honduras is a country with coastlines on two 
seas. 


Making a tactical evaluation, our informant said that in the event of an 
invasion Honduras would be unable to prevent the landing of more than 
50,000 men--to cite a figure--because of current naval impotence. 
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HONDURAS 


ELECTION PROCESS DISCUSSIONS CONTINUE 
Labor Leader's Statements 
San Pedro Sula LA PRENS,. in Spanish 20 Feb 80 p 20 


[Text] Celio Gonzalez, president of the Union Federation of Northern 
Honduras Workers (FESITRANH), has told LA PRENSA that, as the highest 
representative of the federation and also as a citizen, he believes that 
the president of the republic should be elected by direct vote of the 
Honduran people and not by a National Constituent Assembly. 


"We members of FESITRANH are rather clear on that point, since on various 
occasions we have analyzed the advantage of having the nation's foremost 
magistrate come into power as a result of direct elections, so taht the 
voters might know in advance who the candidates are and thus make a more 
meaningful choice; meanwhile, with the constituent assembly arrangement 

the people have no choice, thus being denied one of democracy's fundamental 
rights," the FESITRANH president said, 


Gonzalez does not go so far as to predict an atmosphere of violence and 
chaos, as other union leaders have foretold, but he warns that if the 
National Constituent Assembly (ANC) elects the president the country will 
be faced with a period of unrest. 


With regard to the acceptance by certain union leaders of the slates of 
deputies proposed by the Innovation and Unity Party (PINU), Gonzalez 
thinks that the youngest political institute in the history of the country 
has acted with intelligence and skill, since the labor representatives 
will act within the ANC as representatives of the workers, inasmuch as the 
PINU has not even asked them to join that political group. 


"I shoulk like to take this opportunity to congratulate PINU's leadership 

personally for having acted so intelligently; such action will surely pro- 
duce an innovation in the country's political life," FESITRANH's president 
said in conclusion. 


COHEP Voices Opinion 
San Pedro Sula LA PRENSA in Spanish 25 Feb 80 p 3 


[Article: "The FPH Should Urge Hondurans to Take Part in the Elections") 





(Text) "The Political lines followed by the Honduran Patriotic Front [FPH] 
are contradictory if we consider the organizations of which it is composeed," 
private business said yesterday in Tegucigalpa through the intermediary of 
Guetavo Alfaro, secretary of the Honduran Private Enterprise Council (COHEP), 


Commenting on the installation of the FPH national leadership he was 
critical: "The groups of which it is composed are the same 15 groups which 
made up the Advisory Council for State Administration [CADEJE] in Melga: 
Castro's time, They are the same which collaborated in drawing up the docu- 
ment which the government soon made into state law, that is, the Electoral 
and Political Organization Law." 


According to Alfaro, they supported a political position on that occasion, 
"and now, in the FPM [Military Patriotic Front] they are brandishing other 
opinions, There is contradiction between the posturee of yesterday and 
those of today, even though they are the same individuals," he said, 


Moreover, he recalled that neither traditional parties nor the country's 
private business participated in the CADEJE, “so that our position has been 
quite clear since that time with regard to the current political situation." 


COHEP Urges People to Vote 


The secretary of this important business organization made an official appeal 
to the Honduran people, on behalf of his institution, to go to the election 
polls, "I believe," he sa‘“~, “that in this historic moment which Honduras 

is experiencing it behooves the country's citizenry to participate in the 
electoral process, 


"This is no time for abstentions and, out of 1.2 million registered voters, 
if at least 1 million show up at thepolls, it will be the best indication 
that Honduras is backed by its citizenry." 


Antithesis of the FPM 


In indicating his opposition to the policy and arguments being put forth 

by the FPH concerning abstention and other mechanisms aimed at preventing 
the process from succeeding, COHEP's secretary asserted, "This business 
organization thinks that the FPH should participate in the electoral process, 
exercising the right to vote, which is a citizen's obligation. 


"COHEP is not participating in an operation which is in any way contrary to 
the aspiration of the majority of the Honduran people to return to a 
lawful regime as soon as possible," he said, 
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"Moreover," he said, "since we have had the registeration system, the elec- 
toral process has been going along normally under our present circumstances," 


Criticieam of the PDCH 


In addition, he commented on the arguments and thesis currently being sup- 

ported by the Honduran Christian Democratic Party [PDCH] pointing out: "I 

do not know if the PDCH could say there are irregularities in the electoral 
process if it were participating in it," 


He said he does not know if its position would be the same if it were a 
part of the process instead of excluded from the process as it is now, 


Elections and the FFAA 


In this regard, Alfaro stated; "We must believe in the Armed Forces which 
have promised to restore the country's constitutional government, Hondurans 
must believe in the word of the highest representatives of the military 
government," 





He also recalled that Honduran private business had been the standard 
bearer of a return to the constitutional order, “when we welcomed in our 
midst Honduras’ traditional political parties, those just being formed and 
other organized groups in order to have sufficient strength to demand that 
the military government restore the lawful order our country needs," 


He concluded by urging the FPH to encourage the Honduran citizenry to 
exercise their right to vote, 


Patiiotic Front Comments 
Tegucigalpa EL CRONISTA in Spanish 1 Mar 80 pp 1, 4 


[Text] “If elections are held as currently planned, there will be a worsen- 
ing of the confrontacion between the people and the forces which are per- 
petrating this ‘fraud', commented Jose Maria Ramirex, a well-known FPH 
leader. 


"The electoral process should be revamped, beginning with a restructuring 
of the National Electoral Court and welcoming the ideas of all political 
fronts and movements desiring to participate." 


The FPH leader said also that the Armed Forces government, within another 
political framework should guarantee that the governorships and other 
political entities do not act unilaterally in order to avoid situations 
similar to that of certian neighboring countries where there are fierce 
confrontations between the army and the people, 
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The above alternatives are being presented and supported by the FPH in 
the sincere hope that the resulte of the upcoming election, which it con- 
siders fraudulent, will not lead to the kinds of political situations 
being experienced by neighboring countries, 


The political problem is further aggravated by a series of serious situa- 
tions in the rural, labor and educational sectors, prompting all popular 
organizations to unite in asking the military government for definite 
wOlutions to those problema, 


"To this crisis we must add the political phenomenon that, considering the 
popular sector and the electoral process as now planned, elections cannot 
be held, for they would aggravate a confrontation between the people and 
the forces which are perpetrating that fraud," the leader said, 
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HONDURAS 


PAPER WONDERS IF U.S, WILL AID GUATEMALA 

San Pedro Sula LA PRENSA in Spanish 18 Feb 80 p 7 

[Editorial: "The United States and Guatemala") 

[Text}) Recently, international news agencies reported statements made 
by three distinguished Guatemalan citizens in Washington to the effect 


that the State Department is openly supporting subversion in the land of 
the quetzal. 





Roberto Alejos and Carlos Widman, important Guatemalan businessmen, and 
Manuel Ayau, former member of parliament and rector of Marroquin 
University, who were questioned by journalists in the U.S. capital, said 
that the purpose of their trip was to ask the U.S, government to stop 
supporting destabilizing violence in Guatemala, adding: “In our country 
we are not on the threshhold of a civil war nor of an armed uprising 

but rather of an invasion of international militia who are trying to 
implement the domino theory in Central America, as happened in Southeast 
Asia." 


The visitors said that they have reliable documents to prove that sub- 
version is being encouraged from abroad and asserted: "We can combat 
international communism successfully in our country. The only thing we want 
is for the State Department to stop giving moral support to those 
elements...." 


After criticizing the general policy of Anastasio Somoza, the speakers 
rejected "the pursuit in Guatemala of a policy similar to that which 
State Department ‘liberals’ followed in Nicaragua, where they imposed 

an economic an military blockade on Somoza and facilitated his downfall, 
without offering a democratic solution." 


"The State Department's commitment to the situation which it created in 
Nicaragua is such that it is even forgetting to talk about elections 

in that country, where the worst alternative was chosen. There was 
subversion in Nicaragua which was directed from abroad, not a popular 
uprising," the well-know Guatemalans said. 
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After several similar statements, they formulated a hypothesis about the 
present situation in Central America by stating that there is a plan in the 
Soviet Union to seize the region "not because of the region per se, but 
because of a geopolitical plan to cut the maritime oil supply routes from 
Venezuela to the United States, while simultaneously assuring the isolation 
of Mexico as a source of crude oil."' In the opinion of the speakers: 

"This is a part of the plan being followed by the USSR with the invasion 

of Afghanistan and domination of the maritime routes of the Persian Gulf 
and the Arabian Sea." 


Up to now, and despite the fact that the speakers are important personalities 
in Guatemalan society and have powerful friends in the United States (Ayau 
has excellent relations with Milton Friedman, Nobel Peace Prize winner 

in economics), the State Department has made no comment on the delicate 
charges which were made publicly. 


However, it is well known that the United States certainly contributed 
substantially to the downfall of Somoza, without offering a moderate 
alternative to extremism, with results which are already known. 


Now then: Will history repeat itself in Cuatemala? 


The nation which our forefathers knew as the country of eternal spring has 
for the last several years been experiencing an undeclared war, a bloodbath 
that seems to be endless. 


Armed groups from the extreme left and extreme right are engaged in a cruel 
struggle which, last year alone, cost a thousand lives. 


The government, which recently moved from a recalcitrant rightist position 
to a less aggressive rightist position, is incapable of controlling the 
situation. 


At the heart of the social problem is the absolute alienation of the native 
population from cultural wealth, both intellectual and material. 


The various tribes which are native to and the legitimate owners of the 
national territory have been systematically discriminated against; and 

the most explosive element of recent months has been the revelation that top 
military leaders are seizing the fields of the natives by force in Peten 
because it seems that there is oil in that region. 


The injustice which has prevailed for decades has resulted in the extremist 
groups’ having relatively legitimate banners for their struggle; and 
recently the Sandinist victory in Nicaragua, the insurgency in El Salvador 
and Cuban-Soviet militancy in the world have aggravated the situation and 
have carried it to unsuspected levels of violence. 
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The question is: Will Washington really support the creation of another 
Nicaragua or will it seek allies in the moderate opposition to bring about 
democratic change in Guatemala? 


Alejos, Widman and Ayau seem to firmly believe the former. However, logic 
indicates that such a policy would be suicide. Now then: Was it not 
such folly which led Rome into decadence and self-destruction? 


Of course there is torment in the Caribbean. And such torment, if there 
are not healthy and authentically democratic changes in the area, could 
demolish the present regimes and, in the process, jeopardize the greatest 
economic and military power in the world,... 
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HONDURAS 


ROLE OF COUPS IN NATIONAL HISTORY DISCUSSED 
San Pedro Sula LA PRENSA in Spanish 17 Feb 80 p 17 
[Article by Jose Dolores Gonzalez] 


[Text] The coup d'etat is a relatively new method of operating in Honduras, 
and we would almost venture to say that it began in 1956. The overthrow 

of many past governments was not by coup d'etat, but by barracks revolts, 
mobs and revolutionary movements which lasted months and even years, and 

in which the Honduran people shed their blood needlessly. Today we are 
going to discuss the real coups d'etat carried out on 21 October 1956, 

3 October 1963, 4 December 1972, 19 April 1975 and 7 August 1978. How- 
ever, we shall begin with a coup d'etat executed prior to these, at the 
beginning of the century, which because of its strange nature and execution 
merits a special chapter. We refer to the coup of 8 February 1904. 


The principal figures of that painful event were the famous Bonillas-- 
Manuel and Policarpo. These well-known men maintained a close and sincere 
friendship and fought under the same flags from 1880 to 1896, but this 
friendship gradually det>°riorated due to the negative aspects of national 
policy. Manuel was president of the republic, and although he had a con- 
gress which was for the most part against the executive, it appeared that 
there would be no alteration of the peace; however, only a slight motive 
was needed to unleash the forces of fraternal hatred once again. The 
assassinations of Pedro A. Trejo, a deputy from Lempira, and of Col Ezequiel 
Romero, plus the demand for explanations made by opposition deputies to 
the ministers of government and war, were the last straw. Manuel, perhaps 
badly advised and acting blindly, ordered the National Police to surround 
the Congress building, and several hours later the chief of police, Lee 
Christamas, burst into the room where the representatives were meeting 

and amid shots, shouts and imprecations, closed down the legislative body. 
Among high-ranking persons taken to the Central Penitentiary was a group of 
liberal deputies headed by Dr Bonilla and including Miguel Carias Andino, 
Miguel Oqueli Bustillo, Ricardo Pineda, Manuel F Barahona and Jacinto R. 
Rivas. 


In spite of this curious coup d'etat, which left the country without any 
congressional representation, Manuel continued in power until 1907, when 
he was overthrown by a rebellion. 
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Presidential elections were held in October, 1954. The citizens were 
polarized into three political institutions: the Liberal Party, headed by 
Dr Ramon Villeda Morales; the National Party, headed by Gen Tiburcio 
Carias Andino; and the National Reform Movement, under Abraham Williams 
Calderon. None of them obtained the majority required by the Constitution 
at that time, and when the nationalist deputies did not get elected to 
Congress, constitutional succession was broken on 5 December, with Vice 
President Julio Lozano Diaz assuming the position of chief executive of 
the republic in the absence of the president, Dr Juan Manuel Galvez. 


Julio, either ill-advised or arrogant because of the absolute power he 
held, ordered fraudulent elections for 7 October 1956, in which there 
turned out to be more votes than voters. This caused the national army to 
depose him in a bloodless coup during the early morning hours of 21 October 
1956. A military junta composed of Gen Roque J. Rodriguez, Col Hector 
Caraccioli and Maj Roberto Galvez Barnes assumed power. 


That unforgettable junta, with exemplary determination and a patriotic 
attitude, carried out an effective program, complying to the letter with 
the content of their proclamation and thus satisfying popular aspirations. 
It dissolved the spurious National Election Tribunal, annulled the elections 
ordered by Lozano, dissolved the partisan Council of State, eliminated 
sinecures and cushy jobs, dismissed corrupt and arbitrary officials, 
reorganized the judiciary, suppressed the five percent kickback taken with- 
out cause from public employees, and formed a cabinet based solely on the 
capacity of the ministers and not on their political affiliation. Then, 

in October 1957, they held new elections in which the Liberal Party, 

headed by Dr Ramon Villeda Morales, came to power. 


In 1963, the Honduran people were called upon to elect their highest offi- 
cials. The Liberal Party ran as its candidate Modesto Roas Alvarado, and 
the National Party, Dr Ramon Ernesto Cruz. Although the campaign was 
lively, it was never expected that it would lead to the collapse of the 
legal order of the state; however, with only 10 days to go before the 
elections, Gen Oswaldo Lopez Arellano, head of the army, carried out a 
coup d'etat which filled the country with mourning, although he could 
have and should have avoided that bloody infliction of misery and the 
imprisonment and exile of both prominent and humble membe-s of the liberal 
opposition. Two years later, legality was restored with the ascent to 
power of the general who carried out the coup. 


In March, 1971, new elections were held for president of the republic. 
The National Party had as its candidate Dr Ramon Ernesto Cruz, and the 
Liberal Party, Jorge Bueso Arias. Dr Cruz was the winner. The newly 
installed government was of a bipartisan character, but in its development 
and planning it ran into serious obstacles and silent opposition from 
those who hoped to return again to power and thus, on the chilly morning 
of 4 December 1972, the Armed Forces carried out a bloodless coup, led 
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again by General Lopez who by proclamation was named chief of state. The 
proclamation remained in force and when everyone believed that the new 
populist regime would be the misfortune of the nation indefinitely, some- 
thing unexpected happened, 


On the morning of 19 April 1975 it was announced on radio and television 
that the army had dismissed General Lopez Arellano as head of the Armed 
Forces, and several hours later he was removed from the top government 
post by a bloodless coup carried out by the military. The new occupant 
of the presidential post was Gen Juan Alberto Melgar, supported by the 
young lieutenant colonels. 


The policy followed by the new military chief took a 180-degree turn from 
the previous, populist philosophy, and the country was run more or less 
well as a search for a just balance among all the social forces in the 
country was undertaken; but Melgar's aspirations, encouraged by false 
palace friends, to a hypothetical constitutional reelection, gave way 

to another military coup on the evening of 7 August 1978, when he was 
removed from power. The post has been occupied since that date by a 
military triumvirate composed of Gen Policarpo Paz Garcia, Col Amilcar 
Zelaya and Col Domingo Alvarez. 


Fairness forces us to admit that since the time of Melgar the people have 
been promised a return to constitutionality through free elections next 
20 April. The present junta has also confirmed this seriously, and with 
the date scarcely 70 days away, the Honduran people hope confidently in 
the reality of the elections. 


The experience of this series of coups d'etat must serve to make us rea- 
lize that the Honduran problems must be resolved by us with wisdom and 
sensitivity, putting the beautiful principles of peace, justice and 
reason ahead of violence for the sake of the nation. 
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JAMAICA 


BRIEFS 


SEAGA CHARGES COMMUNIST TAKEOVER--Opposition leader Edward Seaga yester- 
day held private talks with a number of foreign diplomatic representa- 
tives at the Pegasus Hotel. Mr Seaga is understood to have told the 
diplomats that there was now a communist takeover of the government and 
that it would be inadvisable for foreign governments to give any 
assistance to the present government following the rejection of the IMF. 
The meeting, which was held between 2 and 5 in the afternoon, was 
attended by officials from the embassy of the United States, Britain 

and a number of Latin American embassies. [Text] [FLO31756 Kingston 
Domestic Service in English 1730 GMT 3 Apr 80 FL] 


cso: 3020 
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NICARAGUA 


"REVOLUTIONARY SANDINISM' EXPLAINED BY FSLN PROPAGANDA UNIT 
Managua BARRICADA in Spanish 14 Mar 80 pp l, 3 


[Text] Forty-six years after Sandino, revolutionary 
Sandinism--today in , ver--implacably reaffirms the 
principles cx the San .aist Popular Revolution. Ideo- 
logical struggle is « permanent task within the rev- 
olutionary organization and it becomes more imperative 
when refurbished ideological trends appear, which seek 
to "revise" Sandino to the detriment of our historical 
inheritance. That is exactly what "democratism" is, 
the most recent attempt to revise Sandino to merge 

him with liberal bourgeois ideology, making an ab- 
straction of the classist and anti-imperialist nature 
of Sandinism, whose synthesis is expressed in the 
revolutionary struggle of the masses and their 
vanguard, the FSLN [Sandinist National Liberation 
Front]. The Sandinist membership and all the people 
of Sandino must constantly renew ideological battle 
without retreating an inch before the attempts by 
democratism and the other ideological trends. 


With the objective of contributing to forging the 
armament of the masses in this struggle, the FSLN 
National Secretariat of Propaganda and Political 
Education points out some aspects of our positions. 
Collective discussion and the militant enrichment 
of them shall be indispensable for reaffirming the 
principles of the Sandinist Popular Revolution. 
With the items we explain, and the revolutionary 
practice of our members, we shall place democratism 
in its place. 
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1. The FSLN, the Vanguard of the Revolution 


The hegemony of the Sandinism which today is spreading in our homeland 
and represents the dominating political force of the revolutionary 
process, does not allow itself to be explained or restricted by taking 
Sandino as an abstract idea or by amputating the Sandinist Movement of 
1927-1934 from the entire process of the revolution. 


Before anything else, Sandino is a political, military and ideolcgical 
line, an example of action which has only been followed, defended and 
developed to its final consequences by the National Sandinist Liberation 
Front and because of that it is the only trustee of the struggles, his- 
torical inheritance and revolutionary leadership of our people. That is 
why the FSLN was, and continues to be, the only revolutionary alternative 
of the children of Sandino. 


The FSLN is the vanguard because it springs from the roots of the home- 
land, from the proletarian-peasant army of Sandino, from the anti- 
imperialist people's war, from the classist awareness of the Sandinist 
Movement and from its armed revolutionary strategy. It is, in turn, 
the continuer of a historic line, of the anti-interventionist and 
antioligarchic struggles of the last century, the struggles of Zeledon, 
in short, the FSLN is the historical continuity of the struggles of our 
people. 


It was the people and their vanguard, who with gunfire, heroism, death 
and sacrifice exhumed Sandino from the oblivion and silence to which the 
liberal, conservative liberal oligarchies and other dominant forces still 
without a party sought to relegate him. 


The Sandinist Front is the vanguard, not only because it is the faithful 
expression of Sandino and his Defending Army, but because it is the 
artificer of victory, the organizational and political synthesis of the 
ebb and flow of 50 years of Sandinist struggle, sufferings and revolu- 
tionary gains of our people. 


Sandino was not the inheritance of a group; he was the inheritance of 
all, but only the workers and the peasants used it as their symbol and 
battleflag and only their vanguard, the FSLN, converted it into the way 
to victory. 


Sandinist st .uggle continues in the tasks of the Popular Revolution and 
today, as yesterday, the political inheritance of Sandino continues to 
be current and valid for all patriotic sectors who under the /guidance/ 
[published in boldface] of our vanguard want to participate in the 
revolution. 




















However, Sandino is no longer an ideal, he is something which day by day 
ie made a reality by the workers and peasants guided by their Sandiniat 
vanguard in the process of the Popular Revolution. 


And in Nicaragua the other patriotic forces also have the right to aspire 
to make Sandiniem theirs, a Sandinism which up to now only the workers, 
peasants and their vanguard made their own through their heroic struggle. 
But they must understand that they cannot adopt or subordinate Sandinism 
to their own political plan because it is already the expression of the 
interests of the workers and peasants, whose task it is to guide the 
patriotic sectors, and must never again be led by another social force. 


2. The Vanguard, the Workers and Allies in the Struggle Against the 
Dictatorship 


Vanguard is the honorable title a revolutionary organization wins for 
itself in the struggle throughout a process, leading the forces it repre- 
sents toward the taking of political power first, and its consolidation 
later. 


There was only one vanguard in the struggle against the dictatorship: 

the FSLN. It won that role through 20 years of uninterrupted struggle 
against the dictatorship in the interest of the workers of the fields and 
of the city. The irrefutable force of the facts speaks for itself. 


While the traditional "opposition" deceived the people with false claims 
to obtain a share of power at the side of the dictator, and for their own 
exclusive benefit, the still embryonic FSLN, armed basically with the might 
of right, justice, revolutionary principles and trust in the workers, 
pointed the way of national liberation. ‘Thus, with the daily example of 
its action under the most difficult conditions; with the practical 
demonstration of its intelligence and leadership capability, it rooted 
itself definitively in the hearts of our heroic working people to form 

a single force, an indestructible unity, the principal mainstay of our 
Sandinist Popular Revolution. 


Then came the allies, those who because the dictatorship ceased to represent. 
their interests and because of the power demonstrated by the popular 
movement, saw themselves forced to act against the dictatorship, coin- 
ciding in this manner with the objectives of the FSLN and the workers. 

And it is only due to a correct policy of the FSLN, that of rallying all 

the antidictatorial forces under a single, democratic and anti-imperialist 
program, that the progressive sectors of the bourgeoisie and the petit 
bourgeoisie became the allies of the workers to overthrow the dictator- 
ship. 
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From this it can be seen that the allies who decided to travel together 
with the workers on the last part of the road, played an important role, 
if you wieh, but not a decisive one, The latter role was reserved his- 
torically for the basic forces, those who shed their blood at the 
barricades, in the trenches and in the mountains; to the workere of the 
fields and the cities for whom the FSLN is their most advanced political 
instrument, their vanguard, the political and military leadership of the 
revolution, 


3. Nationalism and Anti-Imperitalisn, 


Nationaliom is another of the values of Sandinism, however, in the era 
of imperialism a nationalism which is not anti-imperialist cannot be in 
favor of the interests of the people. 


The sovereignty of a people cannot be negotiated, rather it is defended 
with weapons in hand, said our General of Free Men. However, in the 
history of Nicaragua there were citizens and organizations who negotiated 
our sovereignty at several negotiation tables. 


After Sandino, and before the FSLN, no organization, no political party, 
could defend our sovereignty because none of them dared to really confront 
North American imperialism. 


No one can deny that the nationalism of Sandino had an anti-imperialist 
content and practice. The first Sandinist movement of Nicaragua (1927- 
1933) decided and accomplished the expulsion of imperialism from the 
soil of our country. 


After Sandino, and before the FSLN, there were pact-seeking and mediating 
parties. 


We want to make it perfectly clear that there are no, or there should not 
be, ambiguous positions; either one is an anti-imperialist nationalist in 
favor of the people's interests, as the Sandinists of the FSLN are, or 
one is a "nationalist" in favor of imperialism and, therefore, against 
the people's interests. In the latter case, one may not even be called 

a Sandinist. The most typical case of this nationalism was the exag- 
gerated patriotism of Somoza. 


No one is prevented from wanting to be a nationalist in this country, even 
if it is a very recent nationalism, provided that it is a nationalism in 
favor of the interests of the workers and not a nationalism which serves 
to legitimize the opportunism of a movement or a party. 
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4. The Specter of Private Property 


Regardless of the various ideological and political forms assumed by the 
course of the historic struggle of the oppressed classes for their liber- 
ation, all the progressive and revolutionary periods of the latter in- 
evitably have to face the dilemma of reform or revolution and between 
them, the specter of private property. 


It is a epecter which is once more being brought demagogically into play 
to sow terror and uncertainty and to seek the political support of the 
middie classes and petit bourgeoisie. 


To declare the need to defend the private ownership of the means of 
consumption, buildings, houses, refrigerators and stoves is nothing more 
than to seek ridiculously to bring up that old specter when this and all 
revolutions have not only defended private property and these goods but 
rather have made access to them possible, not only for the petit 
bourgeoisie, but for the workers and peasants also. The revolution not 
only proclaims this type of private property but seeks to extend it to 
ali social sectors and classes of Nicaraguan society. 


The objectives of the revolution are none other than those of struggling 
until the social welfare of all the workers is guaranteed; a decent house 
instead of a shack, replacing the floor with a bed to which the worker, 
the producer of social wealth, has the right, and providing a life free of 
oppression, a life complete with all the appliances which make his life 
and that of his family agreeable and comfortable. This is the Sandinism 
which has the strength of the economic and social character of the 
economic plan of the people and which today is concentrating its efforts 
in the distribution to the people of the surpluses which the People's 
Property Area is beginning to produce. 


5. Bourgeois Freedom or Popular Freedom 


When Somoza exploited and massacred the people, he always did it in the 
name of the "sacred principles of freedom." As a good liberal he defend- 
ed his freedom with bloodshed and force and with the support of imperial- 
ism imposed a system of control and exploitation against the interests 
of the people. Thus, the peasant's land was expropriated so that they 
would have the "freedom" to sell their work to whomever would buy it; 

the people were kept in ignorance to preserve their "freedom" to decide 
whether or not they wanted an education; the capitalists and landowners 
were given "freedom" so that they could exploit the people any way they 
wanted; all organizations which represented the interests of the classes 
of the masses were suppressed so that they could choose "freely" whether 
they wanted to join up, but without being "manipulated," and culture, 
information and ideology, which represented the point of view of the 
exploited, was repressed, apparently to defend the "freedom" of the 
people themselves. 
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That was, neither more nor less, what the conservatives always proposed, 
with the difference that they wanted more "freedom" to exploit the people 
and Somoza was depriving them of that. 


Our people have always been spoken to of "freedom" as being something 
pure and abetract which has always existed equally for all, precisely 

to hide the class connotation the concept hes. But with the Sandinist 
Popular Revolution, those stories were endea forever. The masses today 
understand that freedom is not something that exists simply because the 
word ie ueed, but that it means two different things which in fact are 
completely opposed, depending on the class point of view with which it ir 
considered. There is, therefore, no sacred abstract freedom for the 
masses; the oniy things that are indeed sacred are their own class 
interests and the principles of the Popular Revolution. 


Bourgeois freedom has nothing to do with the popular freedom which re- 
flects the objective interests of the people with respect to their right 
to organize and arm (politically, militarily and ideologically) as a class 
to promote the historic plan of a society in keeping with their nature as 
a majority class. Against the popular ‘reedom based on the interests of 
the immense majority of the people, it is a clumsy, tired effort to want 
to impose a sacred, abstract concept of freedom on the people. That is 
nothing more than an ideological trick with roots in a past of exploi- 
tation and an attempt to preserve it even under a new guise. 


The revolutionary has already clearly defined the true context in which 
freedom must be conceived. The time has come to return their true meaning 
to words, to seek tohide them through subterfuge is to act against the 
interests of the people. 


6. Education is Liberation not Domestication 


Until the victory of the revolution, education in Nicaragua was a class 
privilege, which kept the great exploited masses of the country in 
ignorance and subject to the most criminal domestication and political- 
ideological manipulation. And it was a class privilege, not only because 
of the limited access the great majorities had to education because of 
their economic status as exploited people, but also because of the very 
content of the educational system which was designed to reproduce the 
ideology of the ruling classes and strengthen the foundations for the 
reproduction of the economic relationships of exploitation. Just as in 
all capitalist societies, that was the role played by the educational 
system together with the other ideological institi.tions of the bourgeois 
state (means of communications, cultural machinery and so forth). 
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Education, therefore, has never been neutral or pure, nor much less have 
parents ever been consulted on the type of education they want for their 
children. That is pure chicanery. The clase content of education cannot 
be hidden with a phrase pulled out of thin air. It ise demonstrated by 
events ae an objective need required by the system for ite survival. 


With the revolutionary victory and the access to power by the exploited 
Classes, this situation has changed radically, The new socioeconomic 
reality, the objective needs of the revolutionary process and the class 
interests of the majorities demanded a new type of education, not for 
hiding exploitation and making it appear something normal, but precisely 
to expose exploitation to the eyes of the exploited, to free them and 
provide them with a tool which will make of them active subjects of their 
own history. If there is a way in which the real seizure of power by the 
exploited can be expressed, it is by their technical and political capa- 
bility to wittingly direct society on new economic foundations and the 
new educational system shall play a basic role in creating those condi- 
tions. 


The Literacy Crusade, which is about to begin, is nothing but the first 
determined step in that direction. 


The political-pedagogic content of the campaign resides precisely in 

the imperative need for breaking with the domestication to which the 

great masses and the very youth of our country have been subjected. An 
ignorant, divided and disorganized people can be domesticated so that they 
will tamely accept exploitation and the ideology of their exploiters, but 
an organized people aware of their historic role cannot be subjugated by 
anyone. Our people are not going to be exploited any more in the name 

of an alleged "freedom" they have to continue to be ignorant and ex- 
ploited. 


That is not freedom but a criminal declaration of war against the right 
of people to their liberation. With the literacy campaign, not only the 
great illiterate peasant masses but also the thousands of youths who 
yesterday were domesticated and like little lambs assumed the ideology 
of the ruling classes to reproduce the system of exploitation, are also 
going to liberate themselves. And regardless of who opposes it, we are 
going to carry out the literacy campaign to liberate the people. 


7. <A Single Working Class, A Single Union Organization 


The overthrow of the dictatorship, the result of the revolutionary action 
of the masses and their vanguard, opened the historic path along which 
workers, peasants and other sectors of the oppressed people were to 
establish and promote their own political and socioeconomic plan. For 
this purpose, the workers are the main protagonists in the construction 
of the new Nicaragua. 


107 





This historic reality shakes the enemies of the people to their very 
foundations and leads them to promote the most varied forms of ideologi- 
cal diversion among our working classe with the objective of dividing it 
and preventing the organizational and political unity of the class. 


"Union democracy" and "ideological pluralism" hide the interest by the 
enemies in keeping them fragmented so as to prevent their organizational 
and political monolithic untty. 


The Nicaraguan working class, like that of the entire world, is a single 
class. The interests of the workers of our country, regardless of their 
place in pioduction, regardless of whether they work in Fabritex, El 
Caracol, Standard Steel or in an Agricultural Production Unit, are the 
same, the ideology is the same, their union organization as a tool for 
Class struggle is the same. 


There is no room, therefore, for values such as “union democracy" and 
"ideological pluralism" if, proclaiming a freedom of union organization 
against the plan for worker unity promoted by the revolution, a way is 
sought to fragment the class, dividing it into pieces by creating as many 
union organizations as possible in the country. 


The organizational division of the working class is not an expression of 
the exercise of proletarian democracy but more the result of the very 
structure of capitalism which pits the worker on an individual basis 
against capital, policy of oppression which imperialism and its allies 
promote to break up the will of our workers into a multifragmented system 
of unions, thus hampering their class and revolutionary development. 


Only the revolutionary struggle of masses, only the creative initiative 
of the workers and peasaiu.s is capable of achieving the objectives of 
the workers. True union democracy, therefore, means the historical 
imperative of espousing the single organizational, political and class 
idea of the workers. 


8. Distribution or Revolution 


Capitalism has resorted to the little game of distributing part of 
business profits among the workers as a means of containing the class 
struggle. 


The capitalists dream of a worldin which by distributing five pesos of 
their profits to each worker they are going to obtain the much-desired 
balance between "justice and liberty."" Perhaps business charity could 
yield better fruit if it were not because the real world is radically 
different. In it their desires do not agree with reality because of 
the contradictions of the system itself and the workers do not act as 
individuals but as a class organized around their own ideology. 
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Sandinism has produced the awareness in the workers that they must not 
sell themselves for a few pesos. The political power of the working 
class cannot even be exchanged for all the profits of a company. The 
important thing is participation in the company's decisions and more 
important still, participation in the economic and political decisions 
of all society. 


Distributions, as well as reforms, no matter how radical they may he 
(such as those of El Salvador), cannot replace the revolutionary power 
of the popular masses. And hear this well, when we speak of revolution 
we are speaking of organized participation by the workers in the con- 
struction of a society which will do away with inequalities and exploi- 
tation. 


Distribution should not deceive anyone, particularly when it is a 
populist method of exchanging votes for cordobas, as if we were still 
in the times of Somoza. 


The most advanced model of capitalism is that which has the workers 
restricting democracy to the area of the factories or companies, regulat- 
ing exploitation to preserve exploitation. 


9. The Sandinist Revolution Guarantees Individual Values 


We have said it on many occasions and we say it now, and we said it before 
when fierce fighting was going on against the dictatorship: the FSLN, 
the undeniable vanguard of this revolution, guarantees the individual 
practice of all values and creeds, of all religious beliefs. We are, 
and we shall always be, respectful of those beliefs. There is freedom 
in Nicaragua, but a freedom which does not harm the interests of the 
people, the interests of our revolution. However, what the Popular 
Sandinist Revolution will never accept is organized political practice 
by these beliefs against the revolution. We shall never allow counter- 
revolution to be waged in the name of freedom of religion, of beliefs 
and religious values. 


Anyone here can go to his church to practice his religious belief without 
fear, and no one is asked to join a union, cooperative or political party 
that will express the religious denomination to which he belongs as a 
prior requirement. Religious practice is a private matter as far as the 
state is concerned. However,our state could not allow the poverty of 

the workers, the decapitalization of companies, sabotage of production 
and activities against the revolution to continue in the name of religion. 
This would undeniably affect the majority of society and the right of an 
entire country to forge its freedom, to emerge from poverty and 
exploitation. Just as our revolution respects individual freedom of 
religion and thought, it also safeguards the existence of the family and 
the rights parents have over their children. It is a right which does 
not exempt them from obligations and respect for the rights of the 
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children themselves. For the rest, young Nicaraguans have shown, with 
their example and massive participation in the struggle, too great a 
maturity to be manipulated. The, know how to defend their own rights, 
the rights of the Popular Sandinist Revolution, 





10. Free Homeland or Death! 





Free Homeland or Death, which means Freedom or Death in the struggle by 
our workers and the FSLN to exercise the collective right to their 
political, economic and social emancipation without the bonds of 
imperialism and its local allies, is the highest expression of the 
classist inheritance of the thinking and actions of General Sandino and 
his army of workers and peasants. 


That is the homeland for which Sandino fought and for whose inheritance 
the FSLN, as the political, military and ideological guide of our 
revolution, conducts and leads the workers and peasants in the construc- 
tion of the new society. 


It 4s not the homeland which Somoza and his lackeys legitimized to 
suppress and bloody the people. It is not the homeland in which 
opportunist positions are defended, positions which revise the Sandinist 
thinking to seek politicai supporters. The legacy of Sandino is not 
symbolized by words but by the specific action of that small, crazy 
army, which in the foothills of Las Segovias fought for the national 
liberation of the people and now becomes a reality in the children of 
Sandino, in the soldiers and members of the FSLN, in the Sandinist and 
revolutionary people. 


In the language of our workers and peasants, the homeland we build today 
is a homeland free of all exploitation and imperialist control; a home- 
land with a popular, dem. ratic and internationalist leadership in which 
our workers and peasants will recover our wealth and natural resources 
for the benefit of the great majority of the dispossessed; where national 
values will be respected, in which the workers with weapons in hand 

will defend the social wealth they produce with their own effort; in 
short, that homeland which embodies the programatic and political legacy 
of Sandino and his army, the defender of national sovereignty. 


Sandino never allowed the bourgeoisie to use his slogans because "only 
the workers and peasants will persevere to the end, only their organized 


force will attain victory!" 


Free Homeland or Death! 
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P.J. CHAMORRO SAYS SANDINO WAS NOT COMMUNIST 
Managua LA PRENSA in Spanish 15 Mar 80 p 2 


[Article by Pedro J. Chamorro B: "A Memorable Editorial on the Subject 
of Sandinist Nationalism") 





NICARAGUA 





[Text] Certain small groups of communist and 
irresponsible pseudoleaders have been boycotting 
the Economic Reactivation Plan, urging the worker 
masses of the CAUS [Center for Labor Action and 
Unity] to seize the companies and make truly 
lunatic economic demands. 


Maj Tomas Borge described the native communists 
(page 5, LA PRENSA, 7 March) as "a gang of strange, 
suspicious and infiltrated individuals." 


On the subject of communists, interventions and 
Sandinist Nationalism, Dr Pedro J. Chamorro C. 
wrote an editorial 17 years ago (23 February 1963) 
titled "Sandino: Nationalist, But Never a 
Communist." Because I believe it to be very time- 
ly, I now quote the complete text of that editorial. 
Pedro J. Chamorro B. 


Whatever else is said about him, Sandino is the greatest hero of our 
country in modern times and his memory should be kept with affection 
in the heart of every Nicaraguan. 


Sandino represents the rebellion of a people and his glorious actions 
in the mountains of Las Segovias has given Nicaragua a name and prestige 
throughout the entire world. 


It is true that during the war waged by Sandino there were errors and 
injustices but they happen in every action of that type; the other side, 
that is the side represented by the interventors of Nicaragua, also 
committed errors, injustices and crimes. 
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It is not true that Sandino was a communist. He was a nationalist, which 
is different, and if the hundreds of statements, which have been presented 
such as that of Farabundo Marti, who before being executed by a firing 
squad in El Salvador, said exactly this, are not enough, a well-known 
historical fact could be added: In the time of Sandino the communists 
abhorred nationalism and their propaganda was aimed at erasing every idea 
of "homeland." 


Previously, the communists said that the idea of a "homeland" was a 
bourgeois complex and they continue to think this although they do not 
say it because now the political interests of Russia or the dissemination 
of its doctrine is of more importance to them than the homeland. 


Sandino could not accept this internationalization pursued by the 
communists because he was essentially a nationalist and a patriot, which 
means he was against what the communists basically are. 


The figure of Sandino should be exalted, precisely to oppose it to the 
communists,who obey meddling instructions from Russia and China. 


Sandino fought against the U.S. marines but he did not bring Russian 
Cossacks to Nicaragua as Fidel Castro has done in Cuba. 


There is a great difference between the communist Fidel Castro, who ‘n 
his perfidious struggle for the independence of his homeland has filled 
it with Russian rockets, soldiers, aircraft and even canned goods, and 
a Sandino who defended the sovereignty of his soil with homemade bombs, 
but without accepting the sponsorship of another power. 


That is why Sandino was great because he was not dedicated to communist 
betrayal but struggled within an idealistic Indo-Spanish line. 


Naturally, the comunists who attacked and slandered Sandino when he was 

in the mountains now try to use him because they do not have the shame 

or the ethics to refrain from using anything that can be used or which 
lends credit to their propaganda, even though they may have fought against 
it. 


Sandino was a pure product of our land, very difference from the products 
exported by Russia or China, and as such we must evoke his image and keep 
his memory alive. 


The value of his actions is a Nicaraguan value, not Soviet, and his 
nationalism is native, not Russian. 


Sandino is a monument to the dignity of our homeland and we must not 
allow the communists, with whom he never agreed, to besmirch his memory 
and use the prestige of his image and some day, under the pretext that 
they are fighting an imperialism, surrender our land to Russia, as 
Castro has surrendered Cuba. 
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WHEELOCK DISCUSSES AGRARIAN PROCESS 
Managua BARRICADA in Spanish 6 Mar 80 pp 1, 12 


[Text] The existence of social groups which are attempting to unite small 
farmers to use them as a pressure force against the revolution and to avail 
themselves of the farmers' potential for generating wealth was denounced 

by Commander of the Revolution Jaime Wheelock, minister of agricultural 
development, during an interinstitutional coordination meeting to define 
policy for the small agricultural-live-stock farmer, which was held in this 
capital yesterday. 


These elements, Commander Wheelock said, are attempting to take advantage 

of the cultural or ideological weaknesses of peasants and small farmers to 
isolate them from the revolution. Their objectives are to win the support 

of the peasants and small farmers, take them away from and use them against 
the revolution and continue appropriating their labor, just as they have done 
for centuries. 


More recently, that struggle, which has the countryside as its arena, was 
clearly observed in Matagalpa, where small farmers, guided by the Agricultural 
Workers Association’. (ATC), won an important victory over the big farmers 

who were attempting to organize them within the framework of interests which 
are not exactly those of peasants and small farmers. 


This objective reality caused the institutions involved with the promotion 

and integral development of the peasantry and small farmers to more efficiently 
coordinate their functions to prevent the big interests of the country from 
cornering a sector which will only serve its own ends and destabilize the 
revolution. 


A Meeting of Historical Significance 


The meeting, which brought together officials of the National Development 
Bank [BND], Rural Credit Managers of the BND, regional officials of the INRA 
[National Institute for Agrarian Reform], ofiicials of the ENABAS [National 
Staple Foods Enterprise] and of PROCAMPO [Program for Peasant Development ] 
and members of the Agricultural Workers Association, had for its purpose the 
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firming up of the institutional policy which, by eliminating bureaucratic 
systems and interinstitutional differences, permits us to focus our efforts 
integrally on the small agricultural-livestock farmer. 


Commander Wheelock summarized the historical significance of the peasantry 
and indicated the importance of the sector at the political and economic 
level. 


"The most important aspect »f the production of the peasantry is the production 
of basic grains. Production for export and domestic consumption has its 
origin in agriculture. If there is any production which takes precedence 

per average parce’ of 5 manzanas [one manzana = about 1.75 acres], it is the 
production of basic grains." 


On the basis of these statements, the minister of agricultural development 
concluded that the production of small farmers has a strategic importance 
for the revolutionary program. 


He added that from the social standpoirt, Nicaragua has peasant habits and 
customs. "What is more, this sector was important to the major struggles 
of our people. In 1957-1958, it was the peasantry which during the first 
stage gave important and systematic impetus to the revolution." 


The long-standing support of this sector for the struggle and its historical 
alienation give rise to the commitment of the revolution to support and 
develop the production of the small farmer. For this reason, better 
coordination of the institutions which deal with this sector is of special 
importance. 


But There Are Powerful Obstacles 


However, he acknowledged that there are some obstacles interposed in the 
revolution hampering such integral development. ''The peasant is distrustful 
by nature and experience. He is accustomed to hearing that revolutionary 
programs and help are on the way; however, the only thing he has received 
is debts, exploitation, speculation and more poverty. The revolution rests 
upon two ultimate resources: workers and farmers. Herein resides the 
forces of the revolution." 


Similarly, for years the productive process has only served to despoil and 
exploit them. However, an effort is now being made to turn this process 
around. 


"But there are some social groups which want to take advantage of the cultural 
or ideological weakness of these classes to isolate them from the revolution. 
From the first days, they attempted to unite the small farmers with the 

large cooperatives, which up to that time belonged to the big farmers, to 
resolve their problems and to receive subsidies from the Somozas," 
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"Such cooperatives were established to stifle and practice extortion on the 
small farmers." 


Later Commander Wheelock said that there are more than 100,000 small farmers 
in Nicaragua and that efforts are being made to organize that group and 
maintain it as a pressure force to constantly harass the Revolution. 


Those who are attempting to unite the small farmers are social and economic 
sectors which are receiving financing from the commercial and industrial 
sectors of international, monopolistic capitalism and from foreign agencies 
which have never acted on behalf of national interests, 


How the Revolution Is Responding 


Faced with this situation, the Sandinist Popular Revolution, which considers 
the peasantry as one of its driving forces, responds with an integral policy. 


Specifically, the meeting held yesterday had the purpose of oiling this 
machinery. The establishment of a National Committee for Small Farm Produc- 
tion which guarantees the coordination of institutions dealing with this 
matter is one concrete reply to the march on 17 February by agricultural, 
peasant and small farm workers. 


In addition to this, an entire structure is being set up whose priority task 
vill be small farmers. The step taken in Matagalpa by small coffee growers 
should be supported by the state and its institutions. 


The organizing force par excellence of agricultural workers, the ATC, is 
supported by PROCAMPO-BND-ENABAS coordination. 


A correct credit policy, free of bureaucracy; integral attention; and more 
than that, a precise policy of realistic prices, is part of the job which 
this coordination effort must undertake by means of a broad cooperation 
agreement. 


Coordination of a Single Line 


Salvador Mayorga, vice minister of agricultural development, said during the 
meeting that attempts are being made to coordinate the efforts of a sector 
which is of strategic importance to the revolution. 


He said that everyone is aware of the fact that one of the battles which 
the Revolution is waging with its enemies is in the economic sector. The 
middle class, which is ready to betray the country, is attempting to 
decapitalize its companies, is engaging in double billing and using a 
thousand tricks to obstruct the process, 


"In view of this situation," he said, "the most advanced sectors, the workers 
and peasants, are those which are in the forefront of the revolutionary 


115 








program and are protected from the turncoats by the FSLN [Sandinist National 
Liberation Front]. 


A Heritage of Intervention 


For his part, comrade Alfredo Alaniz, gave a brief account of the National 
Bank's history to emphasize the need for changing the structure, methods of 
operating and attitude of BND employees. 


Founded in 1912, the National Bank is the product of the intervention by 
the Marines. They came to the country to protect their property as 
representatives of imperialism, which, upon running up against the 
Nicaraguan oligarchy in the 1930's, brought about some changes within the 
institution. 


Changes in the development model from one period to another in Nicaragua 
resulted in the formation by large capital holders of their own banks. For 
example, the BANIC [? Bank of Nicaragua], with a loan portfolio of 1 billion 
cordobas, had earmarked 536 million to finance companies in the group. 

The same thing was true of the Bank of America. 


This led comrade Alaniz to conclude that within the institution minds were 
conditioned to respond to a group policy, an oligarchic policy. It is for 
that reason that in the face of revolutionary change, mistakes are justified 
by some just because they are made in the BND. 


He said finally that the Revolution is continuing to make profound changes 
in the social relations of production in the countryside and that the 
Revolutionary program should be supported and directed toward this end. 


Definition of Small Farmers 


The meeting approved a document which contained the policy for the small 
farmer and in which he is defined as a man whose family income is equal to 
or less than 18,000 cordobas per year, 


The figure is based on a family of six, However, to avoid a rigid definition, 
the small farmer is classified on the basis of land ownership: Basic grains, 
up to 15 manzanas per growing season; coffee, up to 10 manzanas for renova- 
tion and maintenance; cacao, up to 10 manzanas; vegetables, up to 13 manzanas; 
cotton, up to 20 manzanas; cattle, up to 150 manzanas and/or 75 head; 

smaller livestock, up to a sum of 75,000. 


It was finally established that the National Bank will be the only bank to 
give credit in the country. PROCAMPO is the institution which will handle 
the integral political-technical training of the small farmer and the ATC is 
the organizing entity par excellence, 


There is an entire program for support of the small farmer on which we will 
report in a special article in upcoming editions. 
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PUBLIC OPINION POLL SHOWS VILLANEUVA AHEAD 
Lima CARETAS in Spanish 18 Feb 80 pp 66-71 


[Text] "APRA [American Revolutionary Popular Alliance] is the way," 
repeats the party's new march in a tune that sounds like a cross 
between "Face to the Sun" and "The Guerrilla's Anthem." 


"Armando has the strength," the lyrics go, and the message is 
repeated on radio, on TV in full color and with special effects, or 
in the middle of heart-rending soap operas like "Amalia Batista," 
the sambo woman who loved all too many men. 


APRA's publicity drive, though incipient and low-level but with signs 
of professional guidance, has consolidated a rebound for the party in 
Lima and Callao, which are not traditional party strongholds. The 
development is significant. 


"It's as if Villanueva had gotten ahead of his rivals with a good old 
Peruvian head shot," explains a Peruvian-trained publicity agent. 


In any case, this offensive seems to have had more of an effect on 
public opinion than the loud slap in the face that Helena Tavara gave 
to Alan Garcia on 28 February in front of “buffaloes,” newsmen and 
curiosity~seekers. 


When young Alan got confirmation, public confirmation, that is, that 
there were some first-class disagreements in APRA, someone estimated 
that Helena's gesture would cost the party several hundred thousand 
votes. 


Nevertheless, on 6 February 20 pollsters from the Peruvian Public 
Opinion Enterprise (POP) set out to investigate the spiritual <nd 
political climate among residents of Lima and Callao. Conducting 
1,200 interviews and working until 2200 hours in 15 metropolitan 
area districts, they did not come across major indications that the 
party's internal strife was causing a loss of support. 
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In reality, what the POP pollsters clearly detected was a dropoff 
for Belaunde and Popular Action (AP), resulting from the doubts and 
uncertainties that prevented the architect and his followers from 
drawing up a slate until this week, 


As in the November and January surveys, this POP poll first asked 
how familiar voters were with the political groupings. 


APRA is, of course, the best known party. Of all those interviewed, 
all eligible citizens between the ages of 18 and 60, only 2 percent 
could not recail a single party. An average of four were mentioned. 


Tables 2 and 3 show the confusion caused by the alphabet soup of 
leftist acronyms. The best known leftist groups (FOCEP [Student- 
Peasant-Worker Popular Front], UDP [Populer Democratic Union], PSR 
[Socialist Revolutionary Party], PCP [Peruvian Communist Party], etc) 
do not exist today for electoral purposes, inasmuch as they have 
merged into united fronts such as Leftist Unity (UL) and ARI 
{expansion unknown] and registered as such with the National Election 
Board. But who has heard of UI or ARI? 


On the other hand, 33 percent of those polled in the slums (pueblos 
jovenes) declined to express their sympathies. Here, no doubt, lies 
some of the leftist vote. 


As a former president of the republic, Belaunde is the best known 
politician. The following are the figures on public recognition: 
Belaunde, 67 percent; Bedoya, 66 percent; Villanueva, 64 percent; 
Hugo Blanco, 49 percent; Ledesma, 38 percent; Townsend, 24 percent, 
and then 30 other names. 


But when POP asked how people would vote "if the elections were 
tomorrow," the husky Villanueva now has a clear lead (Table 1). 


For his part, Hugo Blanco has profited handsomely from his hunger 
strike. The poll was taken when the hirsute Trotskyite was 
abstaining from food while camped in the main hall of the National 
Election Board (JNE). His avowed supporters have now doubled, while 
Genaro Ledesma's stock has fallen after a number of regrettable TV 
appearances. 


Are there many people who would vote for Hugo Blanco but who do not 
dare to say this in the poll? POP posed another question: Who did 
you vote for in the constitutional assembly election? Some 12 
percent admitted that they voted for Blanco/FOCEP/Ledesma, exactly 
the same percentage that List S got in 1978. If those surveyed 
admitted that they voted for Blanco then, why do only 6 percent 
identify with him now? Is there disenchantment among Blanco's former 
voters? 
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The final questions in thie POP poll are not directly linked to the 
candidates, but they are fascinating nonetheless. Readers can see 
below the anti-government and anti-state responses. 











Lider politico por el que votaria si 
] mafiana fuesen las elecciones. |) = * 
5) N.S.E 2) SEXO 3) EDAD4) 
‘ALTO/ 7 4 y) ‘ 
TOTAL MEDIO aft oes ath. none. 18/35 36/60 
| Voterle por: o/o elo 6 oo Ss lo oo oe = o/o ofa 
Villanueva del Campo 24 26 28 v7 23 25 24 26 
Beleinde Terry F. 20 27 15 14 7 23 ed 
Bedoye Reyes L. 18 31 "1 6 16 21 el 
Blanco G. Hugo 6 1 6 14 8 5 8 ,3 
Ledesma Genero 3 2 3 b 4 2 3 2 
Borrantes Lingen A. 2 1 3 6 \4 1 3.2 
Meze Cuadre A. 1 1 1 1 4 - 1 1 
Rodriguez Figueroal. 1 1 1 1 '4 - 4 1 
Del Prac. lorge 1 - 1 1 1 - 1 - 
Otros Lideres - 3 1 1 - 1 1 
Ninguno/En blanco 10) 9 7 10 " 1 h ° 9° 
No sabe/no opine 1] 4 4 18 24 13 16 2 «#67 
Total: 100 o/o a 
: Total de 
yale 12)1,200) (492) (753) (355) (596) (604) (707) (493) 
™ - a — 








This table shows that Villanueva's sharp rebound since November was 
helped by the middle and upper socioeconomic level, which previously 
had declined to state a preference, even though it did not necessarily 
dislike him. APRA's fine TV programs have obviously had an effect. 
For his part, Belaunde seems to have lost his support in the slums, 
dropping from 25 to 14 percent. And Hugo Blanco's doubling of 

support could have the following explanation: the poll was taken 
while Blanco was on a hunger strike. 


Key: 
|. What political leader would you vote for if the elections were 
tomorrow? 
2. Socioeconomic level 
3. Sex 
4. Age 
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Upper/middle 
Low 

Slums 

. Men 

9. Women 

10. None/blank 


ono Ww 


11. Don't know/ no opinion 
12. Total number polled 


ee _ 


) y | que conocen o recuerdan }) . 

7 N.S.E, 2) SEXO 3) 

) ALTO; 6) 7) 8) 9) 

| . TOTAL MEDIO BAJO PP MASC. FEME. 
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; , 
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These important tables show APRA's current strength in Lima. The 
one below also suggests that AP's congressional lists would get 
The alphabet soup of leftist acronyms is 


fewer votes than Belaunde. 
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also obvious. 
recognized groups. 


figure in the slums (below) conceals leftist votes. 


Key: 


wo@manwovtl wh — 


Political parties or groups that you are familiar with or recall 
Socioeconomic level 

Sex 

Age 

Upper/middle 

Low 

Slums 

Men 

Women 

. Popular Christian Party (PPC) 

. Workers and Peasants National Front (FNTC) 
. UNIR [expansion unknown] 

. Christian Democratic Party (PDC) 

. Movement of the Revolutionary Left (MIR) 
. Revolutionary Communist Party (PCR) 

. Revolutionary Workers Party (PRT) 

. UN [expansion unknown] 

. PAIS [expansion unknown] 

. Peruvian Democratic Movement (MDP) 

. Socialist Revolutionary Action (ARS) 

. Other parties 

. None/don't recall any 

. Total number polled 
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FOCEP, UDP, PSR and the PCP are the most widely 
Nevertheless, FOCEP, PSR and the PCP are now 
registered with the JNE as part of the UI, and the UDP belongs to 


ARL, unified fronts which are not listed. The 33 percent “undecided” 











3) Si el dia de mafiana fuesen las elecciones 

éPor cual partido o agrupacién politica votaria? 

‘ 

| : oe 3) 4) 

) . N.S.E. SEXO EDAD 

| ALTO/ 6) 7) 8) 9) 

; TOTAL MEDIO BAJO PP.JU. MASC. FEME. 18/35 36/60 

Votaria por: o/o o/o o/o o/o o/o o/o o/o o/o 

APRA 26 240=— ss 32 19 24 26 24 26 
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PCP 1 « 2 2. 2 1 2 1 

UNIR 1 1 2 1 3 - 2 1 

POC 1 1 _ - = 4 1 1 

) 10) Otros partidos 1 1 1 1 1, 1 1 1 
No sabe/ 

1 11) no opine 22 12 2 33 23 21 20 25 

1 Total: 100 o/o , 

, 12): Total de : 

entrevistados (1200) (492) (353) (356) (S96) (604) (707) (493) 








In general, Table 3 indicates that APRA could get more congressional 
votes than its presidential ticket, while the populist representation 
would be less than that of Belaunde and his eventual slate. 


Key: 

1. What party or political group would you vote for if the 
elections were tomorrow? 
Socioeconomic level 
Sex 
. Age 
. Upper/middle 
Low 
Slums 
Men 
. Women 
10. Other parties 
11. Don't know/ no opinion 
12. Total number polled 
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A) 1 como considera usted que sera la 


situaciOn econdmica en 1980? 


Consideran que sera: 
Mucho mejor 10) 
.Un poco mejor 11’) 
Igual 12) 
Un poco peor 13) 
.Mucho peor 14) 
.No sabe/no opina 15) 


ALTO/ 6 
TOTAL MEDIO BA 

o/o o/o o/o 

2 4 3 

2) 33 15 
21° £420 24 
24 20 25 
19 14 20 
13 9 13 


fee. 
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19 

' 33 
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17 


22 
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20 
13 


EDAD 


MASC. FEME. 18/35 36/60 


o/o 
3 
21 


o/o 
2 
21 
21 
22 
19 
15 





Despite the price of silver, most Lima residents are pessimistic. 
Some 43 percent feel that things are going to get "worse," while 
If we add to this the 2] 


23 percent say they will get "better." 


percent who say "the same," which means bad, the outlook they paint 
is bleak, especially in the slums. 


Key: 


womnoutl wh — 


Socioeconomic level 


Sex 


. Age 


Upper/middle 
Low 

Slums 

Men 

Women 


. Much better 
. A bit better 
. The same 

. A bit worse 
. Much worse 

. Don't know/ no opinion 
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. How do you think the economic situation will be in 1980? 

















1) 
& Si comparamos el gobierno del general Velasco 
con el gobierno del general Morales Bermiidez, 
écual cree que es el mejor? 
$) Xo EDAD. 
5) N.S.E. SEXO ; EDAD 
ALTO/ 6) 7) 8) 9) 
TOTAL MEDIO BAJO PP.JJ., MASC. FEME. 18/35 36/60 
c/o o/o o/o o/o o/o o/o o/o o/o 
.Velesco 42 21 49 3s «66 42 42 46 38 
Mersles 19 38 10 1 21 18 18 21 
Ambos 10) 4 4 5 3 4 4 4 3 
Ninguno =: 11.) 28 32 277 23 2 £2 27. «29 
‘No sabe/no opines 12) 7 5 9 7 7 7 5 9 











This table gives a distorted image of Velasco's potential. The fact 
is that in politics the theory of "the present time is always the 
worst" applies, especially when a government has faced the laborious 
task of curbing inflation. 


Key: 

1. If we compare the government of General Velasco with the 
government of General Morales Bermudez, which do you think 
is better? 

2. Socioeconomic level 

3. Sex 

4. Age 

5. Upper/middle 

6. Low | 

7. Slums 

8. Men 

. Women 
10. Both 
11. None 
12. Don't know/ no opinion 
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: ) Mdpiensa que el gobierno a; oyaré la transferencia 


sin importarle quién salga elegido? 


2 4 
Nae. SEXO EDAD 


“wm 2th of 2h wid 


o/fo o/o o/o o/o 
Si ‘ 62 61 60 40 47 
NO 42 34 45 60 47 
No sabe/ | 
no oping 10) §& 5 5 10 6 


rene. 18/35 36/60 
o/o o/o o/o 


56 49 55 
38 45 38 
6 6 7 





Contrary to the majority, the young men in our 
skeptical. 


Key: 


slums are more 


1. Do you think that the government will support the transfer 


of power, regardless of who is elected? 
2. Socioeconomic level 

3. Sex 

4. Age 

5. Upper/middle 

6. Low 

7. Slums 

8. Men 

9. Women 

10. Don't know/no opinion 





a 


1 
7) Piensa usted que la TV. 
deberia estar en manos de: 


2) 

N.S. 

5) . 

ALTO/ 
TOTAL MEDIO of pe dy 
, o/o o/o o/o “- 
.Empresa Privada 10) 65 74 44 41 
.Conti 

—_ woe 3336 
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3) 4) 
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55 56 65 57 





There is strong support for a devolution of TV, especially in the 


sectors with the most TV sets. 
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Key: 

Do you think that TV should be in the hands of: 
Socioeconomic level 

Sex 

Age 

Upper/middle 

Low 

. Slums 

. Men 

Women 

10. Private enterprise 

11. Shoula continue in state hands 
12. Don't know/ no opinion 
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| 3) , que los diarios 
deberian ser de: 


ne. sexo EDAD 


aco, 6) 7) 8) 9) 
TOTAL MEDIO BAJO PP.JJ. MASC. pens. 18/35 36/60 





o/o o/o o/o o/o o/o ° ip o/o o/o 
-Propiedad del Estedo 10) 4 3 6 5 5 4 6 3 
Propiedad de lostraba- 43 26 06©=©6,6 | 646—*:~Cé«OS 45 41 42 44 
jedores. 11) 
.0 devueltos a sus duefios eflos 4 65 35 29 46 42 46 42 
.No sabe/no opina 13) s 6 16 7 4 13 7 11 








There is more disagreement here. The low-income sectors favor the 
"workers." The state has not voiced its solution. 


Key: 
. Do you feel that the newspapers should be: 
. Socioeconomic level 

Sex 

Age 

Upper/middle 

Low 

Slums 

Men 

Women 

. State-owned 
. Worker-owned 
12. Returned to their owners 
13. Don't know/no opinion 
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7 ila 
iH ieemo calificaria la gestion econdmica 
del gobierno para afrontar la crisis? 


—— ee 


2 
5) N.S.E. sexo EDAD 


auroe 6) 7) 8) ®Q | 
TOTAL MEDIO BAJO PP.W. MASC. FEME. 18/35 36/60 





Le calificaria de o/o o/o o/o o/o o/o o/o o/o o/o 
‘Excelente 10) - . a , . . ‘ . 

‘Muy buena 7) 1- 1 . . ° . 1 ily 
.Buene 12) & 13 6 3 9 6 9 
Regular 13) 27 33 29 18 26 29 31 2 
‘Male 14) 23 24 24 22 26 22 25 21, 
‘Muy mala §=15) 10 6 12 14 9 10 2 10 | 
Pésima 16) 22 15 17 36 24 20 19 27. 
‘No sabe/no opine 17) 9 9 12 7 7 12 8 1 | 





Bokassa has made the right move in not running this time. Some 65 
percent of Lima residents feel that the government has done a "poor" 
or worse job with the economy. The rejection hits 72 percent in the 
slums. An unfair judgment? It could be, but hunger does not help in 
forming balanced views. If the judgment of "fair" is considered 
positive, then there is only 47 percent approval in the upper/middle 
sector. 


Key: 

1. How would you describe the government's economic performance in 

coping with the crisis? 

2. Socioeconomic level 

3. Sex 

4. Age 

5. Upper/middle 

6. Low 

7. Slums 

8. Men 

9. Women 

10. Excellent 

11. Very good 

12. Good 

13. Fair 

14. Bad 

15. Very bad 

16. Extremely bad 

17. Don't know/ no opinion 
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AP'S BELAUNDE DELIVERS POLICY SPEECH 
Lima EL COMENCIO in Spanish 3 Mar 80 pp 4, 8 


[Speech by presidential candidate Fe1:nando Belaunde Terry of the 
Popular Action (AP) Party at a demonstration in Paseo Colon on 
29 February] 


[Text] The following is the text of the speech delivered by AP 
presidential candidate Fernando Belaunde Terry at the demonstration 
that he presided over last Friday at Paseo Colon. 


People of Lima: 


Your presence at this great rally justifies and exalts our presence in 
the electoral battle. Your support encourages us to undertake the 
great task of rebuilding our country as a democracy. Your militancy 
reassures and spurs us on. Your faith is our faith, and your devotion 
to our country is ours as well. And in front of me, Admiral 
Christopher Columbus, immortalized in marble, sails on this 

memorable night in a surging ocean, an irrepressible sea of humanity... 


We are beginning our 1980 campaign at the threshold of our headquarters 
in Lima, which to me is more an institute of study than a political 
headquarters, the headquarters of our struggle. It is, rather, a 
classroom and workshop in which a single subject is studied above 

all else: Peru. 


These words of Raymondi to Peruvian youth have been engraved in my 
mind from a very young age: "I leave you an as yet vast field in 
which to carry out investigations...Bring to light the immense ciches 
that lie hidden in your native soil..." 


We set ourselves the task of constantly touring the country (a 
pilgrimage that was interrupted only by submachine gun fire), and 
although we did not set out like the explorers, motivated by a 
scientific search, our unfinished crusade was perhaps inspired more 
by the missionaries, because we set out in search of our communities, 
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to investigate the land and the people of Peru. We were not equipped 
to unravel the mysteries of plants and stones, but we were eager to 
discover the spiritual treasures that also lay hidden in our native 
soil. We were overwhelmed by the spontaneous efforts of our towns, 
and the disinterested work, the philanthropy of the poor gave our 
party its name. For a quarter of a century we have held up the 
actions of the people as Peru's most illustrious civic tradition. 
With the name of Popular Action we won our incontrovertible victory 
of 1963 and entered the government. With that name we held our heads 
high despite our ostracism, and we were (and I say this with pride) 
the only party banned during the 7-year period, as our eclipse went 
hand in hand with the eclipse of freedom in Peru. With that name 

we will slowly but surely cover the distance between Paseo Colon and 
the Plaza de Armas if, as we hope, the people again place their trust 
in us. 


Since our return from exile we have again visited Peru and encountered 

a massive, enthusiastic welcome all over. But although the applause 
encourages and honors us, our goal is to feel the pulse of the 

Peruvian people, rather than to seek support. We are the intermediaries 
between the remote regions, the forgotten towns and the residents of 

our capital. And we would not be justified in commanding public 
attention if we did not make use of our forum to convey the desires 

and requests of our fellow countrymen who live forgotten in our remote 
regions. I am honored to be able to convey their message on this 
occasion. 


Our impressions of this reencounter with Peru confirm our conviction 
that we must cultivate the old, ancestral virtues contained in the 
tablets of the Andean law: honesty, truthfulness and inductriousness. 

We know that honesty vanishes unless there is properly inst.tutionalized 
and respected monitoring, that truthfulness is an illusion when 

freedom of expression is trampled on and that the failure to observe 
these two faultless standards of conduct turns industriousness into 
unemployment and unemployment into hunger, as we are painfully seeing. 


Our swings through Peru have shown us that our country must focus its 
attention on bringing together the following five basic verbs at all 
levels: work, feed, render sound, house and educate. 


Exaltation of Work 


Ever since we broke into public life, one of Popular Action's basic 
objectives has been the exaltation of work. More than a year ago, 
we proposed, amid the indifference or the biting criticism of our 
opponents, the creation of one million jobs as soon as possible to 
provide sustenance to the modest households whose members are not 
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properly fed. When I left the government, the minimum wage bought a 
lot more than it does today. For each sol that was in circulation 
before, there are now 38, without a parallel increase in wealth. What 
blue-collar worker, what white-collar worker, what teacher, I ask, 

has increased his wage or salary 38-fold? The galloping inflation 
that we are suffering is obviously the biggest swindle of which the 
Peruvian people have been the victim, and the government has not even 
managed to keep uur workers active, our machines running «nd our 
fields producing. 


I explained in detail the one million jobs plan at the Lima Chamber 
of Commerce. This is not the time to repeat myself. Let me just 
say that we emphasized agricultural production, based on incentives, 
that we promoted handicrafts, the maintenance and expansion of our 
raodways and the use of our existing industrial capacity and that we 
are pleased to see the splendid headlines expressing our ideas. 


The energy problem is closely linked to jobs. Fortunately, Peru's 
prospects are very promising in this field. To the north, the sea 
and the jungle contain considerable petroleum resources. At the very 
summit of the mountains, in Aguaytia, there are gas deposits, and 
during our administration we did an exhaustive study on a scheduled 
gas pipeline to the central mining region. The mightiest of rivers 
is born amid the peaks of the Andes. There is geothermal energy 
throughout the mountain range. The Amazon region is an additional 
source. Existing hydroelectric powerplants in Peru represent one- 
one hundredth of our known potential. From this standpoint, Peru 

is a privileged nation, and we must develop an energy program that 
succeeding governments will pursue strictly. If this comes to pass, 
we will be safe from the ills besetting most of the world's nations. 


Emancipation in Foodstuffs 


Once more I must resort to one of our initial populist watchwords: 
emancipation in foodstuffs. It is a painful thing to note the 
contrast between the full granaries of ancient Peru and today's 

empty siloes. During the last 7 years the government has gone so far 
as to turn Peru into an importer of potatoes. The potato has returned 
from Holland, like the prodigal son, to ask for forgiveness for the 
lack of foresight and irresponsibility or our successors, thus 
reversing the parable to that of the prodigal fathers...The agrarian 
reform that we began with sound and correct intentions was led astray 
by cruelty and ill will. Instead of fostering the noble task of 
planting, discord and revenge were encouraged, and we can see the 
result today: Peru, a sugar-producing country, has to depend on 

others for this item. We are importing sugar today, with serious 
damages to our economy. The only thing that we sowed was...violence... 
Instead of arriving at emancipation in foodstuffs, we have unfortunately 
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arrived at maximum dependence, Peru today imports not only meat, 
wheat, fate and dairy products, as we have unfortunately been doing 

for decades, but corn, rice and sugar ae well, If it were not for 

the application of Public Law No 480, whereby farm surpluses in the 
Americas are made available, Peru would today be faced with a desperate 
situation in the area of foodstuffs. 


Therefore, one of the fundamental objectives of the next government 
must be to enhance productivity and expand our farmlands. We must 
undertake a program of incentives and inducements so that all of our 
arable areas are utilized, Agricultural expansion, fertilizers, 
supervised cfedit, timely advances, harvesting facilities, storage 
and transportation constitute basic problems to be resolved. The 
support prices that we instituted successfully in our administration 
must be reestablished, while facilitating product marketing. 


The government's rash, unilateral decision to halt work on the 
peripheral jungle road, although modified during the second phase, 
prevented Peru from doubling its arable land by 1979, the year when 
the project was scheduled for completion. Fortunately, the sections 
in the departments of Huanaco, Junin and San Martin have been saved, 
and they have provided Peru with its only appreciable increase in 
growing areas. We must promote, above all, the small irrigation 
projects that show quick yields, without neglecting the major projects 
that represent real hopes for the agricultural and energy future of 
our coast. 


During my work at universities while in exile, I devoted much of my 
time to the study of satellite detection of natural resources. I 
defined our age as the “era of vertical exploration" in contrast to 
the horizontal exploration that the travelers of yesteryear undertook 
from their galleons. If I am elected, I will have every last square 
meter of our territory explored, and thus we will discover the wealth 
“that lies hidden in our native soil," as I mentioned before. By 
means of quick-working remote sensors we will uncover the mysteries 
of the earth in Peru and we will work out the design of our road 
infrastructure so that future Andean generations, instead of coming 
to the coast to cultivate poverty, will spread throughout the country, 
in search of a new environment, to cultivate our soil. Peru must 
emancipate itself from the food dependency into which it has fool- 
hardily sunk deeper and deeper over the last decade. And rural 
electrification must widen the narrow economic horizons of our peasant 
farmers with the promising hope of handicrafts and agroindustry, 
which will put them on an equal footing with urban workers, without 
their having to put up with the disadvantages and unhealthy conditions 
of our large cities. 
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A Strong, Healthy People 


We live in the bleak era of environmental pollution. Throughout the 
world tacit alliances are made to safeguard nature from the dangere 
threatening her. Unhealthy conditions have reached reckless 
extremes in Lima, Intestinal and parasitical diseases are a tragic 
threat to our children. Water and sewage services are ineufficient 
and poorly maintained, and 50 percent of our homes do not have these 
basic services at all. There are three important dates in the history 
of sanitation in Lima: first, when a water tank was installed in the 
Plaza de Armas during the conquest; second, when the Leguia administra- 
tion modernized the service, and third, to our satisfaction, when we 
gave a big push to COSAL [expansion unknown] and by expanding La 
Atarjea, created a modern infrastructure of water mains and sewage 
outlets. But we did this for a city that had not reached the unjustified 
and absurd figure of four million inhabitants. In the rest of the 
country, in spite of the push that we gave to the services in 

province capitals and the 500 communities that benefited from the 
basic rural sanitation plan, conditions are still serious, though 

they are offset by the climatic advantages of rural life. Malaria 
and yellow fever have reappeared. Our excellent hospital program, 
with its efficient syetem called "turnkey," was replaced by the 
current government with an unworkable plan that has impeded the 
construction of posts and hospitals by substituting an onerous 

system for the treasury that might be called "money in the pocket..." 
Sizable expenditures have, in fact, been made for projects that have 
gone unfinished. 





AP has outstanding doctors who day after day sound the alarm about 

the problems threatening the health of Peru's people. The authorities 
should again give priority attention to preventive medicine, which 
gave rise to our memorable campaign of immunization against polio 

and other diseases. “ec must purify our water, which is contaminated 
today not only by waste and sewage but also by the sweepings of ores 
that are poisoning most of our rivers. 


People Have a Right to a Roof over Their Heads 


The low-cost housing crisis has worsened in Peru since I went into 
exile. The lending and mortgage system that flourished during the 
5-year period of freedom crumbled as soon as the catastrophic effects 
of inflation began to be felt. It is very difficult to decently 

house our entire population. This objective cannot be achieved without 
considerable efforts from the interested parties themselves, whether 
through patient savings or direct building in the so-called slums. 

The basic obligation of the state and of society is to create a 
workable mortgage system that will reach as many families as possible, 
without preferences or privileges. Inflation has boosted interest 
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rates so much that lending associations have had to stray from their 
specific purpose and take up all sorts of financing arrangements that 
have no social purpose, We must urgently reestablish a housing loans 
syetem that is within the reach of far from affluent classes, We are 
taking a look at an interest rate subsidy, a system of increasing 
installments and a grace period to make possible the granting of 
social interest mortgages that will in some way alleviate this 
problem, 


We should not encourage the proliferation of our slums; instead, we 
should get people to migrate to more promising places. We cannot, 
however, deny the problem that these slums represent, the solution 

to which is to be found in popular action and in the mutual aid that 
has made their establishment possible, in the absence of other 
government programs. Poverty conspires against the soundness and 
durability of these precarious dwellings; nevertheless, in many 
places, such as Comas, we can see that the former flimsy shacks are 
becoming solid and lasting dwellings, thanks to the efforts of 
residents. When we inaugurated the 3,500 housing units in Caja de 
Agua and Chacarilla del Otero to bring in the residents of Cantagallo, 
the occupants began buying them under purchase leases of less than 
300 soles a month. They were given basic, one-story houses that 

have now spread out and grown taller through the exclusive efforts of 
the interested parties. There are three times as many of them today. 


We have thus shown that poor people are capable of augmenting the 
state's efforts when they are given a hand, not to offer charity 
(which they are not asking for) but to encourage their efforts and 
give them the guidance that they need. The problem of our slums 
ought to be handled through technical guidance and loan assistance. 

A materials bank could gradually aid families that decide to seek 
decent housing. Those who are prepared to save, if they can in these 
tough times, or to build their homes with their own hands, deserve 
our every support. These people have a right to have a roof over 
their heads. 


Education, the Highest Government Function 


Public education is currently experiencing its most serious crisis 
ever. Our increasingly inadequate schools are deteriorating, and 
teachers are overwhelmed with work. Furthermore, we can say that 

our national universities have been the major victims over the past 
decade. Universities have an exacting responsibility in our time, 

when the training of youth has become so complex because of constant 
scientific and technological advances. It has become almost impossible 
to get serious academic training in them because of the prevailing 
atmosphere. This is all the more serious because in other countries 
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universities receive priority attention from both the public and 
private sector. | worked for 10 ye.re in the world's most prestigious 
universities, after lengthy experience as a teacher in Peru. I have 
come to the conclusion that the universities that deserve the name 
cannot survive unless they are equipped todo research work, which 
constitutes a major contribution to their upkeep. The most prestigious 
universities in the United States are private and receive no state 

aid at all. ‘This is the case with illustrious Harvard University, 
where I had a chance to work. Its intellectual solvency is so great 
that private and state organizations frequently have to entrust it 

and other universities with projects that the government feels incapable 
of carrying out. Man's conquest of space and exploration of the moon 
would have been impossible without university collaboration. Keeping 
our distance and noting one or another honorable exception, we have 

to admit that our universities are not ready to undertake these 
exacting tasks. It is a question of spreading knowledge and fostering 
creativity, not of turning out diplomas. One of the next government's 
major tasks will have to be the rehabilitation of Peruvian universities 
so they can properly pursue the lofty ends that are reserved for them. 


While in government we spent 25 percent of state revenue on public 
education. The percentage dropped when we fell, and we were both 
worried about and honored by having simultaneously shared the same 
distressing fate. We fell together and we will return together. 


Between Grau and Bolognesi 


The glow of our communion with the masses is not dulled by any desire 
for revenge. The lofty mission of serving Peru that inspires us could 
not be dragged down by a niggardly desire to collect incidental 
damages that are not root°d in institutions. 


We are opposed to the politicization of the Armed Forces, not to 
diminish them, but to preserve them, while safeguarding national 
sovereignty. The government is losing its strength. The inevitable 
changes of administration cause victorious parties, like ours, to 
spend long years in ostracism and to endure all sorts of attacks and 
slander. We must protect the military from these dangers, because 
otherwise the republic would be left defenseless. 


The people must think deeply about their decision, because they will 
be choosing the supreme commander of the Armed Forces in addition to 
the president. My 5 years of contact with them gave evidence of the 
decent and gentlemanly treatment that I accorded and will accord them. 
The post of supreme commander entails a serious responsibility. I 
said this to the thousands of officers to whom I had the satisfaction 
of presenting their swords, not as symbols of defiance but as a 
guarantee of our territorial integrity. The Armed Forces know how we 
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succeeded in cultivating peace in the most highly esteemed and 
respectful atmosphere that Peru has ever achieved, Twenty former 
chief executives in our hemisphere and the representatives of the 
world press were witness to this in Punta del Este in 1967. 


It is not by accident that we located our headquarters between two 
of our heroes, Grau and Bolognesi. In rendering homage to them, we 
regard their sacrifices as a source of life and harmony, not of 
discord and death. Whether on the command bridge of the Huascar or 
at the summit of Morro de Arica, their blood has shown us the path of 
honor that must lead us to continental unity. 


I want to spell out our position clearly and succinctly: we do not 
want a politically colored Armed Forces; we want them only with our 
national colors. 


Unite to Govern 


I have given a rough outline of our major concerns. But in politics 
you have to summarize, specify and synthesize. What are we after? 
Full employment, full supplies and full freedom. Freedom will be 
atta_ned as soon as the constitutional order is restored. With 
regard to the other two, they will demand close-knit cooperation 
between government and people, a responsible sense of solidarity 
among the main segments of Congress. 


Subordinate political interests have given rise to measures that far 
from guaranteeing unity, have prompted a regrettable dispersion in 
Congress. Fortunately, we have already given evidence that we can 
operate in government under the most adverse conditions without 
yielding to totalitarian temptations. But the people must keep their 
eyes open and realize that if such dispersion is premeditatedly 
sought with the hidden but obvious goal of dividing and conquering, 
they must react vigorously and oppose such a move with their deter- 
mination to unite and govern. Instead of losing their way amid the 
myriad of parties that scatter in different directions, they must 
remain within the deep-seated channels that, like Popular Action, 
lead to victory. 


Let us react, then, against the futile divisionism of democracy by 
giving Popular Action a wideranging majority that will place the 
country's destiny above political intrigue and by recognizing the 
right of the people, and only the people, to elect their next chief 
executive. 


A return to power does not overwhelm us. We have already been there. 
We are not seeking honors that we have already enjoyed, but respon- 
sibilities that government service imposes, If the people bring us 
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to power once again, we will assume it with the sole purpose of 
faithfully repaying their trust. Let us march on to victory, today 
as yesterday. 


With a single flag: Peru's 
With a single anthem: Our country's 
And with a single rallying cry: Forward. 
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PERU 


BELAUNDE DISCUSSES ELECTORAL ISSUES, COUNTRY'S PROBLEMS 
Lima OIGA in Spanish 18-25 Feb 80 pp 8-10 


[Interview with Fernando Belaunde Terry, the presidential candidate 
of Popular Action (AP), by Hernan Zegarra and Miguel Enesco; date and 
place not given) 


[Text] When, after Bedoya's surprise registration 
as a candidate, architect Belaunde stated at a 
private meeting of his party that AP and APRA 
[American Revolutionary Popular Alliance] are 

the "only two organized forces in the country," 

an angry response was forthcoming from the PPC 
[Popular Christian Party], which regarded the 
opinion as "unfriendly." Bedoya went so far as 

to say that "national unity is above the 

secretion from the liver that causes colitis" 

and that those who think that AP and the 

PAP [Aprista Party of Peru) are the best 

electoral choice "are going to be tremendously 
disappointed.'"' The entire week revolved around 
this issue. And Villanueva added fuel to the fire 
when he stated that "APRA's only serious rival is 
AP." This haughty "piece of nonsense" and the 
cutting remarks were soon put aside, however, 

and both Belaunde and Bedoya underscored their 
"longstanding friendship." Nevertheless, in an 
exclusive interview with OIGA-78, Belaunde pointed 
out emphatically that the differences between AP 
and PPC are “very marked" and that a potential 

AP government would instead seek the support of 
independent figures and sectors, as was the case 
during its administration from 1963 to 1968, when 
key ministries, such as the one in control of 

the coffers, were assigned to independents such 

as Dr Javier Salazar Villanueva, Oswaldo Hercelles, 
Tulio de Andrea, Hoyos Osores, etc. Belaunde 
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did not say that he would invite the PPC into 

the government, though neither did he rule out the 
possibility of forming "multiparty" cabinets 

to overcome the serious obstacle of a badly 
divided Congress. The following are his 

replies to a lengthy series of questions from OIGA: 


[Question] What really prevented an agreement between AP and the 
PPC? The rank-and-file of the two parties? The other leaders of 
the two parties? Dr Bedoya himself? 


[Answer] Dr Bedoya and I have been friends for a long time. We 
worked together during my administration. So, we met often, but 
not to make agreements. At no time was there a desire for a pact. 
What has happened is that the press has been speculating about some 
remarks that I made at a private meeting of my party. I reject the 
aggressiveness and belligerency of this election campaign. I think 
that the citizenry is going to be able to choose among a very wide 
range of parties. I will not say a word against my rivals. 


[Question] Nevertheless, a number of very important leaders in your 
party, Dr Arias Stella, for example, have said on occasion that the 
PPC is a right-wing party and that AP would not be able to reach an 
agreement with it... 


[Answer] Well, I am not familiar with that statement. I personally 
have not used that description. 


[Question] Don't you think that the PPC is too far removed from 
AP? 


[Answer] Well, there are very marked differences, but there are also 
some areas of agreemeni. I believe in the patriotism, good faith and 
ability of Dr Bedoya and the men around him. 


[Question] Let's talk about another aspect. People are worried about 
this election because they feel that no force is going to get 36 
percent on 18 May and that it will be very hard to come up with a 
solid alliance in Congress, that there will not be a strong enough 
alliance to elect a president. 


[Answer] There is obviously a clear-cut attempt to scatter the vote, 

and this is a danger. The Constitutional Assembly is very much 
responsible for this because of the temporary articles that contradict the 
essence of the definitive text of the constitution. If the definitive 
text states that there must be a second round to come up with an 

absolute majority, how can the temporary wording unilaterally 

contradict constitutional doctrine? This is inconsistent. This was 
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no doubt done because APRA is a cohesive party, and a scattering of 
the vote will not hurt it. But although its aim is to make our path 
difficult, it is not going to hurt us either. 


[Question] You are saying that APRA has had an interest in the 
constitution in order to place obstacles in the path of other parties... 


[Answer] Well, yes, APRA has. But their calculations are in error, 
because AP is also a cohesive party and, moreover, it has a great 
ability to attract independent support. 


[Question] Don't you also think that the military regime is 
interested in a scattered vote too? 


[Answer] Well, that's likely, but that must only be some isolated 
elements. I think that the Armed Forces know that they have to keep 
their promise of handing over the government. They say that they want 
to leave with honor, and a clean election is the only way to leave 
with honor. It would be a catastrophe from an ethical standpoint, 
from the standpoint of the prestige of the Armed Forces. We are 
participating with the conviction that it is going to be a fair 
election, albeit under these conditions of a planned scattering of 
votes. Basically, the major issue in this campaign is that if others 
want to scatter the vote and weaken democracy, the people must respond 
by unifying and strengthening democracy. 


[Question] In this regard, Bedoya has proposed pacts or agreements 
after the elections... 


[Answer] When power is transferred, there is obviously going to be a 
divided Congress, and the president will have to have the ability to 
live with such a Congress. We will, in fact, need all of our 
experience in this matter. But the situation is not going to be any 
more difficult than the one that we had during our administration. 


[Question] Let's stick with this problem of a potential impasse, the 
possibility that Congress will have to decide who is going to govern 
us. You stated 2% years ago: "I am the first one to put aside all 
personal ambitions to achieve democratic unity..." Don't you think 
that there are too many political ambitions now that have prevented 
agreements and pacts that would make possible not only democratic 
unity but democratic solidity as well? 


[Answer] We obviously stressed this view at the opportune time, but 
the door is already closed, and the candidates are already registered. 
Times have changed. 
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[Question] Dr Bedoya says that a pact before the congressional 
election would be better. He is hinting at the possibility that no 
one will get 36 percent or more of the vote... 


[Answer] We would have to decide at that point what was best for the 
country. 


[Question] Looking at that point from today's perspective, with what 
party does AP currently have enough points of agreement to make 
possible a pact in Congress? 


[Answer] Well now, from a democratic standpoint, I do not think that 
APRA, PPC and AP are separated by wide gaps. The common denominator 
among the three is a desire for democracy. 


[Question] In this regard, Villanueva del Campo proposed that the 
Congress elect the person with the most votes to stave off any kind 
of impasse... 


[Answer] The constitution is quite clear on this. It provides the alter- 
native of choosing between the two top vote-getters. I do not know 

to what extent it would constitutional for the Congress to limit 

itself. 


[Question] It would be a gentlemen's agreement, let's say... 


[Answer] The person who got the most votes is normally chosen, if 
his margin was very wide. But if it is a question of just a few votes, 
the alternative can apply. 


[Question] APRA, people are saying, is proposing that Congress choose 
the person who got the most votes, in order to avoid risks. For the 
moment Villanueva has said that we have to restore democracy and that 
if he is chosen, he will leave the presidential palace only if he is 
dead first... 


[Answer] Yes. One of our adversaries is saying here that if he makes 
it in, he will not allow himself to be removed. My comment would be 
that you have to get in first. AP has already gotten in; others have 
not. Getting in is the hardest part. Leaving is dangerous, a risk, 

a risk that was taken by Caceres, Leguia, Pardo, Prado, in short, an 
endless string of historical examples. But we are not going to do 
things in accordance with the interest of one party just because of 
that risk. 


[Question] Is AP's ticket going to be eminently populist? 
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[Answer] I think that as things now stand, that is the most likely 
outcome, although no definite decision has been made. 


[Question] You said that during your administration you invited 
independents into the cabinet. Bedoya says that his idea is that 
no party is going to be able to govern by itself and thus that he 
would ask other parties in, and not just independents. 


[Answer] We will make the necessary overtures, because any government 
will have to have the cooperation of other forces. There can be no 
doubt about that. But furthermore, I personally feel that there must 
be a degree of independent support. A president must not be limited 

to his own and other parties in choosing a government. He must have 
wideranging freedom to call on independents, as happened in my previous 
administration. When AP took power, I gave the keys to the National 
Treasury to an independent, Dr Salazar Villanueva. We declined to 

take up the Finance Ministry, as others would have surely done. 


[Question] There are a series of pending problems, one of them being 
the press. The so-called press reform has been a failure, in addition 
to being the outcome of a depredation. Would you say that the 
military government has carried out any reform that has been neither 

a failure nor the outcome of a depredation? 


[Answer] In the first place, the military government has had 12 years 
to do its work, in other words, more than double the time that I had. 
So then, we would have to get to the bottom line of what we 
accomplished in 5 years and what they accomplished in 12. Although 

I am personally an interested party, I think that there is an 
enormous difference between the two cases. I think that there have 
been a lot of reforms. There are public works that we are not going 
to halt. There could be some gray areas, though. If you ask me 
whether we are going to continue these projects, my reply is that we 
are, but they should be closely monitored by public opinion. Who 
has monitored the contracts that have been signed up to now? No one. 
Who can give you the details on each irrigation project, each hydro- 
electric powerplant? No one. That is not the way we operate. 


[Question] Will all of these cases be investigated during your 
administration? 


[Answer] Yes, within the country's legal framework. We are not going 
to set up special tribunals or anything like that. 


[Question] On one occasion you admitted that the biggest mistake of 
your administration was not using legal publicity channels properly. 

In contrast, many people think that the biggest mistake of the 
military government was that it overused, overmanipulated the publicity 
channels. Where does the middle road lie? 
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[Answer] It is precisely that middle road that you have to seek out. 
Look, I could have gone on television quite often. I did not because 
at that time television was not state-run, and I thought that it 

would entail expenses. I am very careful about the way I manage 

public funds. This is not the way it is now. Now, the state has 
control of television and can thus make use of it whenever it wants to. 
But I do feel that not using these legal publicity channels was a 
serious mistake on my part. 


[Question] In addition to the lack of publicity, your administration 
was faced with another problem: a hostile legislature... 


[Answer] There was an artificial majority against us in Congress, 
artificial because it consisted of clashing forces. It brought 
together not cooperative forces but opposing forces, victims and 
victimizers. But despite this, our basic accomplishments were by 
decree, not revolutionary decrees, of course, but decrees based on 
prior authorizations. We thus demonstrated that a government can find 
a way to rule legally even with a hostile Congress. Naturally we also 
governed with the multitude of laws that were passed by Congress, many 
of them introduced by Congress. 


[Question] But the decrees notwithstanding, you have acknowledged 
the real powerlessness that is often felt in government, especially 
when there is an opposition Congress and when you have to stick to 

a budget. Do you think that the new constitution is going to enable 
the executive branch to have greater autonomy? 


[Answer] Yes, because in the first place it has done away with 
legislative spending initiatives, and secondly because it has 
reestablished a provision that was revoked in one of the most damaging 
congressional moves during my administration. I am referring to the 
provision whereby if tie budget has not been passed by December, 

the executive branch's draft budget automatically takes effect. The 
Congress of 1963 unfortunately repealed this article. 


[Question] Getting back to the problem of the press, sir, a decree- 
law has been issued that would place the controlled press in an 
uncertain status, at least until the elections. In the event that 
you come to power, would you return the newspapers to their rightful 
owners? 


[Answer] We believe that the confiscation was illegal. But I am 
going to receive a constitutional government and I will have to act 
in accordance with the law and the constitution. But at no time will 
I recognize as legal an expropriation that was nothing of the sort. 
It was a confiscation. 
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[Question] The military regime has taken economic measures that 
would indicate that it is going to govern long after 28 July. What 
do you think about this? 


[Answer] This obviously happens with all governments. Governments 

try to extend their activities beyond their terms. It's a sort of 
post-government, and of course it could be a drawback. We would have 
to take a look at it. The fact is that we in no way intend to paralyze 
Peru, and the country's development is our main concern. That's why 

I am somewhat disappointed to see on television and in the press that 
all of these problems revolve around incidental matters, not the 

future government. I have been on television a lot recently, and it 
has been difficult to talk about Peru's future. 


[Question] Do you think that television is a ruthless medium? 


[Answer] Well, yes, there is obviously a desire to create difficult 
Situations, although I think that TV is a very positive medium and I 
am not saying that it should not try to investigate things. But the 
important thing is to be able to clarify concepts, explain programs, 
map out the future. I do it every Monday when I go to party head- 
quarters at 1930 hours; we never lack for topics to talk about... 


[Question] Is this a new version of Haya's colloquies? 


[Answer] No. This is quite different. This is not a debate; it is 
an exposition. It is my understanding that Haya's colloquies were 
debates, whereas I am trying to develop, to explain specific things. 


[Question] What do you think of the government's petroleum policy? 


[Answer] I feel that it has still not spelled out what has to be 

done. The Armed Forces have an obligation to leave us with a clear-cut 
petroleum structure. The Armed Forces must specify what their model 
is. They have criticized their own ''Peruvian model" and therefore 
they ought to leave us with an improved version of it. And they 

ought to be the ones to take up the major commitments that have to 

be assumed. Naturally, the renegotiation should be conducted 
impartially, honorably, so as not to tarnish the country's image. 


[Question] But what do you think of the military government's latest 
moves in petroleum policy? 


[Answer] I think that it wants to secure better conditions. I am 
not criticizing this, but I do not have any way to judge it. I do 
think that the current government ought to clarify its petroleum 
policy right away. 
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[Question] The next government will have to face a number of major 
economic problems. One of them is unemployment. You are proposing 
to create a million jobs. How are you going to do this without 
touching off a new round of inflation? 


[Answer] Our plan is for productive jobs. It has never occurred to 
us to create bureaucratic jobs. The state would only be responsible 
for creating 200,000 jobs. We are thinking about an active road 
maintenance program which, furthermore, could become an active program 
to expand our agricultural infrastructure. Then, we are asking 
industry to create another 200,000 jobs, thie through a number of 

tax breaks and a number of refunds. We feel that handicrafts ought 

to get between 100,000 and 200,000 new workers. That leaves 

400,000 jobs, which could be generated in the farm sector by means 

of production incentives. These incentives would result from transpor- 
tation and storage facilities, cash payments, etc. 


[Question] But what kind of time period have you set for creating 
these one million jobs, and how much will it cost? 


[Answer] We are thinking about 1 to 2 years. As far as costs are 
concerned, our estimates are that this will cost the state about 
200,000 soles per worker. If done over 2 years, this would mean a 
four percent cut in Peru's budget. I think that we can achieve this. 
In my administration we managed a cutback of 7% percent, when we had 

a temporary crisis. This is with regard to the state. The 

remainder would be financed through tax breaks, not so much exemptions 
as refunds. 


[Question] Inflation is another major problem. Peru currently has 
the third highest inflation rate in Latin America, after Argentina 
and Brazil. How would you deal with this situation? 


[Answer] With balanced budgets, with budgets that do not resort to 
subterfuges. 


[Question] So you feel that the origin of our current inflation is 
to be found in budget deficits? 


[Answer] Yes, basically in budgetary imbalances. 
[Question] The foreign financing sector is another serious problem. 
Would you pursue a policy similar to the one currently being pursued 


by the country's financial authorities? 


[Answer] We would place greater emphasis on the institutions that 
can give guarantees of reasonable credit, soft credit. I am in favor 
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of making maximum use of the opportunities offered by the World Bank, 
the Inter-American Development Bank and their counterparts in other 
countries. 


[Question] One last question, sir. Why does Popular Action have no 
ideology? 


[Anewer}] That is not true, Our ideology is a result of our knowledge 
of Peru, and very few people know Peru as well as we do. 
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PERU 


BEDOYA INTERVIEWED ON PPC ELECTORAL STRATEGY 
Lima OIGA in Spanish 11-18 Feb 80 pp 6, 7 


Interview with Dr Luis Bedoya Reyes, head of the PPC, by Hernan Zegarra, on 
February 1980 | 


| Text | According to Dr Luis Bedoya Reyes, in the puzzle that is today's Peru 
there is no force capable of stopping or thwarting the process of transfer- 
ing power. In his view, the police matters in Cusco, the strikes, and many 
inexplicable decisions on the part of the government are "just factors that 
might disturb the process, but I don't think there is any factor that could 
bring it to a halt.” Bedoya's sureness is based on a simple premise: if 
the left as a whole only gets a mere 18 percent of the vote, according to 
him, the vote for Popular Action (AP) and the American Revolutionary Popular 
Alliance (APRA) and his own party will add up to 80 percent or more, "And 
as far as I know, none of these three sectors is interested in disturbing 
or impeding the process." But Bedoya's certainty also comes from another 
factor. On Wednesday night, 30 January, the general commanders of the army, 
navy and air force assured him, he says, that there will be no veto against 
anyone, and that the commenders have decided to comply fully with the poli- 
tical timetable that has been set forth. 


Tongue-twister: "Don Lucho Sabe Mucho" [Don Lucho Knows A lot | 


On Wednesday 6 February, OIGA had to wait in line to wrest a few answers from 
Dr Bedoya after his weekly press conference, We insisted on asking him about 
what was said during that meeting with the high military commanders. Bedoya 
beat around the bush before responding: 


[Answer] We have listened to concerns, and we have expressed our thoughts 
about certain concerns. We have listened to ideas about things that need to 
be done, and we have given our opinion about them. When you are in a position 
to respond to opinions you hear by giving your own opinions, you are not auth- 
orized to reveal your opinions, which would give away what was discussed, nor 
to reveal indirectly the opinions of the other party, You are not authorized 
to do that. 











[Question] So you are following the same tight-lipped policy as the leaders 
of APRA, Dr Bedoya? 


[Answer] What I can tell you is that it was a coyversation that took place 
in an atmosphere of great candor, We expressed our concern about the situa- 
tion of the press, of journalism, which is a sine qua non that is absolutely 
essential if we are to have a valid electoral process. We expressed our con- 
cern about comments that are constantly being made about supposed vetos or 
observations or objections, and we voiced our thoughts as a democratic sec- 
tor regarding these allegations. They told us there is no veto, and that 
the commanders have decided to fully comply with the electoral process in 
accordance with the schedule drawn up, They said they would scrupulously 
respect the mandate of the people. We are pleased with this affirmation, 
which leads us to doubt the alleged intentions of disturbing and thwarting 
the electoral process. I believe that the commanders have no such intention, 


| Question | After your conversation with the military chiefs, do you think 
the problem of the dailies could be solved before the elections? 


[Answer] We are striving to see that the problem is solved as soon as pos- 
sible. In our responses, We always apply a principle of law: a person can 
confess to his own doings, not necessarily those of others. 


[Question] But what do you make of that meeting? 


[Answer] When you ask me that I can tell you what we think, but I cannot 
tell you what others think. That is up to them, not us. 


[Question] What do you think about starting with a clean slate? Will the 
Popular Christian Party (PPC) investigate the misdeeds of the military re- 
gime if it is elected to govern the country? 


[Answer | Look, first of all, there is no statute of limitations. Secondly, 
crimes are not institutional but personal. Thirdly, we will not close the 
door on any investigation into the truth, but by the same token I should 
like to make it clear that we will open no doors to vent passions and ven- 
geance on the pretext of bringing about justice. The times Peru is going 
through now require a lot of serenity, a lot of reflection. The important 
thing is to build, not to get one's thrills by going on an anti-filth cam- 
paign. 


Regarding the specific issue of the announcement of the PPC presidential tick- 
et, made Wednesday in a surprise move after reports of the possibility of 

an imminent alliance between the PPC and AP, Bedoya explained that the an- 
nouncement was made in order to squelch "speculation" that appeared in maga- 
zines and newspapers, creating "confusion" in the party committees. 


Time to Make Deals 


He said that the party has already rejected the idea of combining candidacies, 
"We are going it alone,” he stressed, recalling that such was the agreement 
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reached at a party assembly on 12, 13 and 14 December, But he said that if 
neither of the parties gets 36 percent of the vote, "the forces backing the 
first-place or second-place candidate~-who will decide the election--will have 
to make a deal on conditions for governing," 


He argued further about the obligatory post-electoral understandings, saying 
that even if a candidate or party gets more than 36 percent of the vote, "it 
Will not be able to govern by itself,” and consequently it will have to "call 
upon other parties to give it enough support in the legislature to form a 
greater base in its government activities," 


[Question] Would you call upon APRA to participate in your government? 


[Answer] We have stated that if we win in the popular vote, we will call 
upon APRA and Popular Action to participate in the responsibilities of gov- 
ernment in proportion to their respective votes. And if we are not the win- 
ners, We Will participate with them as much as they like and as much as they 
are able to agree to in the responsibility and privilege of governing Peru. 


[Question] If your party had to decide between APRA and AP in an election 
in Congress, in what direction would your vote lean? 


LAnswer | According to the deals that still exist, this is the procedures 

two or more political groups will agree to and decide to join their votes 

in the legislature, one in favor of the other. Often it has been speculated 
that AP and APRA might reach some agreement, It has also been speculated that 
such an agreement could exist between AP and the PPC, and between the PPC 

and APRA, Time will tell. What I can predict is that the three candidates 
Will maintain a relationship of sincere friendship and mutual respect. Per- 
sonally, I can tell you that Villanueva and I have known each other for many 
years, and everyone knows full well that Belaunde and I have a cordial friend- 
ship. Thus, the chips could fall any way. 


| Question] But Villanueva would prefer to go with the responsible left, as 
he put it, not with you. ... 


[Answer | We are very pragmatic in our political decisions, but that does 
not affect our personal sympathies and inclinations. We are always open to 
what we consider the most appropriate for Peru's future. 


[| Question! On the other hand, it was said that an alliance between the PPC 
and AP was certain, and a photograph was even published. ... 


[Answer | That photograph comes from earlier times, It was taken at the 
door of my home, before the campaign for the Constitutional Assembly. At 
that time Belaunde was kind enough to pay me a visit. I have talked with 
the architect countless times. But both he and I know that in political 
parties decisions are made by the corresponding decision-making bodies. 
Neither he nor I would be so indiscreet as to reach agreements behind the 


backs of the party organizations. In decision making we are disciplined, but 
in our personal relations we are free to do as we like, 
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Congressiona) Election 


Before and after the press conference it was mentioned that given the impos~ 
sibility of one party obtaining 36 percent of the vote, and the inability of 
the parties to reach pre-electoral agreements, AP, APRA and the PPC may have 
decided to play the dangerous card of gambling on a congressional election, 


However, Bedoya said in this regard that there has been a lot of speculation, 
He said that the left will not get more than 18 percent of the vote, "because 
this time the process involves the formation and integration of new branches 
of government, which was not the case when the Constitutional Assembly was 
elected,” Furthermore, he says, "now that Haya is dead, given that APRA 

never got more than 30 percent of the vote, its vote-getting power is con- 
siderably diminished, In our opinion, the party will not get 30 percent 

this time,” 


[Question] What percentage of the vote do you think APRA will get? 


[Answer] I don't want to become a soothsayer. I can only say that if they 
could not get more than 30 percent when Haya was alive, now that he is gone 
I don't think they can get any more. If you take less than 30 percent and 
add it to the maximum of 18 percent that the left will get, that leaves 
more than 52 percent for the rest of the electorate. We and Belaunde are 
going to get a major portion of that electorate, 


Government Leaning toward APRA 


When he Was asked about the rumors circulating that APRA is being supported 
by the government, Bedoya responded emphatically: 


"It seems that all political sectors have agreed at a given moment that APRA 

was being supported, not necessarily by the government, but by certain indiv- 
iduals. Characteristically, in the last 48 hours we have seen a redistribu- 

tion and redesign of the political pages of some newspapers. 


Finally, he was asked if the new loans Minister Silva Ruete has just contrac- 
ted will affect plans for a future civilian government. Bedoya said that 
"the government that leaves office on 28 July must govern until 27 July.” 

He indicated that part of the current government's duties "is to take meas- 
ures concerning the progress of the country.” He also stated that recent 
commitments "do not alarm us in terms of their amount, because once the na- 
tion's financial capacity has been recovered, everything depends on the pay-~ 
ment schedule, At present, the foreign reserves that Peru has, which amount 
to more than $3.6 billion a year, place it in a position to be able to make 


regular payments of new obligations without interfering with studies or with 
essential investments. 


Bedoya said that what “we will have to study is where that money will be used, 
and what is the capacity of the projects or activities that money is used for, 
to provide for adequate compensation or for an investment that can be recouped 
in the long run.” If we did not do so, he said, we would be “as stupid as 
those who think that if the government has to go, that means the country 

Will cease to exist.” 
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FOCEP'S LEDESMA INTERVIEWED ON LEFTIST COALITION FAILURE 
Lima EQUIS X in Spanish 27 Feb-4 Mar 80 pp 8, 9 


[ Interview with Dr Genaro Ledesma, head of FOCEP, by Fernando Vasquez, time 
and place not given | 


[Text] [Question] Dr Ledesma, what were your reasons for leaving the United 
Leftist Front (FUI)? 


[Answer] Reasons of legitimate defense. On 11 January of this year we signed 
an agreement with the Peruvian Communist Party (PCP) and the Socialist Revol- 
utionary Party (PSR) in the presence of the national and international press, 
That agreement set forth the equal rights and duties of the three forces. 

For example, it was established that yours truly was the candidate for the 
presidency of the republic, and consequently the head of the list of the 
Senate front, It was also decided that the Student-Peasant-Worker Popular 
Front (FOCEP) would head the list of deputies for several departments: Aya- 
cucho, Cusco, Puno, Apurimac, Cajamarca, Piura, Tumbes, etc. But what happened? 
Last 20 February I was called by the PCP and the PSR to attend an emergency 
meeting at the PCP headquar*ers, I went to that meeting, and found to my sur- 
prise that both parties were planning a total alteration of the parliamentary 
candidacies. They were arbitrarily and abusively revamping, in their own 
way, the agreement that had been signed on 11 January. They demanded that 

I cede my place as head of the Senate list to Jorge del Prado, secretary gen- 
eral of the PCP; that I turn over one of the FOCEP deputy slots for Lima to 
the PCP, and that the heads of the lists for Ayacucho, Cusco, Puno, Cajamarca 
and Piura, which belonged to FOCEP, be given to the PCP or the PSR, 


[Question] Do you mean that the discord has resulted from electoral disputes? 
[Answer] The discord did not result from differences about the platform. 
These differences have been imposed by the PCP and by the PSR simply because 
they wanted to win more seats, 


[Question] It has been reported that you decided to withdraw from the FUI be- 
cauc2 the other parties wanted “to move closer to Velasquism." Is that true? 
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[Answer | No, I did not say that, That is the comment that has been made 
since we withdrew from the alliance, 


( Question] PCP and PSR spokesmen have said that you had "a big electoral 
appetite,” and that because that Was your real motive, you were merely await~ 
ing the opportunity to leave the alliance, .. . 


|Answer | What electoral appetite can there be in a person who is simply 
defending the options that correspond to us in accordance with the ll Jan- 
uary agreement? The ones who are hungry for votes are those who have tried 
to grab those options away from us. Who is hungry for votes? The one who 
Wants more congressional seats, or the one who is trying to enforce the 
letter of the 11 January agreement? 


LQuestion] I understand that you did not leave the front, but were thrown 
out. Is that true? 


[Answer |] We could say it is. If the PCP and the PSR made the arbitrary 
decision to change the composition of the congressional lists at will, that 
means that these two parties reached an agreement, . . because they agreed 
to make that proposal to me and to demand that I accept. By making that 
demand and asking me to do something that is unacceptable to FOCEP, no mat- 
ter how much we had pledged in terms of equal rights and duties, I think 
they decided to nudge FOCEP aside. 


[ Question | Didn't you ever mistrust your temporary partners? 


[Answer] No, no. I never mistrusted them. It was for that reason that I 
was so striken by the fact that in the meeting of 20 February they made pro- 
posals of this nature, flagrantly ignoring the agreements made in the docu- 
ment signed on 1l January. 


| Question] What do you think will become of the "Leftist Unity” once you 
withdraw? 


[Answer | We feel that FOCEP is an important political force: It has emerged 
as the primary force of the left. Without exaggerating or trying to sound 
domineering, I can say that it is in that position thanks to our daily work 
and efforts to make up for the deficiencies we started out with. Now we have 
an organization of 100,000 members throughout the country. Therefore we 
believe that without FOCEP, any front would be crippled. 


[Question] What do you think of the Communist Party, Doctor? 


[Answer] The PCP is very old, in principle. It has a great deal of experi- 
ence, and this rupture clearly shows that its leaders are too calculating, 
Jorge del Prado denies it when public opinion asks him if it is true that 
they wanted to take away FOCEP'S position at the head of the Senate list. He 
says: "I have never asked for such a thing: Ledesma is lying." 
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Actually, I am surprised at how del Prado can pull off such a huge lie, in- 
stead of courageously saying: "Yes, we tried to do that, Recognizing that 
we have done a bad thing, we apologize and ask Comrade Ledesma to forgive us 
and let things return to normality," 


That is what I expected, and continue to expect, from a group which has as 
many years' experience as the PCP does in running a political campaign, 


[Question] And what do you think of the PSR? 


[Answer] I think it is a movement which almost blindly supports whatever the 
PCP proposes, does or wants, That is not all; it is much more arrogant, und 
to tell the truth, it is little concerned with leftist unity. When Dr Meza 
Cuadra told me that if I did not give him the head of the deputy list for 
Cajamarca, Piura, Ayacucho, etc., they would withdraw from the alliance, 

that meant that they are simply interested in gaining more seats, not in 
achieving the unity of the revolutionary forces that the people so desperate-~ 
ly need in order to loosen the grip of the economic crisis and the military 
dictatorship, and build a government with a view toward socialism, 


[Question] Now that you are criticizing your former allies so harshly, don't 
you regret having allied yourself with them in the FUI? 


LAnswer | No, no. I do not regret it because politics is full of experiences, 
and I have never had an experience like this. Now that I have, I am putting 
it down in my notebook for future reference, 


[Question] You have asked that the PCP apologize and explain its attitude. 
Now I would like to ask you also to admit wrongdoing. Don't you think you 
were hasty in forming the United Leftist Front? 


[Answer | There was no haste. This front emerged as a result of a program 
that was outlined as an initial project, and distributed among leftists. 
Unfortunately--and here all leftists are to blame~-~-no group said anything 
about the project; it was practically ignored. Then, we had no choice but 
to carry out what became "Leftist Unity.” I think that it was not a matter 
of haste, but that no other leftists wanted to back up ar even criticize 
the program, so we were left with only three groups. 


[Question] So it was necessary to carry out the program, and it didn't mat- 
ter who participated? 


[Answer | No, it was necessary to have more contributions, more agreement, 
Since other groups were taking their own road for purely selfish reasons, 

we made this alliance as the first cornerstone in a united front. Of course, 
we had to break new ground. That was why we do not regret having been a part 
of this front. . . because politics benefits from experiences. 


[Question] Do you remember that about a month ago you told me in an interview 
that you felt “very comfortable” in the FI? 
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[Answer] Of course. Until a month ago the PCP and the PSR were not acting 
the way they did on 20 February. I felt comfortable because the FOCEP was 
able to develop its own dynamics. I felt very comfortable because within 

the "Leftist Unity" we were developing on our own, always bearing in mind that 
the FOCEP is the first political force of the left. 


[Question] Do you also remember that on that occasion you told me that the 
Leftist Revolutionary Alliance (ARI) was in "constant disorder"? Is your 
opinion going to change? 


| Answer] There is constant disorder in ARI, We can say that it is on the 
verge of extinction, because there are very strong ideological and political 
battles there between the Popular Democratic Union (UDP)--or at least one 
sector of the UDP--and UNIR | expansion unknown], Anti-Imperialist Revolution- 
ary Forces for Socialism (FRAS) and the Trotskyite sectors. I have learned 
that there are very serious arguments in ARI, and that the Trotskyites are 
questioning the presence of Socialist Revolutionary Action (ARS), and that 
they are questioning its status because of its presence. We are about to 
Witness the collapse of ARI. Thus, I have not changed my assessment of ARI 
because there is disorder there as a result of the contradictory political 
currents it contains. 


[Question] "Leftist Unity" blew aparts will ARI too? 


[Answer] It is possible. It might blow up as a result of the political and 
ideological differences between the Trotskyite and non-Trotskyite parties. 
There will come a moment when either ARI will be left with the Trotskyite 
sectors, or it will be left with the others. 


[Question] Does that mean that the longed-for Ledesma-Barrantes formula 
is possible? 


[Answer] Yes, it is possible. We are holding talks with Alfonso Barrantes 
so that in the reshuffling of groups and political stands we can implement 
the formula that has been in such demand among the people and is still being 
called for. I would be the presidential candidate and Alfonso Barrantes 
would run for the first vice~presidency,. 


[Question] What would you require of an alliance with Alfonso Barrantes? 


[Answer] In the first place, respect for the presence, development and activ- 
ities of FOCEP, In the FUI there was no such respect. With this experience, 
I must demand--yes, demand, now--that those who want to march alongside the 
FOCEP must agree to respect our partisan politics. In this way, we will avoid 
future demands or incidents like the ones that just happened. 


[Question] What would be the basic platform underlying an alliance of this 
nature? 
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[Answer] That is very easy to determine. In the FOCEP we have a platform, 
We have intervened in the electoral process to propose that the people strive 
for a popular, anti~imperialist government, with a socialist orientation, 
that will meet the immediate and urgent demands of the masses with regard 

to the economic crisis, unemployment, the high cost of living and the deval~ 
uation of the currency, I think that all leftists agree on this platform, 

I believe that Alfonso Barrantes agrees with this platform as well. 


[Question] Isn't it too easy to form a front, then break with it and pro- 
pose the formation of another, as you intend to do? 


[Answer] Leftist politics is very eventful, It is the people who push us 
to do this. If we haven't succeeded with the FUL, the FOCEP, as the voice 
of the masses, is obliged to regroup, in a matter of hours if possible, and 
form a new front with the other leftist forces, 


[ Question | In any case, don't you feel responsible for the break-u, vf ARI? 


[Answer] I can't feel responsible for that. I have never been a member of 
ARI, Are you referring to the FUI, perhaps? 


[Question] I am referring to the ARI, If you are approaching its leaders 
to reach electoral understandings, it could break apart. . . .» 


[Answer] No. The break-up of the ARI was already happening when I was part 
of the FUI. It had to happen, even if FUI hadn't broken up. The struggle 
between the Marxist-Leninist sectors and the Trotskyite sectors is already 
unbearable, 


[Question] The situation in the leftist camp is dramatic, isn't it Doctor? 


[Answer] Not just in the left. All Peruvian politics is convulsed by an 
earthquake which is shakir,, all political foundations and buildings. We 
watch with alarm as APRA splits up, while the departmental committees of 
AP are rebelling. Peruvian politics, repressed for the last 11 years, is 
now overflowing like a swollen river, and it is carrying all Peruvian poli- 
tical activity in its strong current. 


[Question] How do you think the leftist voter will react to these dizzying 
events? 


[Answer] These dizzying events have their moment, and then they fade away. 
They will end on 28 February when the curtain falls on the registering of 
congressional and presidential tickets. Afterwards, during the campaign, 
the people will begin to learn about the proposals that the different groups 
are putting to them. That is, the apparent chaos is just temporary. 


[ Question ] Do you still feel certain that the left will obtain 36 percent 
of the vote? 








[Answer] I am certain that the left will win, even though there are several 
groups and fronts participating, I trust in the power of the FOCEP., It 
emerged as the primary force in the Constitutional Assembly; we have improved 
our organization; we have set up many committees throughout the nation. For 
this reason I feel that FOCEP, representing the left, will undoubtedly lead 
us to an electoral victory. 


According to many observers, Ledesma committed an unfortunate error when 

he trusted the Communists and the PSR allies. Throughout the history of the 
socialist movement the Communist parties have always betrayed those who have 
accompanied them in good faith. 


With regard to the PSR, which originated when Leonidas Rodriguez betrayed 
Velasco, there is nothing more to say except that under these circumstances, 
given its origin, it was natural for it to form an intimate alliance with 
the PCP, 


There are many reasons for the manner in which the PCP precipitated the break- 
up of the FUI. But there is one fundamental one: the PCP could not allow 
the development of a vast popular movement s.1 generis like the FOCEP, with- 
out trying to control, colonize or destroy it. In the FUI, it tried to do 
all three with FOCEP, but it failed. 


ee 


In time, the rupture came, Now that FOCEP is free of the bonds that weak- 

ened its true strength--which is much greater than that of the PCP and PSR 

together-~-it is in a position to play the role that it should have in the 
national left, with Genaro Ledesma at the head. 
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